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	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1959 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ӨГҮҮЛЭЛ

	Прем Чанд бол Энэтхэгийн нэрт зохиолч, орчин үеийн Энэтхэг утга зохиолын сонгодог их бичгийн суут хүн мөн. Хувь тавилангүй дарлагдсан олноо хамгаалах хэрэгт авьяас билгээ зориулсан, агуу нигүүлсэнгүй ардчилсан үзэлтэй, ардын үнэн амьдралын уран зураач болсон байна.

	Прем Чанд гарал үүсэл, хүмүүжил үзлээрээ, Энэтхэгийн ард түмний амьдралд хамгийн ойр дотнын холбоотой явжээ. Энэ хүн 1880 онд бага түшмэлийн гэрт төрж, идэр залуу наснаасаа ядуу зүдүү, гуйланчлалын амьдралыг биеэрээ амсаж туулжээ. Өлсгөлөн, зовлонгийн дунд амьдарч, өчүүхэн ажлын цөөн хөлсөөрөө ном сурахын төлөө чармайн оролджээ. Хамаг хүчээ шавхан чармайж дунд сургууль төгсөөд хорин жилийн туршид хойд энэтхэгт хөдөөгийн сургуулиудад багш, байцаагчийн ажлыг хийж явжээ. Энэ үеийн биеэр туулсан хүнд амьдрал, олныг нүдээрээ үзсэн нь уран зохиолчийн бүтээлч авьяасыг тодруулжээ.

	Прем Чандын бүтээлч ажил 20 дугаар зууны эхний арваад жилийн дунд үеэс, яг 1905—1910 оны үеэс энэтхэг орон империализмын эсрэг үндэсний чөлөөлөх хөдөлгөөн болсон цагаар эхэлжээ. Прем Чанд уран авьяаст ухаанаа эх орноо чөлөөлөх, ард түмнээ дарлагдал мөлжлөөс ангижруулах их үйл хэрэгт зориулжээ.

	Прем Чанд бол бүрэлдэн тогтсон түүхэн нөхцөлийн үед утга зохиолын нийтлэг чанарыг зөв ухаж ойлгосон анхны зохиолчдын нэг мөн. Түүний зохиолд Энэтхэгийн ард түмний үнэн бодит амьдрал олон талаараа тусгагдан гарах учир Хинди урду утга зохиолын дээж болжээ. Энэ хүн, зохиолын баатрын дүр байдал, газар орны байдлыг гаргахын тулд өөрийн сайн мэдэх ард олны амьдрал дундаас сонгон авдаг байсан байна. Зохиолдоо бичдэг хамгийн дуртай баатрууд нь ядуу тариачин, жижиг уран дархнууд, доод ангийн сэхээтний төлөөлөгчид байжээ. Учир иймийн тул уран зохиолын номоороо ард олныхоо хүсэл эрмэлзлийг үнэнхүү илэрхийлэгч болсон билээ.

	Дарлагдан зовогсдыг хамгаалан бичсэн Прем Чандын зохиол, ард олноо хүний эрхийн төлөө тэмцэлд босгох ганц зэвсэг болдог байжээ. Жирийн хүмүүсийн хүнд байдлыг хөнгөрүүлэхийг чин сэтгэлээсээ хүсэхдээ Энэтхэгийн хүн амын тал хувийг эзэлсэн эмэгтэйчүүдийн хувь заяаг хайхрахгүй сэтгэл амар байж эс чаджээ.

	 

	* * *

	 

	Энэтхэгийн соёл утга зохиолтой уншигч олноо танилцуулахыг хүсэхийн учир 1923 онд түүний бичсэн "Нирмала бүсгүй" гэдэг романыг монгол хэлнээ хөрвүүлэн гаргалаа. Ноёлох ангидаа дорд гэж үнэлэгдэх эрх мэдэлгүй эмэгтэйн эмгэнэлт хувь тавилан энэ романд гарна аа.

	Хотын тааруу нэг чинээлэг айлын охин Нирмалагийн өчүүхэн богино настай амьдрал уншигч нөхдийн өмнө зурагдан өнгөрөх бөгөөд эцэг нь хэдий ном мэдэх сэхээтэн хүн авч энэ эрдэм гэр зуурын шүтэн баримтлах бүдүүлэг ёсыг өчүүхэн ч эс саатуулна. Романы гол баатрын хувь заяаг, өсөх залуу наснаас нь аваад амьдралын эцсийн өдрийг хүртэл эхлээд эцэг эх, хожим түүний хань нөхөр нь маргах юмгүй буруу замаар хөтөлснийг харуулжээ.

	Хүлцэнгүй номхон Энэтхэг бүсгүй Нирмалагийн амьдралын түүх бол бүхэлдээ, жирийн үнэнхүү түүхийг гүнээ тусгасан зураг болжээ. Энэ номд, эх нь охиноо инжинд өгөх олигтой юмгүй учир залуу бүсгүйгээ олон хүүхэдтэй хижээл, бэлэвсэн эрд өгч зохиолын баатар өөрөө, гэр бүлийнхэнд түмэн гамшиг учирч байгааг харуулжээ. Эртний соёлт Энэтхэг орны уран зохиолын баялаг сангаас монголын олон уншигч та бүхэнд уншин толилуулж танилцуулахын тулд энэхүү романыг монгол хэлнээ хөрвүүлсэн болох учрыг мэдэгдсүгэй.

	 

	Орос хэлнээс орчуулсан Ц. Шүгэр

	Орчуулгын редактор X. Гунгаажав
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Чухамхүү үнэнийг хэлэхэд Удай Бханулалынх их л өнөр айл юм. Тэр хүн амаргүй өмгөөлөгч бөгөөд ажил явдал урагштайн гадна, ядуурч хоосорсон төрөл садныхныгаа харж асрах учиртай байв. Учир байдал ийм болсонд эцэг, эхийн талын үеэл бага авга, бас ач нар түүний ах эгчийн олон зээ тэднийд хамт амьдардаг байлаа. Гэвч энэхүү номдоо эдний тухай эс өгүүлсүгэй. Харин гагцхүү өмгөөлөгчийн их охин Нирмала, бага охин Кришнагийн тухай өгүүлбэл бидэнд сонирхолтой биз ээ.

	Хэдийгээр Нирмала арван таван нас хүрч, Кришна нь дөнгөж арав хүрч яваа боловч, өдий хүртлээ хүүхэлдэйгээр хамт тоглосоор оо. Хоёул цовоо сэргэлэн, энэ тэр, элдэв дээдийг үзэн зугаацахад үнэнхүү дуртай байлаа. Тоглоомоороо элбэг дэлбэг баян хурим хийж буй байдлыг дуурайн наадах авч, ажил төрлөөс цаг ямагт хөндий аж. Ээжийгээ дуудахад, байшингийн дээвэрт нуугдаад, яалгах гэж дуудсаныг хэн мэдэх вэ! гээд таг чиг байдаг байлаа. Хоёулаа ах нарынхаа өөдөөс ч ам ангайчихдаг, шивэгчин нартайгаа ч тар тур хийчихдэг билээ. Тэгээд бас хөгжим эгшиглэх дууг сонсмогц хоёул хөтлөлцөн гадагш гүйн одно.

	Түдэлгүй нэгэн явдал гарч эгч дүүгийн насны ялгаа гойд харагдахаа болив. Кришна урьдын л байдаг хэвээрээ байхад Нирмала яав ийв гэмээр л юм бүхэнд сүрхий, нарийн бодож ханддаг, ичимхий зовомтгой ч болов. Удай Бханулал хэдэн сарын туж охиндоо хань нөхөр эрж, Бхальчанур Синхийн ууган хүү Бхуванмонхана Синхтэй айл гэр болгож хурим хийлгэхээр ярилцаж тохироод түүний ажил амжиж үр бүтээлтэй дууслаа.

	Хүргэн болох хүүгийн эцэг өгүүлрүүн: «Чи инж өгөх эсэхээ өөрөө л мэд, надад хамаагүй шүү1. Хүн амьтны элэг доог болохгүйг хичээж, хуримд ирэх улстай уулзвал зохино».

	Удай Бханулал өмгөөлөгч хийж, мөнгө цуглуулж базааж чадаагүйн учир инж өгнө гэдгийг тун сайн бодох учиртай боллоо. Учир иймд хүргэн болох хүүгийн эцэг надад хамаагүй шүү гэсэн хэрэг байжээ. Удай Бханулал магнай хагартал баярлав. Тэр хүн мөнгө өөр хаанаас ч олох аргагүйн учир мөнгө хүүлэгч хэдэн этгээд өр шир тавилаа. Хамгийн багаар бодоход л хорин мянгаас доошгүй мөнгө олох хэрэгтэй байв. Бхалчандраас ийм үг дуулж, өмгөөлөгч үнэхээр сэргэлээ.

	Тэгтэл амьдрал үзээгүй гэнэн охин Нирмала хурим болох гэж буйг мэдээд гараараа нүүрээ таглан байшингийн буланд шигдэн суудаг болов. Түүний сэтгэл зүрхэнд сэжиглэж түгшим бодлоор дүүрч, далдын нэгэн аймшгаас ямагт айн чичирнэ. Энэ охин цаашдаа юу болохыг хэн мэдэх бил ээ? Тэр охины дотор, хүн хараад л мэддэг, аз жаргалант охидын эвийлэм инээвхийлэл, аажуу тайван хөдлөлд байдаг баяр жавхлан байсангүй. Энэ охин ямар ч юм үл хүсжээ! Гагцхүү л айн сэрдэн, болгоомжлон, явуур муутайхан гоё сайхныг бодох болжээ. Идэр залуу насны нь ид оргилсон үе хараахан болоогүй аж. Нөгөө Кришна нь бас юм бүхнийг мэддэг болох нь яагаа ч үгүй. Манай эгч гоёж гоодно, гадаа хаалганы хавьцаа хөгжим эгшиглэхэд олон хүн ирж бүжиглэнэ гэж мэдэх бөгөөд ингэнэ гэж бодохоос баярлаж явдаг ажээ. Тэгтэл бас эгч минь, аав эжий, ах дүүсээсээ салахдаа уйлж унжин нүдэндээ доголон нулимстай л орон гэрээсээ явна даа гэж мэддэг, би үерхэх хүнгүй ганцаараа үлдэнэ гэж урам хугардаг байлаа. Тэгэхдээ яахлаараа ингэдэг юм бол, аав эжий хөөрхий эгчийг нь яагаад гэрээсээ явуулах гэж буйн учрыг ер эс мэдэх билээ. Эгч нь хүн амьтанд муу муухай зүйл яриагүй хэн нэгэн хүнтэй ч хэрэлдэж маргаагүй ажээ. Аав ээжийн нь хэдийд ч магадгүй Кришнаг эгчийн нь нэгэн адил ингэж орон гэрээсээ явуулна гэж үү? Эгч шигээ бас байшингийн буланд суугаад уйлж унжин, хэн ч хайрлаж өрөвдөхгүй гэж үү? Кришна нэг л аягүйрхжээ.

	Үдэш орой боллоо. Нирмала дээвэр дээрээ гарч ирээд цор ганцаараа сууж, гиюүрсэн нүдээр тэнгэр огторгуйг ширтэнэ. Энэ хүүхэн далавч жигүүртэй сэн бол энэ түгшээн сандраан бүхнээс одоохон зайлан нисэх сэн билээ.

	Эгч дүү хоёр бүсгүй яг л өдийд зугаалахаар гарч, хэрэв хасаг тэрэг ажил ихтэй бол, хоёул хамт цэцэрлэг дундуур алхдаг байлаа. Учир иймд Кришна эгчийгээ эрж, гэртээ олоогүй тул дээвэр дээр гарч ирээд Нирмалаг харангуутаа инээд алдаж:

	— Чи яагаад энд нуугдаа вэ? Би чамайг энд тэндгүй л эрлээ. Хасаг тэрэг, дор хүлээж байна, явах уу! гэж асуув.

	Нирмала уйтгартайяа өчрүүн:

	— Ганцаараа яв даа. Би өнөөдөр явахгүй.

	— Хайрт эгч минь яалаа гэж дээ, өнөөдөр яг л зугаалах учиртай. Ийм сэвэлзүүр салхитай байна шүү дээ!

	— Би явмааргүй байна. Чи яв л даа.

	Кришнагийн нүд нулимсаар бүрхэж чичирсэн хоолойгоор:

	— Чи яагаад надтай явдаггүй юм, яахлаараа ингэж дуу шуугүй болж юунд нуугдана вэ? Над ганцаараа эвгүй байна! Хэрэв чамайг эс явбал би бас явахгүй хажууд чинь суугаад л байна гэв.

	— Намайгаа бүүр яваад өгөхөд чи яах вэ? Хэнтэйгээ эрхэлж наадаж, зугаацах юм?

	— Би чамтай л хамт явна. Энд ганцаараа үлдэхгүй. 

	— Чамайг ээж явуулахгүй шүү дээ гээд Нирмала инээмсэглэхэд:

	— Тэгвэл би чамайг явуулахгүй, явахгүй гэж ээжид яагаад хэлдэггүй юм бэ?

	— Би хэлсэн шүү дээ. Миний үгэнд хэн орооч дээ!

	— Энэ чинь чиний гэр биш гэж үү?

	— Биш л байхаас өөр яах вэ. Хэрэв миний гэр сэн бол намайгаа юунд эндээс хөөнө гэж дээ.

	— Тэгэхлээр хэдийд ч магадгүй намайг бас хөөх бол уу? 

	— Мэдээжийн хэрэг! Гэртээ байлгахад л байна гэж бодож байна уу? Чи бид хоёр, охин төрөлтэй төржээ. Охидод энд ч гэсэн тэнд ч гэсэн, ер нь хаана ч гэсэн орох орон олдохгүй шүү дээ.

	— Чандрааг хөөхгүй бол уу? гэж Кришна асуув.

	— Чандра чинь эрэгтэй жаал, түүнийг хөөгөөдөхье гэж ямар амьтан зүрхлэх вэ?

	— Тэгэхлээр охид гэдэг чинь өөдгүй амьтад уу?

	— Хэрэв өөдтэй олигтой сон бол яалаа гэж биднийг орон гэрээс хөөх вэ?

	— Чандра бол ёстой дээрэмчин тэгэхэд тэр үүнийг хэн ч хөөхгүй, харин бид бол хэзээ ч муу ёрын юм хийхгүй амьтад гэж Кришна өгүүлэв.

	Гэнэт сүр сархийж айхавтар чимээ гарч, харвал Чандра дээвэр өөд авиран гарч иржээ. Тэгээд Нирмалаг үзээд,

	— Мөөн! Энд чи сууж байгаа бий! За одоо мэдлээ! Одоо манайд хөгжим эгшиглэнэ. Эгч маань хүний бэр болж, жуузтай тэргэнд заларна! Ура!

	Чандрын нэрийг бүтнээр өгүүлбэл Чандрабхан Синх хэмээх бөгөөд Нирмалагаас гурав дүү, Кришнагаас хоёр ах байжээ.

	— Чандра, зэвүү хүргээд байвал би чамайг одоохон ээжид хэлнэ! гээд Нирмала ухасхийтэл:

	— Чи юунд уурлаав? Чи өөрөө хөгжмийн ая эгшиг сонсоно шүү дээ! Па-яа-яа! Мөдхөн хүний бэр болно! Сайхан аа! Кришна чи хөгжмийн эгшиг чагнах уу? Ийм гоё хөгжмийн ая анх удаагаа сонсох чинь энэ байх аа!

	— Найраг хөгжмөөс илүү гэж үү? хэмээн Кришна гайхна.

	— Илүүгээр барах уу? Илүү байхаас яах вэ! Мянгантаа сайхан! Түмэнтээ гоё! Чи юу гэж бодож байна! Найраг хөгжмийн эгшиг нэгэн удаа дуулахаас өөр сайхан юм алга гэж хэн ч бодно. Хөгжимчид нь хүрэм, хар малгай өмсдөг. Хэчнээн цэвэрхэн дэгжин гэж бодно, өгүүлэвч баршгүй галын наадам хийнэ байх. Тэнгэр огторгуйд од мичид хүртэл пуужин хөөрөөд л доош улаан ногоон, шар, цэнхэр оч болон бууна. Мөн сайхан аа!

	— Ах аа хө, Чандра, юу болох нь вэ, цугийг нь яриач дээ! гэж Кришна гуйв.

	— Надтай хамт зугаал. Тэгвэл ярьж өгнө. Нүд салгахын аргагүй гоё! Эргэн тойрон өнгөт гал асна. Ёстой сайхан гал шүү! гэж Чандра хариулав.

	— За явъя, харин хуурвал хүлээхгүй шүү!

	Кришна Чандра хоёр яваад өглөө. Нирмала ганцаар үлдэж, охин дүүгээ явахад улам уйтгарлав. Юутай ч зүйрлэшгүй хайрладаг Кришна нь хүртэл ийнхүү ганцаар орхин яваад өгч байгаа нь нэг л сэтгэлгүй цэвдэг мэт санагджээ. Олны анхаарлыг татсан онц хэрэг гараагүй боловч өвдсөн нүд рүү салхи үлээн хорсгох адил сэтгэлийн зовлон дээр бас л нэрмээс боллоо.

	Нирмала нөгөөх газраа удтал ганцаараа сууж, уйлав. Удалгүйхэн түүний аав ээж, ах, эгч нь бас ингээд л нулимсаа асгана шүү дээ. Тэгээд эдэнтэйгээ эргэж уулзтал хэдий хэр шаналан зовж, хэчнээн хугацаа өнгөрөхийг хэн мэдэх билээ.

	Цэцэрлэг дотор навч, цэцгээ дэлгэсэн, цэцгийн анхилмал ариун үнэр агаарт дэгджээ. Хаврын урин дулаан салхи үлээх бөгөөд тэнгэр огторгуйд түмэн од, түүдэг галын дөл мэт гялалзана. Гиюүрэл бодолд умбасан Нирмала нойрсож, сэтгэлдээ элдвийг бодож зүүдэллээ. Нэгэн голын хөвөөн дээр зогсож, догшин долгио хөлийн нь дор оволзож гэнэ. Орой болсон байж. Үдшийн бүрэнхий, үлгэрт гарах мангасын адил аргагүй л нөмрөн авчээ. Нирмала завь хүлээж сууна гэнэ. Багширсан уйтгар гуниг зүрхийг нь базжээ. Гал дундуур хэрхэн хөвдөг бил ээ? Гэрийн барааг яаж үздэг бил ээ? Цагаан гэгээ минь бүү тасраач гэж уйлж үзэж, залбиран мөргөж ч үзэж гэнэ. Шөнийн харанхуйд ганцаараа энд байвал тэр бүсгүйд ямар аймшигтай вэ? Гэнэт гал улаан завины бараа харагдаж, эрэг рүү дөхөж ирлээ.

	Нирмала хосгүй их баярлаж, суухыг яаравчлан, өөрийн хүссэнээр завьчин хүний хэлдгийн: «Чамд суудал алга» гэж өгүүлэв. Нирмала завьчныг гуйн аргадаж, цорхирон уйлж, мөргөн залбирвал цаадах хүн бас л «Чамд суудал алга» гэж хариулжээ. Тэгээд нэгэн агшин зуур өнгөртөл завь хөвөн одлоо. Нирмала гомдон ихэд уйлав. Хүн амьтангүй голын эрэг дээр энэ шөнийг өнгөрөөх болжээ. Айхдаа хөвөөд явчихсан завийг гүйцэхээр ус руу цүлхийтэл үсрэн орлоо. Тэгтэл гэнэт: «Болиоч ээ, гол гүнзгий, чи живж үхнэ! Тэр завь чинь чинийх биш чи өөр завинд сууж голын цаад тал гарна» гэж хэлэх нь дуулджээ.

	Нирмала цочиж хаана дуугарч байна аа? гэж эргэн тойрныг ширтлээ. Гэнэт харвал залуургүй бяцхан завь гараад ирэв. Завины ёроол дахь сандал хэмхэрчихсэн бөгөөд нэгэн этгээд амсхийлгүй сэлүүрдэн явах нь үзэгдэнэ. Нирмала: «Завь чинь хөвөөд явчихлаа, яаж гол гатлах вэ?» хэмээвээс завьчин өчрүүн: «Чамд ийм завь л явууллаа шүү дээ.» Нирмала суух уу, байх уу? гэж эргэлзэв. Энэхүү байсаар сууя байз! Энд ганцаараа байсанд орвол онгорхой цоорхой ч атугай энэ завинд суугаад хөвбөл дээр биз. Аюулт араатан ирээд тас хазаад хаячхаж юу магад! Энэ нөхөд гол гатлаад гарчихыг хэн яаж мэдэх билээ. Нирмала ухмал завинд зүрх даран сууж, голын усны долгиог зүсэн хөвлөө. Агшин зуур бүрд улам их усаар дүүрлээ. Нирмала завьчин эрийн хамт усаа шавхав. Ядраад гараа хөдөлгөж болохгүй болсон авч ус улам нэмэгдсээр байлаа. Тэг тэгсээр завь дороо эргэлдэж юу юугүй живэхэд хүрснийг Нирмала харж байлаа. Сайх хүүхэн гараа сунгаж усан дотор тулах юм эрэн хий самардваас ухмал завь нь хэлбийн байснаа хөмөрч орхиод ёроол нь дээш гарав.

	Нирмала дуу алдан хашхирч сэрвэл хажуухантай ээж нь зогсоод мөрнөөс нь татаж байжээ.

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Удай Бханулалын гэрээр орж гарагсад үлэмж ихдэж тэднийх зах зээлийн газар мэт боллоо. Байшингийн цонхноо дархнуудын хүн алхлах чимээ гарч, өрөөн дотор оёдолчдын зүү гялалзав. Ним2 модны сүүдэрт бас ор хийлээ. Вааран дээвэртэй задгай саравч дор чихэр хайрах пийшин барьжээ. Зочдыг ширээ, сандал, ор дэвсгэр зассан тусгай өрөөнд оруулж уригдан ирсэн гурван хүн бүрд нэгэн зарц үйлчлүүлэхээр тогтжээ. Хурим хийх хүртэл бас нэгэн сарын хугацаа үлдсэн авч бэлтгэл ажил нь ид дундаа орно. Уригдаж ирсэн хүн болгоныг сэтгэл хангалуун байхуйц аятайхан дайлах, цаадуул нь хэний хуримд очсоныгоо дурсаж байх учиртай байж! Тусгай өрөөнд арай ядан багтам, өдий олон сав суулга авчээ.

	Энд цайны жижиг цар, зуушны таваг, том цар, халбага шанага, шилэн аягаас аваад бүгдийг өрсөн байв. Тамхи хөхөн, архайж хэвтдэг гэр доторх зарц хүртэл одоо энэ ажилд хичээнгүйлэн оролцоно. Үүгээр ч зогсох биш ээ! Хэдий удсан ч гэсэн дараа нь аргагүй хувиа идэх сайхан завшаантай улс юм! Нэгэн хүнийх ч гэсэн хаа л ажил гарвал, тэнд тавуулаа гүйлдэх бөгөөд бүтээх нь бага, шуугих нь их аж. Даан ч дэмий юм, юм хүүрнэн төдий цаг болоход явж явж өнөөх өмгөөлөгч гуай минь өөрөө шийдэхэд хүрэх болно. Нэг нь хайлсан тос юунд ч хэрэггүй гэх буюу нөгөө нь энэнд орвол зах дээрээс шар тос олбол юутай сайхан, тэгэхдээ амьд яваа насандаа аз жаргалыг үзэхгүй гэх бөгөөд гурав дахь этгээд шар тос чинь хуршчихна гэж, дөрөв дэх нь дорхноо дүрхийн «хамар чинь юмны үнэр мэдэхээ байж гэсэн үг. Сайн тос гэж чи яахин мэдэх бил ээ? Чи зөвхөн энд л амсана уу гэхээс биш өдий хүртэл олж үзээгүй хэрэг шүү дээ» гэж маргалдана. Хараал зүхэл тавих нь хэтрэхэд хүрсэн тул өмгөөлөгч биеэрээ ирж уул маргааныг тасалсан билээ.

	Орой арван цаг нэгэнт болжээ. Удай Бханулал өрөөндөө сууж гаргасан зарлагаа бодох бөгөөд өдөр бүр өдий төдийгөөр зарагдаж буй мөнгөний тоо улам нэмэгдсээр байгаа тул бараг орой болгон ийнхүү суудаг ажээ. Урд талд нь түүний эхнэр Кальяни хөмсөг зангидан зогсож байлаа. Өмгөөлөгч удтал дуугүй байснаа, сая толгой өндийн:

	— Арван мянгаас нааш дөнгөхгүй нь дээ. Бүр их мөнгө ч зарж магадгүй... гэв.

	Кальяни үг хавчуулж:

	— Аравхан өдрийн дотор ингэж арван мянгад хүрч байгаа юм чинь нэг сар болоод зуун мянга хүртлээ ихсэх нь ээ!

	Удай Бханулал санаа алдаж:

	— Би өөр яах вэ? Хүн амьтны элэг доог болох хүсэл алга. Хэрэв нарийлаад байвал, «нэр алдар нь ийм их байж, шалих юм алга!» Шуугьцгаана шүү дээ. Тэгтэл бас биднээс инж авахгүй болж гэм, ирсэн зочдыг сэтгэлийг нь ханатал сайхан дайлах хэрэг гарч байна гэхэд,

	Кальяни:

	— Хорвоо ертөнц үүсэн тогтсоноос хойш зочин хүний сэтгэлийг гэрийн эзэд хангаж байсан нэг ч өдөр үгүй. Тэд чинь муулах юмаа хэзээний л олчихсон байдаг. Орох орон, оочих аягагүй нь хүртэл, падишаг хүн мэт, хурим дээр муулж бузарлана. Шар тос чинь хуршчихаж сир3 нь нэгэн рупийн үнэтэй тос хаана байна гэнэ ээ гээд л асууна гээ? Зарц нар нь зөөх барих тушаал дуулахгүй юм, салхивчаар нь утаа савсаж байна, сандлын нь хадаас сарайж сэрийж, ор нь яйжганан санжганана, өрөө тасалгаа нь бүгчимхэн халуун, ер юу гэх бол доо!.. Хүн бүхэн идэж ууна гэж үү дээ? Их биш ч гэсэн үл ялих зүйлээр шалтаглаад «Аа хөө энэ тос чинь гагцхүү янхан эмс иддэг биш бил үү? Бидэнд цэвэр тос4 өгнө биз дээ. Гэрийн эзэн гуай бидэнд энэ савангаасаа өгөхгүй, яагаад нөгөөдхийг бариа юм бол? гэнэ. Биднийг ёстой саван үзээгүй юм шиг л баярхаж сагсуурах вий! Зарц нар нь ямар байна даа гэхлээр л зарц нар биш ээ, харин ёстой л нэг нударгын амт үзүүлэхээр нэг үзсэн дээрэмчид! Ямар элэнцгээрээ гэрэлтүүлэв ээ! Нулимс минь өөрийн эрхгүй гүйлгэнэх юм... өрөө тасалгааг нь! Дөрвөн зүг найман зовхисоос нь салхи сийгээд байна» гэж ирсэн зочид хэлнэ байх гэж бүү бод. Би чамд дахин хэлье.

	— За чи чинь намайгаа юу гэж номлоод байна аа?

	— Тэгвэл чи дахин таван мянгыг үрэхгүй гэж биеэ барь л даа. Гэртээ мөнгө сангүй болчихно. Өр тавих гэж бод оо юм бол, дараа нь насаараа ч төлөөд дийлэхгүй өчнөөн их мөнгө яаж авах гээ вэ? Бидэнд үр хүүхэд байна. Тэдэндээ жаал зугаа юм үлдээх хэрэгтэй шүү дээ.

	— Намайг үхнэ гэж л ёрлоод байна уу даа?

	— Чи юунд уурлаав! Хорвоод мөнх амьтан байх биш. Цөм хэзээ нэгэн цагт насан болно шүү дээ. Тэгэвч амьдрал гэдэг маань байрандаа байх биш, хэзээ ч болов, хоногийн тоогоо гүйцээсэн нэг нь үхэж мөхөх л байна! Ингэхэд эцэг нь нас бараад, хэдэн хүүхэд нь гудамжны гуйлгачин болчихсон л миний нүдэнд үзэгдэх шиг болох юм. Яагаад ингэнэ вэ?

	— Тэгвэл миний үхэх хоногийн тоо ойрт оо юу? Чи юугаа донгосож байна аа? Хань нөхрөө ад үздэг тийм эмэгтэйг би ер үзээгүй. Энэ үгийг чинь өнөөдөр анх удаагаа сонсож байна. Бэлэвсэн эм байвал бас сайхан хэрэг болох нь ээ?

	— Юу л яривал намайгаа дандаа дайрч доромжилж байх юм. Надаар тэжээлгүүлж байж хаашаа гарах вэ гэж боддог юм уу. Тийм үү? Гэртээ шивэгчинтэй, хоол хувцас хийж байх нь миний ажил юм шиг над руу шулуухан хашхирч байдгийг нь чамд хэлмээр байна. Дуугүй байх тусам, улам галзуурах юм. Хүний юмаар хүүдгэнэдэг улс манай хөрөнгөнөөс хумслаад л байсан тэдэнд ганц ч үг дуугарахгүй байх уу. Архи дарс, ногоо, будаанд хэчнээн мөнгө заравч би дуугүй л байх нь ээ! Тэгвэл энэ бүхэн чинь үр хүүхдэдээ муу юм хийж байгаа хэрэг!

	— За ингээд би чиний зарц болж байна уу?

	— Харин би чиний шивэгчин үү?

	— Эхнэртээ атгуулбал яаж эр хүн болох вэ?

	— Эр нөхрийнхөө хүлцэшгүй бүхнийг тэвчиж суудаг ямар эхнэр байх вэ?

	— Би ажил хийж мөнгө олно ч, зарна ч, тэгвэл хүний ажилд хошуу нэмж байх эрх хэнд ч байхгүй.

	— Хэрэв чи намайгаа өрхийн тэргүүлэгч гэж тоож эс үзвэл гэр доторх ажлаа өөрөө хий. Надад хийсэн хийгээгүй ялгаа алга! Аль нэг ажилд чиний хэрийн оролцох л байх. Хэрэв чамайг энэ бүхнийгээ зоргоороо хийж орхивол, би ч бас барах л хүн! Бурхан чамайг тэтгэж би яаж ийгээд амиа борлуулъя! Үр хүүхдээ үгүй хийж ч болно, өршөөж энэрч ч болно. Ингэж л эс үзвэл сэтгэл зүрх амар жимэр байхгүй нь!

	— Чи юу бод оо вэ, эндэх юмаа чамгүйгээр учраа олж, өдий төдий олон гэр байшингийн хэргийг би ганцаараа цэгцэлж чадна аа бас!

	— Чи юү гэж бодов оо? За ер нь нэг сар болоход л бүгдээрээ талаар болж дуусах вий! Энэ тухай ер дахин үглэхээ больё.

	Кальяни авгайн царай улбалзаж уурлаад үүд рүү босон одлоо.

	Удай Бханулал шүүхийн ажилд нэлээдийн дадлагажсаныг түүний гэргий муухан мэддэг ажээ. Нас дээр ахисан эр хүн тэр болгон амжуулж эс чадах билээ. Хэрэв тэр хүн Кальянид аргадах зөөлөн сайхан үг хэлж саатуулсан бол яваад өгөхгүй л байсан. Тэгтэл ингэж өгсөнгүй, дуугүй байсаар, харин ч хойноос нь улам дургүйг нь хүргэнэ.

	— Чи хаашаа явах нь вэ? Төрхөмдөө очих нь уу?

	Кальяни үүдэндээ зогсож уурлаж, эргэлдсэн нүдээрээ хань нөхрөө ширтээд:

	— Миний төрхөм ямар хамаа юм! Тэднээс хоол гуйх болтлоо дор орж, газар алгадчихаагүй байна шүү!

	Удай Бханулал үг хаяж:

	— Тэгээд хаашаа салгалах нь вэ! гэж ёжлов.

	— Хэн болоод намайг ингэж шалгаана вэ? Өдий олон хүнд бурхан тэнгэр байр суурь олж өгсөн юм, ганц надад олдохгүй яав гэж өчөөд, гадагшаа гүйн гарснаа, ямар ширүүн догшин байж намайг орон гэрээс минь хөөв өө, түг түмэн одод минь гэрчилж өгөөч гэсэн байртай тэнгэр өөд харлаа. Хэдийнээ арван нэгэн цаг болжээ. Гэрт анир чимээгүй. Кальяни сэмээрхэн өрөөндөө орвол хүүхдүүд өөрийн нь өрөөнд унтаж байх тул Чандрабханд унтаж байхад харин отгон хүү Сурьбхану орон дээрээ сууж харагдана. Сайх хүү ээжийгээ харангуут дужигнатал шулганаж:

	— Ээж ээ, та хаачаад ирэв ээ? гэж асуусанд Кальяни холоос:

	— Хаана ч очоогүй ээ хүү минь. Аав дээр чинь байгаад л ирлээ гэж хариулав.

	— Би ганцаараа айгаад л байлаа! Та юу гэж оч оо вэ? 

	Жаал хүү гараа өгөөд урдаас нь сарвалзахад Кальяни тэссэнгүй эх хүний халуун хайрын амьд баясгалан, түүний өмөрсөн зүрхийг дүүргэж, хилэнгийн дөлөөр оволзсон уурын оронд энэрэн эвийлэх сэтгэл дахин сэргэлээ. Кальяний хоёр нүдэнд нулимс гүйлгэнэжээ. Тэгээд хүүхдээ тэвэрч аваад:

	— Ээжийгээ яагаад дуудсангүй вэ хүү минь! гэж асуув.

	— Та л дуулаагүй болохоос биш би зөндөө дуудсан. Одоо хаашаа ч явахгүй биз?

	Кальяни орон дээр сууж;

	— Хаашаа ч явахгүй, хүү минь гэв. Эхийнхээ элгэнд наалдсан жаал хүү, сая санаа амарч нойрслоо. Хүүхдээ тэвэрсэн Кальяни авгай олон бодолд автаж, нөхрийнхөө хэлснийг нэгд нэгэнгүй санахад бүгдийг орхиж гэрээсээ яваад өгмөөр санагдавч, үр хүүхдээ хараад хайрлах сэтгэл оволзон бадарч: «Хуруун чинээ амьтдыг хэн дээрээ орхиж байгаа бил ээ? Тэдэнд минь хэн тэгж өдөр болгон арвин цагаан уургаа хөхүүлж, халбагаар тэжээх вэ? Хэн тэгж хучиж унтуулаад, өглөө сэрээж байх вэ? Хэрэв ингэвэл гагцхүү арьс яс хоёр үлдэнэ! Хөөрхий миний үр минь, би та нарыгаа орхихгүй! Та нарын тусын тулд, харааж загнах, айлган сүрдүүлэх, дайран доромжлох бүгдийг хичээн тэсвэрлэнэ» гэж дотроо бодов.

	Энэ үеэс эхлэн Удай Бханулал тавтай нойрсож чадахаа больжээ. Эхнэрийнхээ хэлсэн үгийг мартъя гэх нь ээ болсонгүй. «Пээ! Тэр загнаж байгааг нь! Тэр миний нөхөр, би түүний эхнэр нь юм шиг л байдаг шүү! Энэ хүүхэнд үг хэлсний амны гарз! Би тэргүүний байх юм гэнэ шүү! Хэрэв энэ хүүхэн мэдэж эзэгнэх гээд байвал энэ хүүхэнд үг хэлсний, амны гарз! Би тэргүүний байх юм бүхэнд л сэтгэл тааламжгүй болно биз. Намайг үхээсэй гэж боддог гэнэ шүү. Амаръя гэж санаа юм байгаа даа. Сэтгэлдээ бодсоныг энэ хэр нууж хаалаа ч гэсэн илчлэн ярих өдөр ирэх вий! Нэг л тийм боллоо. Хэдэн өдрийн туж би тэр хүнээс олигтой үг дуулсангүй. Ер яах гээ юм бол оо? Төрхөмдөө харих гээ юү?

	Тэгж очоод таарахгүй хэрэг ээ. Харин айлчлаад очвол цаадуул нь баярлахгүй яах вэ. Хэрэв толгой дээр минь мордох гээд байвал, гашуун зовлон нэлээд амсаж, уйлж урвайж гэртээ ирнэ дээ. Нэлээн хэнээтэй байна аа! Гэр орныхоо ажлыг ганцаараа хийгээд байна гэж уран бодлого гаргаж дээ. Би дөрөвхөн өдөр ч атугай холдоод үзэх сэн, тэгвэл нэг зовлон зүдүүр гэж юу байдгийг мэдэх сэн байгаа даа! Ингэвэл онгирч сагсуурдгийг нь зогсоох вий. Ганц удаа ч болж гэм дээрэлхүү занг нь дарах сан. Ганц бие хүний гоё хээнцэр, ямар байдгийг ажил дээр нь туршиж үзэг. Юм л хэлбэл намайг харааж зүхдэг болж. Ер учир нь олдошгүй. Надад хайртай дуртайгаа болио юу, эсвэл хэчнээн ч хараалгаад орон гэрээсээ холдож чадахгүй гэж намайгаа бодов уу.

	Тийм амьдралаас холдож болно оо! Орон гэртээ амарч хэвтэхийн оронд аль өөдгүй хараал, үхээсэй хатаасай гэсэн үг дуулж байхыг тэр гэхэв. Айл гэр болон аж төрж хорин таван жил боллоо. Ахин дуугарахаа больё. Би зайлаад өгье! Ихэмсэг зангаа орхиж, ухаан суутал нь эгж ирэхгүй: Дархан таван өдөр болоход л дараа нэг танина биз. Хэн ямаршуу ажил хийж байна даа гэдгийгээ мэдэг!» гэж бодсоор Удай Бханулал орноосоо босож, хүзүүгээ торгон алчуураар ороогоод, цөөвтөр мөнгө халаасандаа хийж, мод барин гэрээсээ сэмээрхэн гарав. Зарц нар дуг нойрсжээ. Гагцхүү нохой нь хөлийн чимээ чагнаж, соотгонож байснаа түүн рүү гүйн ирлээ. Энэ хүний хувь заяаг ийнхүү эмгэнэлтэй болгох гэж хэн бодох билээ. Өрөвдөлт сэтгэлгүй зохиогч л жирийн амьдралын драмын хувь тавиланг нууц сэм, цуст явдлаар дуусгах гэж хэдийнээ бэлтгэжээ. Тэгтэл сэтгэл ингэж ёрлосноор болно, амьдралын үнэнийг тольдсон жүжиг болон хувирна гэж итгэхэд бас амаргүй ээ.

	Хот даяар нэгэнт шөнө болж, ер бусын хүчээр хорвоо ертөнцийг атгажээ. Юм бүхэн сайхан нойронд дарагдаж, түүний орноос уур шар хөдөлж гэмт явдал үйлддэг болгон л хөдөлжээ. Шөнийн харанхуйгаар халхавч хийж ой модны араатан тэнэж, хотуудын гудамжаар хүн алж, хүрээ талагсад алхжээ.

	Удай Бханулал, Ганга мөрний зүг яаран одов. Тэр хүн, хөвөнтэй хүрмээ голын эрэг дээр хаяад, Мирзапур хот руу таван өдөр явъя гэж шийдэв. Өглөөгүүр цамцыг нь олж, тэр эзэн живэн үхэж гэж бодоцгооно. Халаасанд танилцуулах хуудас байхын учир хэн гэдэг хүн болохыг мэдэхэд амархан. Энэ тухай мэдээ агшин зуур хот даяар тархаж, өглөөний найман цаг болоход л олон хүн манай гэрийн гадаа цугларна. Тэгэхэд манай эхнэр яах бол? сонин л байх бол уу даа гэж бодсон Удай Бханулал муруй, сарий гудамжаар явж байлаа. Гэнэт ойртож ирж буй хүний хөлийн чимээ гарав. Нэгэн этгээд намайг дагаад байна гэж нөгөө хүн ч мэдлээ. Удай Бханулал яарсхийн алхаж, хаашаа ч эргэж харалгүй явахад нөгөө л үл таних хүн хоцорсонгүй. Энэ хүн намайг мөрдөж явна гэж өмгөөлөгч сэжиглээд бас муу ёрын юм бодлоо. Даруйхан халааснаасаа гар чийдэн гаргаж өнөөх этгээдийг гэрэлтүүлэн үзвэл мөрөндөө шийдэм эгэлдэргэлдсэн лухгар том биетэй залуу эр зогсож байлаа.

	Удай Бханулал түүнийг харангуут давхийн цочиж, энэ хотын хамгийн цуутай дээрэмчин болохыг танив. Гурван жилийн өмнө энэ этгээдийг дээрэм хийсэн хэрэгт шийтгэсэн байжээ. Шүүхийн тэр хурлаар Удай Бханулал дээрэмчнийг гурван жил гянданд хорихоор ялласан ажээ. Аль тэр үед л өшөө хонзонгоо авна гэж андгайлжээ. Ялын хугацаа нэгэнт дууссан учир, өчигдөрхөн хот руу орж ирж, шөнийн өдий төдий орой болсон хойно өмгөөлөгч явж байгааг үзсэн дээрэмчин, сайхан таарлаа, одоо нэг өшөөгөө авъя гэж шийдэв. Үүнээс өөр ийм аятайхан болгоомжтой үе гарах уу даа! гэж бодон цохиход бэлхнээ даган явтал, Удай Бханулал гэнэт гэрэл тусгасан учир өнөөх дээрэмчин зогсосхийж:

	— Эрхэмтэн намайг таньж байна уу? Би чинь Матай байна шүү дээ гэхэд, Бханулал их л сүржин:

	— Чи яагаад намайг дагаад явна? гэж асуув.

	— Юу яагаад гэж! Хот дундуур хүн явахыг хориглосон юм гэж үү? Энэ гудамжаар зөвхөн танайхан л явдаг болж байна уу?

	Бханулал идэр залуу насандаа барилддаг байсан бөгөөд одоо бас яггүй бяртай, ер нь аймхай хулчгар эр биш билээ. Барьж явсан модоо улам чанга атгаж:

	— Чи чинь ухаанаа уучихаа юу? Ингэж байж нэг долоон жил хүртэх нь ээ дээ.

	— Долоон жил ээ ч байг, арван дөрвөн жилээр ч байг, шийтгэдэг л юм байгаа биз. Харин чи миний гараас гарахгүй шүү. Ахин хэнийг ч шоронд хийж байхгүй гэж өвдөг сөхрөн амлаваас чамайг өршөөнө. За юу?

	— Ингэлээ гээд чи өршөөх үү дээ!

	— Чи л өршөөж байна уу гэхээс биш би тэгэхгүй ээ! Андгайлах уу? Гурав хүртэл тооллоо! Нэг!

	— Явна уу, эсвэл цагдаа дуудуулна уу?

	— Хоёр!

	— Яргачин минь бушуухан эндээс зайл!

	— Гурав! гэж хэлэнгүүтээ, Матай Удай, Бханулалын толгой дундуур шийдмээрээ аймшигтайяа цохивол цаадах хүн үхэтхийн хөсөр уналаа.

	Бханулал гагцхүү;

	— Өө хө, алчихлаа!! гэжээ.

	Матай тонгойн үзэж толгой нь зад үсэрч, цус олгойдож байна гэж итгэлээ. Судасны цохилт хэдийнээ зогсжээ. Тэр этгээд ажил явдал бүтлээ гэж бодож аажуу тайвнаар алтан цагийг гараас нь мулталж цамцны алтан товчлуурыг суга татан бас бөгжийг аваад ер онцын юм болоогүй мэт замаараа тонилов. Харин өмгөөлөгчид «сайн хүн» болж, хүүрийг замаас зайлуулжээ.

	Ээ, хөөрхий! Заяа муутай амьтан гэрээсээ гарахад юу гэж бодоод, чухамдаа юу болов! Амьдрал гэдэг ийм байжээ! Хорвоо ертөнцөд үүнээс илүү хялбархан өөрчлөгддөг зүйл байдаг бол уу? Амьдрал гэж салхи сэвэлзэхэд л бөхийж байдаг зулын дөл адил, богинохон настай байдаг байжээ. Хур борооны үед, шалбаагнаа бумбан гарч дорхноо гаргаж байдаг, тэгвэл төрөл арилжина гэдэг нь түүнээс ч түргэн аж. Амьдралынхаа аль нэгэн юманд найдаж болдог бол уу? Амьсгаа авбал, амьсгал гаргадгаа ч эс санан цэвэр тунгалаг гоё сайхныг бодсоноороо агуу том шилтгээн хэчнээнийг барих бол. Тэгээд хүн, өөрийгөө үхэл зовлонгоос хол, мөнх юм шиг л бодож явдаг ажээ.

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Бэлэвсэн эхнэр хэрхэн гаслан гашуудаж, өнчирсөн үрс яаж уйлан зовсныг бичиж, уншигч нөхдийнхөө элэг эмтрүүлэхийг больсугай. Бидний хэн хэнд нь үхэл хагацал тохиолдвол уйлж ухаан алдан унах шинэ юм биш цаад зөвхөн хэрэг ээ. Хэрэв та нөхөд таалбал Кальяни авгай хань нөхрөө алуулахад аль хэмжээгээр сэргэн гаргаад сэтгэл санааны ямар гашуун гамшгийг эдлээ бол гэж дотроо төсөөлж болно оо. Уур хилэнгийн ширүүн үгс амнаас нь цухуйхаа болиод одоо зүрхэнд нь сум болон шаажээ. Хэрэв түүний хань нөхөр гар дээр нь өөд болсон бол эцсийг хүртэл хийх бүхнийг хийж сэтгэл нь татагдах байсан бол уу. Гагцхүү ингэсэн л бол шаналж гутсан сэтгэлийг тайвшруулах байж. Хань нөхөр нь амьд жаргалтай, эцсийн минутыг хүртэл гэргийдээ янаглана гэж бодвоос ямар баяр баясгалантай вэ! Тэгэвч Кальянийн сэтгэл амарсангүй ээ. Сайх хүүхэн: «Би хорин жил бүгдийг давж өнгөрөөлөө. Эцсийн хоромд миний нөхөр сэтгэлээсээ намайг таалаагүй. Би тэр хатуу ширүүн үгсийг хэлээгүй сэн бол тэр шөнө яагаад ч гэрээсээ явахгүй. Чухамхүү тэр үеэр, юу гэж бодсоныг хэн мэдэх вэ!» Кальяни, тэр орой миний нөхөрт ямар юм бодогдов гэдгийг гадарлахыг хичээн өдөржин эргэцүүлж зовох тусам, улам бүр өөрийгөө буруутай болгов. Эднээс болж л хэрүүл шуугиан гаргасан гэж аминаасаа илүү хайртай хүүхдүүдээ ч зэвүүрхэх болжээ. Ингээд цөм л буруутай болж!

	Хүн олноороо дүүрэн байдаг гэрт нь хоосон ханхай болж, өнөөх чимээ шуугиан, анираар солигдлоо. Тэжээх харах хүнгүй болж, аяганы шавхруу харж хэвтэгсэд ч зүг зүг тийшээ яваад өглөө. Нэгэн сар болоход төрөл садныхан нь ч холдож нүүв. Зүгээр ч нүүсэнгүй, цус бялдсан газар сууж чадахгүй гэж муу зан гаргаад бараг эргэж харалгүй зугтсан ажээ.

	Ёстой л хөл алджээ. Урьд дайралдаж л өгвөл, илбэж эвийлэх санагддаг цэвэрхэн хүүхдүүд нь одоо бохир муухай, уруу дорой болж, хүний хайрыг татахаа больжээ.

	Гашуудаж зовох нь намжих төлөвийг олж, Нирмалаг гэрлүүлэх ажил эхлэхэд зарим хүн өнөө жилдээ хурим хийсний хэрэггүй хэмээн зөвлөх авч, Кальянийн санал зөрж, «Өчнөөн төчнөөн юм бэлтгэчхээд хурим хойшлуулбал хамаг ажил талаар өнгөрч хойтон жил бас л бэлтгэх хэрэг гарна. Энэ үгэнд орохоо больё! Бүх юм бэлэн байгаа дээр, айлчин гийчдийг хүлээж авах юмтай байгаа дээрээ хурим хийвэл дээр байх. Удаашрах тусам л зарлага их гарна» гэж бодно.

	Байдал иймийн учир Бхальчандраад нэг талаар Удай Бханулалын нас барсныг мэдэгдэж нөгөөтээгүүр хурим хийх өдөр тогтоохоор захидал илгээв.

	Кальяни тэр захидалдаа бичсэн нь: «Өнчрөн хоцорсон биднийг өршөөж энэрээч гэж танд залбиран гуйя. Зовлонд учруулахгүй юм сан. Миний нөхөр олон юмны төлөө зорилхийлж явсан авч бурхан сахиус өөрөөр тааллаа. Таныг л юү хэмээвээс миний бие за гэхэд бэлэн байна. Миний охин одоо танайх болсон. Би аз жаргалыг нь хүндэтгэн, таныгаа сэтгэл дүүрэн цайлна. Хэрвээ аль нэг эвгүй юм гарвал миний байдлыг харгалзан, намайг шоолохгүй биз ээ. Тан шиг ийм хүн өнчин биднийг гомдоохгүй биз гэж би итгэж байна» гэжээ.

	Кальяни энэ захиагаа шуудангаар илгээлгүй, харин зарлагадаа өгч:

	— За танд амаргүй л байх. Гэсэн ч тийшээ явж миний захиаг өөрт нь гардуулаад ир. Тэгээд хүн амьтан л цөөн ирүүлбэл сайн гэж байна билээ гэж намайг хэлсэн гээрэй. Манайх ч хүн урьж ирүүлэхгүй гэж хэлэв.

	Захиа өвөртөлж яваа зарлага Мотерам, явснаасаа хойш гурав хонох оройгоо Лакнау хотноо хүрэлцэн ирлээ. Тэр хүн Бхальчандратай гийчний буух өрөөний урд талын гонхонд тулгарав. Гэрийн эзэн чарваан шалдан хэвтэж тамхиа татаж байжээ. Том биетэй, бяр тэнхээтэй энэ хүн, заримдаа хар бух ч юм шиг, заримдаа африкийн негр ч юм шиг харагдах бөгөөд, толгойноосоо аваад өлмийгөө хүртэл хар тэр ч байтугай, нүүр царай нь хэтэрхий учир магнай үс хоёрыг ялгахад туйлын бэрх. Яг л нүүрсээр хийсэн баримал хөрөг мэт харагдана.

	Бхальчандра байж ядан халууцах бөгөөд, хоёр хүн дэвүүрээр сэрүүцүүлэх авч, мөн л ялгаагүй хөлс бөнжгөнөн дусалнам.

	Бхальчандра, үнэ хаялцан худалдах газарт нэлээд дээгүүр алба хаадаг ажээ. Сайх хүү сард таван зуун рупийн цалин авч бас дарсны худалдаачдаас ичиж зовох юмгүй их хээл хахуул авдаг байлаа. Орлого л олъё гэж бодсон хүн хээл хахуул өгч орхивол дарсныхаа оронд, мухлагаа хаалгүй шөнөжингөө цэвэр ус худалдсан ч болох билээ. Юм бүхэн тэр хүний ашиг тусад зориулагджээ.

	Сарын саруулд харсан ч эхнэр хүүхэд битгий хэл эр хүн ч аймаар тийм аягүй овортой хүн ажээ. Ер нь харанхуйд, шөнөөс ялгарамгүй хар тул хэн ч анзаардаггүйн учир энд сарын саруул гэж дурдана. Гагцхүү хоёр нүд нь улаан! Өнгө зохицвол аятайхан харагдаж, олон өнгө холилдвол учир замбараагаа алдах нь тэр ээ. Улаан нүд түүний хар царайг улам эвгүй болгожээ.

	Хоногт таван мөргөл үйлдэх үнэн итгэлт лалын шашинтай адил Бхальчандра хоногт таван удаа дарс уудаг ажээ. Өртөггүйгээр дарс ууна гэдэг хүний эрх ямба аж. Бхальчандра архи дарсны ажил эрхэлдэг учир амтлан үзэгч гэж өөрийгөө нэрлээд ууя л гэвэл ууж байдаг байв. Тэр хүн архи дарс уумаар санагдвал ус шиг л залгидаг билээ.

	Бхальчандра, гэр зуурын алба шийтгэгчийг хараад орноос босож:

	— Аа, та юу? Орж ажаамуу! Хүүе зарц нар аа, хүн байна уу? Хаашаа арилаад өгөв өө? Жагру, Гурдин, Чхакаури, Бхавани Рашгулям нар аа! гэрт хүн байна уу? Та нар чинь цугаараа үхчхээгүй биз! Нааш ирцгээгээч! Рагулям, Бхавани, Чхакаури Гурдин, Жагру нар аа! Үхэцгээсэн юм шиг дуугарахгүй яасан юм бэ?.. Өдий зарц тэжээж байх тэгээд хэрэг болоод дуудахлаар...

	— Аа, та юу? Орж ажаамуу! Хүүе зарц нар аа, хүн байвал нэг нь сандал аваад ирээч!

	Тэр хүн өнөөх таван нэрээ хэд дахин хэлж дуудсан авч өөрийгөө сэвж буй хүмүүсийг сандалд явуулсангүй, ийнхүү баахан байтал өрөөсөн нүдтэй өвгөн зарц орж ирээд ханиалган өгүүлрүүн:


— Эзэн минь бид иймэрхүү байдлаар цаашид ажиллаж чадахгүй нь ээ. Улам л өрөнд унаад байна! Өдөр болгон мөнгөө ийнхүү үрж байхаас залхаж байна.

	— Чалчиж ханадаггүйеэ бас! Яваад сандал авч ирэг. Юу л хий гэнэ, хэл ам гаргаж байна шүү. Харин Бандит5 гуай ажил явдал аль хэр байна даа? гэхэд Бандит:

	— Би өөртэй юү хэлэх вэ дээ. Ажил явдал яах вэ дээ! Тэдний юм бүхэн сүйд боллоо гэв.

	Зарц, хэмхэрхий модон хайрцаг барьж орж ирээд:

	— Ганцаараа сандал авчирч чадсангүй гэлээ.

	Бандит гуай эргэлзэсхийж их л болгоомжилж, яйжгасхийн унуузай гэж залбиран хайрцаг дээр суув. Тэгээд Кальянийн захиаг гаргаж, уулзахаар ирсэн хүндээ өгөв. Бхальчандра:

	— Одоо тийнхүү гэр бүл нь бутарч байдаг, ямар заяагүй юм бэ? Үүнээс өөр аюултай юм чинь юу байх бил ээ? Удай Бханулал ч миний хуучин түнш хүн, хүний хувьд ч сайн хүн юм сан! Ямар сэтгэлтэй, ямар тэсвэртэй гэж санана! гээд Бхальчандра нулимсаа арчуут цааш үргэлжлүүлэн, — Миний баруун гар тасран унасан шиг л боллоо. Үүнийг чинь дуулаад дотор харанхуйлах юм. Нүүр нь миний нүдэнд бүрэлзэн үзэгдэх шиг болоод байна. Хоол ч доошоо орохгүй амсаад л болдог болно оо. Тэгээд сэтгэлд нэг л бөөн хар юм байх боллоо. Хэрэв миний төрсөн дүү үхсэн бол би арай л бага гашуудах байсан. Ёстой л нэг арван хуруу тэгш хүн байсан даа! гэж шүүрс алдан өгүүлэв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, эрхэм минь, манай хотод түүнээс илүү хүндэлдэг хүн байгаагүй.

	— Яалаа гэнэ ээ!.. Над шиг сайн мэддэг хүн байгаагүй байх аа. Тийм хүн, хэдэн арван мянга дотроос нэг л дайралдана. Анх учирснаасаа хойш, би хүндлэн биширдэг болсон, үүнийгээ амьд яваа насныхаа эцсийг хүртэл дурсаж явна. Гашуун зовлонгоос болж, элэг эмтэрнэ байх гэдгийг эхнэрт нь хэлээрэй.

	— Бид та нарын тухай хэзээ ямагт сайныг бодож явдаг аа. Тан шиг хүн ер цөөхөн дайралдах вий. Инж авалгүй хүүгээ гэрлүүлчихье гэх хүн өөр байх уу даа!

	— Махараж6 аа! Тийм хүндтэн хүнээс инж авна гэж ярилцаад яах ч вэ дээ! Зуун мянгыг авсан ч ялгаагүй л садан төрөл болно. Надад хамгийн баясгалантай явдал гэж санагддаг сайхан зантай ч хүн ер мөнгө сонирхоогүй. Авсан ч юм бодохгүй. Тэгэхдээ ер нь инж авдаг чинь муухан заншил шүү. Энэ бүхэн миний мэдэлд байдаг сан бол инж авч байгаа, өгч байгаа нөхдийг буудах байсан юм. Аягүй бол зүгээр л дүүжилж орхино! Яаж байгаа хэрэг вэ, хүүхдүүдээ айл гэр болгож байна уу, эсвэл худалдаж байна уу? Хэрэв хүүдээ зориулж элбэг баян хурим хийе гэж байгаа бол болох бүтэхээр нь олигтойхон шиг хийсэн дээр. Бэр хүүхэн нь аавыгаа багалзуурдаж болох уу? Энэ бол ёстой өөдгүй, заяа нь хаясан явдал! Миний дураар болдог сон бол ийм булай амьтдыг цээрлүүлж орхимоор шүү.

	— Эрхэм ээ, үгийг чинь дууллаа, ханалаа! Таныг бурхан сахиус мундаг ухаантай төрүүлж, бусдаас гоц сайхан болгожээ. Кальяни, тогтоосон өдрөө хурим хийх юм сан гэж байна билээ. Бусдыг захидалдаа дурдсан биз ээ. Ер нь нэг үгээр хэлэхэд одоо, цугаараа танаас л болно байх. Хуримд ирэх зочдыг чинь бид дайлахад бэлэн, тэгэвч байдал өөр болсон шүү дээ, өрхийн тэргүүлэгч хүн үгүй болжээ. Учир иймд, өмгөөлөгчийнхөө нэр сүрийг л гутаахгүй хийх юм сан гэв.

	Бхальчандра нүдээ аньж, хэсэг зуур сууснаа, гүнээ санаа алдаж:

	— Манайд баяр цэнгэл болох нь бурхан сахиусны эрхшээлд таалагдсангүй. Иймэрхүү аз завшаангүй явдал болж байсан гэж үү?

	Миний бодож төлөвлөсөн бүхэн нурлаа. Цэнгэлтэй сайхан явдал ойртож байна гэж баярлаж л явлаа. Тэгэвч бурхан тэнгэр ингэж шийтгээд биднийг баллачихна гэж хэн мэдэх вэ? Талийгаачийг нэг л дурсвал уйлмаар санагдах юм. Нирмалаг харна гэдэг чинь шархаа улам хөндөнө гэсэн үг ээ. Юү хийлтэй юм бэ? Ухаанаа олохгүй байна. Сайн ч бол, муу ч бол, хэн гэгч хүн хэдийд миний ойр дотнын түнш байсныг би яасан ч мартахгүй. Тэгээд ч одоо түүний нүүр царай миний нүдэнд бүрэлзээд л байна, хэрэв охин нь манайд хүрээд ирвэл амьд байж тэсэхгүй болно. Нүдний нулимс мэлтэлзээд ирлээ шүү, хараач! Уйлаад ямар ч нэмэргүй, үхсэн хүн босоод ирэх биш, гашуудан эмгэнэхээс өөр яах вэ гэдгийг би мэдэж байна. Хурим хийхээ болих уу даа. Хөөрхий тэр охиныг чинь хараад зүрх дэлбэрэх вий.

	— Эрхэм тэгж бүү өгүүлсүгэй. Удай Бханулал хорвоогийн мөнх бусыг үзүүлсэн хэдий авч, та энх тунх байна шүү дээ! Та одоо Нирмалагийн эцэг болон, энэ охин талийгаачийнх биш таных болог. Өмгөөлөгч эцэг нь нас барсны учир амласнаа буцаж гэж л хүн бодно уу гэхээс биш, таны сэтгэлдээ юү бодож явааг хэн ч мэдэхгүй шүү дээ. Ингэвэл та нэрээ бузарлахаас хаашаа ч зайлж чадахгүй. Сайн бод, зөөлөн сэтгэл гаргаж хүүгээ гэрлүүлэх юм биш үү. Хэзээ ч нөхөж баршгүй, завшаангүй явдал үнэхээр тохиолдсон. Бидний дээрээс түмэн гай даржээ. Тэгэвч эх нь та нөхдийг олигтой байх гээд ямар ч юманд саатаж өгөхгүй байна.

	Бхальчандра, энэ Мотерам чинь өөрийн хэдэн номоор барахгүй, жирийн байдал сайн мэдэх ухаантай эр байна гэж ойлголоо.

	Бхальчандра дуу алдаж:

	— Энэ охинд би төрсөн охидоосоо ч илүү хайртай! Хурим хийхэд бурхан эс таалбал би яах вэ? Энэ үхэл эхнээсээ аваад л аягүй юм болжээ. Бидэнд нэг л гай зовлон зөгнөөд байгаа юм шиг санагдаж байна. Тэр хоёрын гэрлэлт жаргалтай сайхан болохгүй гэдгийг бурхан хэлээд байна шүү. Эхнээсээ аваад гай дайрсан юм яахин баяр жаргалтай байх вэ, өөрсдөө бодоцгоо л доо, үүнийг чинь чин сэтгэлээсээ хийж чадахгүй нь ээ. Эхэд нь бүгдийг учирлаж хэлээрэй. Би түүний өмнө буруутан мөн, тэгэхдээ хожим уйлж гасална шүү дээ. Хувийн ашиг хичээж, сайн түншийнхээ охины хувьд яахин тийм явдал үйлдэх вэ! гэж өчив.

	Энэ үгийг дуулж, эрхэм хүндтэн Мотерам мухардлаа. Бхальчандра, бандиттай эсэргүүцэж эс чадах сум шаалаа. Дайсан этгээд түүний зэвсгийг цохиж, гар мухардсан шиг болов.

	Мотерам бандит ярихад бэлдэн бас ч эргэцүүлэн бодож суутал, Бхальчандра дахин зарцаа дуудаж:

	— Хүүе? Та нар чинь дахиад хаашаа алга болчихдог улс вэ? Хүүе! Жагру, Чхакаури, Бхавани, Гурдин, Рамгулям аа! Ганц нь ч үлдэлгүй цугаараа хиарчихсан юм шиг нэг нь ч дуугардаггүй байна шүү. Бандит хоол идмээр юм санж! Энэ дамшгуудад хэчнээн хэлнэ вэ! Юу ч бодохгүй улс юм! Холхи газраас хүндтэн хүн ядарч ирснийг мэдэж байгаа нь, тэдэнд өчүүхэн хамаагүй юм шиг л байх юм. Хоол бэлдэх юм сан! Бандит гуай юу идмээр байна, хүйтэн унд уух уу, эсвэл амтат боовонд хүн явуулах уу? гэж асуув.

	Бандит амттанд ухаан жолоогүй дуртай бөгөөд хайлуулсан тосоор хийсэн боов хараад ходоодны шүүс нь өөрийн эрхгүй гардаг аж. Бесан7 шариван, расгуллаа8 хайрдаг атлаа, сэрүүн ундаа ер санаанд ордоггүй билээ. Ус уухыг цээрлэх ёстой, учир иймд тээнэгэлзсэн байдлаар:

	— Сэрүүн ундаа балгаж чаддаггүй, харин өөр амттаныг дуртайяа ууна гэлээ.

	— Чихэрт хөрвөөлгөсөн жимстэй усыг яах вэ?

	— Энэ болно оо.

	— Сайн байна! Зөвшөөрдөггүй хоолны9 талын элдэв яриа бол ердөө л худал үг. Би өөрөө ч бас сайн итгэхгүй байна! Өдий болтол нэг нь ч яагаад үзэгддэггүй бил ээ? Чхакаури, Бхавани, Гурдин, Рамгулям аа! Хүн байвал нэг дуугараач! 

	Ингэж тэнгэж байтал өнөөх өвгөн тогооч ханиалгасаар орж ирээд, мөн л нөгөөх улигт дуугаар:

	— Эзэн гуай, ажлын хөлс хэдийд өгөх вэ?.. яв гэвэл явж л байдаггүй, цаг ямагт гүйж байдаг л ажил байна шүү дээ. Авсанд хийж мэдэх дэг ээ янз нь... гэж гомдол нэхэв.

	— Өөрөө хийж хийчхээд, чамд бас мөнгө өгнө өө! Өдөржингөө ханиалгахаас өөр юм мэдэхгүй байж, цалин хөлс нэмэгдэж байгаа гэж бодох нь ээ. Яваад захаас нэг аннагаар10 шинэ амтат боов аваад ир. За даа, бушуулж л үзээрэй!

	Зарцдаа зарлиг буулгаад Бхальчандра гэртээ орж, эхнэртээ:

	— Энэ бандит тэндээс иржээ. Захиа авчирсан байна. Унш даа! гэж захидлаа үзүүлэв.

	Бхальчандрын эхнэрийг Рангили Бай гэх бөгөөд цэвэрхэн цагаан царайтай хүүхэн билээ. Идэр залуу насны нь гуа үзэсгэлэн үгүй болсон хэдий авч гучин настай гэхэд, нүд булаам сайхан нь бас л харагдах билээ.

	Бетель11 зажилж байсан Рангили дуржигнасан дуугаар:

	— Хурим хийхээ больё гэдгийг чи хэл ээ биз дээ? гэж асуув.

	— Хэлбэл ч хэлмээр л байлаа. Гагцхүү аман дээр гарч ирсэн мөртөө л ичиж зовоод хэлж чадсангүй. Яахыг бурхан сахиус л мэдэг.

	— Үнэн юм ярьж байж, юунаасаа ичдэг юм бэ? Гэрлүүлэхгүй гэж хэлээд л болоо биз. Биднийг маллах гэж байхгүй юү!.. Өөр айл бол арван мянган цэвэр мөнгө дагуулан өгч байна. Очиж очиж өмгөөлөгчийн охинтой хүүгээ гэрлүүлэх ямар хэрэг байна? Тэр охин чинь цул алт юм уу? Хэрэв Удай Бханулал энх тунх байгаа сан бол бүр арван тав... хорин мянгыг авна гэх сэн. Одоо юуг нь авах вэ?

	Бхальчандра дүнгэнэсэн дуугаар:

	— Хэлсэн үгнээсээ буцаж байдаг ч баахан базаахгүй л хэрэг. Хүн юу ч хэлэхгүй байж мэднэ. Тэгэвч үйлдсэн муухай явдлаасаа хаашаа ч далд орохгүй. Чамаас болж л гэрлүүлэхгүй гэж татгалзлаа шүү гэж хариулав.

	Рангили Бай зажилж агсан бетелиэ нулимаад, дугтуйг задалж, уншиж гарлаа. Бхальчандра хинди хэлэнд умаа хум билээ. Рангили Бай ганц ном уншсан нь талаар өнгөрсөнгүй, бичиг захианы учрыг сайн олох болжээ. Захидлын эхний мөрийг уншиж нулимс гүйлгэнэн байснаа уншиж дуусахын хамт мэлтгэнэсэн байлаа. Захидлын үг бүхэн шаналаантай дуулдаж, үсэг болгонд гай зовлон тэмдэглэсэн ажээ. Рангили Бай чулуу мэт зүрхтэй хүн бус тул даруй өчүүхэн гал ойртвол гал бадраах хайлсан тос шиг зөөлөн болов. Кальянийн гашуудлаа тоочсон үг ийнхүү зөөлрүүлж, өөрийнхөө зүрх сэтгэлийг өрөвдмөөр болгожээ. 

	Рангили Бай зангирсан хоолойгоор:

	— Брахман12 энд байгаа болов уу?

	Эхнэрийн хацар дээгүүр урссан нулимс Бхальчандрыг уйтгарлуулав. Би яах гэж энэ захиаг нь үзүүлэв ээ! Яах хэрэг гарав? Би урьд өмнө ийм муйхар эндүү ташаа зүйл хийгээгүй сэн! гэж сайх хүн одоо өөрөө өөртөө уурлав. Тэгээд яагаа бол гэсэн маягтай өчрүүн:

	— Энд байгаа байх. Би ч уг нь явдгийн даваан дээр болгочихсон л доо.

	Рангили Бай цонхоор сэм шагайв. Мотерам бандит цонхны дэргэд зогсоод зах руу явсан замыг анхааран ширтэнэ. Гэрийн эзний ховдог шунахайг гайхсан сайх хүн цаашид хэрхвэл зохихыг мэдсэнгүй. Бхальчандра «нэгэн аннугаар амтат боов авчир» гэж түүний найдварыг молигоджээ. За тэгээд зарц өвгөн нэгэн тийш үгүй болоод ийнхүү удаж байгаа нь олигтой биш ээ.

	Рангили Бай, бандит яваагүй байгааг харж нөхөртөө өгүүлсэн нь:

	— Хурим хийхээр тохиролцлоо гэж очиж хэлээд орхи. Хөөрхий эх нь бас л зовж байгаа байлгүй.

	Бхальчандра ихэд уурлаж:

	— Яаж ингэж болох вэ? Би тун саяхан хурим хийж гэрлүүлэхгүй гэж хэлчихсэн. Яах вэ, эрхэм минь! Би бүхэл бүтэн юм зохиож яриад ирэв. Одоо очиж ам буцаад ярьж орхивол тэр хүн намайг юу гэж бодох вэ? Чи дотроо бодооч! Хийхгүй гэдгээ хэлчихсэн. Энэ чинь ямар хүүхэд наадах гэж байгаа биш, хурим хийх гэж байна шүү дээ! Тоглоом биш, яахаа мэддэг хүний үг шүү гэж уурлав.

	— За яах вэ, өөрөө ярихыг эс хүсвэл над дээр оруул, чи бид хоёрын үг аль аль нь хэрэгтэй байх, нарийвчлан тайлбарлая. Тэгэх үү?

	— Чи, өөрөөсөө бусдыг мал мэт бодож байна. Бидний хэн маань ч хэлсэн ялгаа юу байна. Би хийе гэснээ л хийсэн үүнийг дахин эргэж ярих хүсэл алгаа. Хурим хийхээ больё гэж чи өөрөө хэчнээн дахин үглэсэн бил ээ! Гагцхүү чамаас болж л хэлсэн амаа буцсан. Дахиж юугаа бодоод байгаа юм. Чи намайг ер нь их зовоож орхилоо. Ер нь ингэхэд чи миний нэр хүндийг бага ч атугай бодох ёстой биш үү?

	— Тэр хүүхэнд ийм гай дайрсан гэж би яаж мэдэх бил ээ? Нөхрийнхөө байдаг хөрөнгийг хураачхаад, гай зовлон дайрснаараа түрээ барьж, ор нэр болгох гэж байгаа юм гэж хэл ээ биз дээ. Худлаа хэлдэг хүүхэн гэж ярихад чинь би үнэмшсэн. Сайн сайхан юм хийх гэж байгаад муу болговол ичгүүртэй, муу байсныг сайн болгоно гэж ч ярьдаггүй хэрэг ээ. Анханд нь «за, зуу» болчхоод, сүүлд нь «больё» гэж хэлбэл үнэхээр ичгүүртэй сэн, харин «үгүй» гэж байснаа, «тэгье, ингэе» гэвэл ийм юмнаас чиний нэр алдар юунд гутах вэ?

	— Чи үүнийгээ сайн л гэх байх, надад бол ч булай явдал! Өмгөөлөгчийн эхнэрийн тухай миний ярьсныг хаанаас дуулсан гэх вэ, худлаа гэнэ биз! Тэр захианаас боллоо гэх үү? Би өөрөө шулуун шударга байвал миний хажуудах мөн тийм байх ёстой гэж бод оо юү?

	— Энэ захианд худал юм байхгүй. Худлаа байвал би мэдэлгүй яах вэ.

	— Зарим худал хуурмаг зүйл нүдэнд үзэгдмээр л чамин гоё байх вий. Хэдэн цагийн турш уйлам аливаа ёгт үлгэр зохиогсод, үнэн юм бичдэг гэж үү? Энэ чинь цөм худлаа! Тэр бол бас л нэг өвөрмөц урлаг даа!

	— Яах гэж заль мэх гаргаав? Үнэнийг юунд нууна вэ? Та надад итгэж байвал молигодоход амархан гэж бүү бодоорой. Би чамайг ер нь цаана наанагүй мэднэ шүү. Чи будилаантай бодсон юмаа над руу чихээд өөрөө гэмгүй цэмбийж явна гэж бод оо байх. Намайг худлаа чалчиж байна гэж хэлэхгүй биз дээ? Өмгөөлөгч амьд байгаа цагт, бэлэг сүйний тухай урьдаар яриад яах вэ, өөрөө чадах чинээгээрээ л өгнө гэж чи бодсон байх. Нарийн ширийн ярилцалгүй ихээхэн авч болно гэж найдсан байх. Ингээд одоо өмгөөлөгчийг үгүй болоход заль мэх гаргаж байна. Ийм унхиагүй юм хийж байгаа нь чиний буруу, энэ хуримыг би дахин бодохгүй, хүсэл ч алга. Дураараа л бол! Нүүр тал хардаг хүнийг яахин үзэж харах вэ! Хэрэв юм ярихчаа болбол, зөв бурууг нь тунгааж, ярихын төстэй ярь. Хоёр нүүр гаргаад сайныг дуулахгүй. Ер нь ингэхэд чи хүүгээ, тэр охинтой гэрлүүлэх байна уу? Үгүй юү?

	— Нүүр тал хардаг, худалч хуурамч гэчхээд надаас бас юу асуугаад байна аа? Хүнийг муу мэдэж байна гэдгийг чинь л чамд хэлье. Гоё сайхан, ухаан санаа саруул хүүхнийг олсон маань энэ байжээ!

	— Хөөрхийсийг гомдоочихлоо!.. яаж ичиж зовохгүй байх вэ... Чи дээ ер... манай хүүхэн, ямар явдал болохыг гадарласан байх нь ээ? Тийм үү, үгүй юү гэдгийг сайн мэддэг болох цаг ирнэ ээ.

	— Ээ, чааваас! Өөр бусдад авгай нар ч хань нөхрөө хүн гэж хүндэлдэг л бололтой билээ. Өдий болтол манай эхнэр ухаантай гэж явдаг сан. Өнөөдөр ч ухаанаа уучихсан харагдаж байна. Авгай хүүхнүүдийг муулсан эрдэмтэн мэргэдийн үг дэмий бус болохыг мэдэх ёстой болох нь ээ.

	— Чи босож очоод өөрийгөө толинд хар даа! Зүс царайгаа үзээд хайрлаж үз.

	— Юуны зүс царай вэ?

	— Чи одоо юм хумсалдаг этгээд гараасаа атгуулчихсан шиг байна.

	— За тийм л байгаа биз! Гагцхүү юу ч боллоо гэсэн энэ хуримыг хийлгэхгүй!

	— Энэ миний ажил биш, чи дураараа л бол. Харин Бхуван гуайгаас дахин асууж яагаад болдоггүй бил ээ?

	— За яах вэ тэгвэл, тэрүүний хэлснээр болгоё

	— Битгий л түүгээр дүйвүүлж үзээрэй!

	— Яалаа гэж, түүний талд орох ч үгүй!

	Яг энэ үед Бхаванмохон орж ирэв. Бие цогцос сайхантай, бяртай, энэ мэт гоё залуус мэргэжлийн сургуульд ховорхон дайралдах аж. Ээжтэйгээ дэндүү адилхан цагаан биетэй саргай цэцгийн дэлбээ адил ягаахан уруултай, магнай нь өргөн, их зантайн очийг бадраасан дүрлэгэр том нүдтэй ажээ. Гагцхүү биеийн хэлбэр байдлын хувьд эцгээ дуурайжээ. Өмссөн цамц өмд, шаахай, тавьсан бүрх малгай, зүүсэн зангисга даан ч сайхан таарч зохижээ. Залуу хүний хөнгөн шингэн алхаагаар өрөөн дундуур явж өнгөрөв.

	Рангили:

	— Чи өнөөдөр баахан удаж ирлээ. Чиний бэрийн гэрээс захиа ирж, хараач. Хадам эх болох хүн чинь бичжээ. Чи гэрлэмээр байна уу, үгүй юү? Завтай байгаа дээрээ ний нуугүй хэлээд орхи гэж шалав.

	— Ер нь гэрлэлгүй яах вэ, тэгэхдээ одоогоор азнах уу даа.

	— Яагаад тэр бил ээ? гэж Рангили асуув.

	— Үлэмж мөнгөтэй ирэх хүүхнийг л эхнэр болгоно. Инжиндээ мянгыг авахаар болгосон байвал зохино, одоо тэр айлаас юу авах гэж байгаа бил ээ? Нэгэнт өмгөөлөгч эцэг өөд болсон учир эмгэнээс ахиухан авч чадахгүй.

	Рангилийн зэвүү нь хүрч:

	— Ийнхүү ярихаасаа яасан ичдэггүй юм бэ? гэж асуув.

	— Юунаасаа ичих вэ? Хэнд мөнгө хэрэгтэй байна? Зуун мянган рупийг би зуун мянган жил ажиллаж амьдраад ч хурааж чадахгүй. Хэдийгээр би мэргэжлийн сургуулиа төгслөө ч гэсэн л мөн ялгаагүй наана бодоод таван жил миний гэх мөнгөгүй явна. Тэгээд дараа нь сард зуу, хоёр зуугаар мөнгө хурааж чадна. Зургаа-долоон мянга хүрлээ гэхэд, амьд явах насныхаа гуравны нэгийг гэтэлсэн байна даа. Ингэхлээр би хэзээ ч баяжиж таргалахгүй, амьдралдаа сайн сайхан юм хэмээгчийг ч үзэхгүй. Тэгсэнд орвол, охиноо дагуулж цэвэр зуун мянгыг өгөх хүний хүүхэнтэй л суувал дээр. Хэрэв бэлэвсэн авгай ганц охинтой сон бол надад, суухад дургүйцэх юм алга.

	Рангили зэвүү нь хүрч:

	— Энэ охин ямар гэж. Чамд ялгаагүй юм биш үү?

	— Мөнгө гэхлээр л түүний зэс нь цухуйх болно? Мөнгө бодсоор хараал зүхлийг ч тэсэж өнгөрөөн явна. Үнээ, сүүтэй мөртөө мөргөдөг байвал хэн сонирхдог бил ээ?

	Бхальчандра бах нь ханасан байдалтай:

	— Энэ хүмүүсийг бид бодолгүй яах вэ. Бурхан сахиус энэ хүнд хатуу ширүүн сорилт хийсэн авч бидний шийдэхэд нөлөө болох ёсгүй. Ухаантай хандвал зохих хэрэг. Бид хэдий ядуу зүдүү боловч хуримаа элбэг дэлбэг хийвэл зүгээр сэн. Тэгтэл тэднийд ёстой нэг дайллага цайллага ч болохгүй шүү дээ! Ийм хурим байдаг гэнэ гэж хүн амьтан элэг доог хийнэ шүү гэж хэлнэ.

	Рангили дуу алдаж:

	— Эцэг хүү хоёр ч нэг ганзаганы амьтад юм аа. Та нар ч хөөрхий муу бүсгүйг шулуухан бузарлах гээ шив дээ гэж зөрөв.

	— Ядуу хүн ядуу доройтойгоо л ураг холбох ёстой. Хэрээ мэдэхгүй давхиад яах юм бэ?

	— Хүний мөнгөөр юугаа хийх гэсэн юм бэ, дуугүй байцгаа! Яаж баяжих гэж бодов оо! Танайд харангадаж үхэхэд хүрсэн хүн ирсэн ч балга хар ус хийж өгөхгүй байх аа, та нар! Сайхан баячууд байна даа.

	Рангили ийнхүү өгүүлээд суудлаасаа босож, гал тогооны өрөө рүү явав. Хүү Бхаванмохон бахархан инээвхийлж, өөрийн тасалгаа руу алхах бөгөөд Бхальчандра өөрөө, эцсийн шийдвэрийг Мотерамд мэдэгдэхээр яаравчлан гарвал цаадах хүн хаана ч харагдсангүй. Мотерам бандит, юманд явсан зарцыг баахан хүлээвч ер эргэж ирсэнгүй удлаа. Бүр сүүлдээ залхуу нь хүрч, тэнд хэчнээн суулаа гээд ажил хэрэг түргэн урагш ахих янз алга. Бурхан сахиус итгэж суугаад байвал өлбөрч үхэх байх аа. Энд ч тэсэж хүлээхийн арга алга, гэж бодоод модоо бариад зарцын хойноос алхлав.

	Зах зээлийн газар ойрхон байдаг учир дорхноо оллоо. Энд ирээд сайх хүн, нарийн боовны мухлагийн хажуухантай өвгөн зарц дэндүү тайван сууж тамхи угзран татаж байхыг харжээ. Мотерам түүнд ширүүн дуугаар:

	— Эрхэм ээ, бас л олоогүй байна уу? Эзэн чинь "уурлаж уцаарлаад ойчив уу, унтаад өгөв үү, юманд яваад алга болчихлоо" гэж байна. Тэгэхлээр нь би: «Эрхэм гуай, арай ч тиймгүй биз? Нас ахисан хүмүүс, удаан явдаг, тэглээ ч гэсэн ирэх байлгүй дээ!» гэж хэлсэн. Танай эзэн ч яггүй дэг ээ! Зарц нар нь яаж хоргоддог юм бол доо?

	Зарц өвгөн:

	— Надаас өөр ганц ч хүн үлдээгүй, дахиад нэг нь ч ирэхгүй. Бүтэн жил би ажлын хөлс аваагүй. Ер нэг ч хүнийхийг өгөөгүй. Мөнгө нэхэхээр сүрдүүлдэг... хөөрхий зарц тэсэж тэсэж аргаа бараад цөмөөрөө зугтан ариллаа. Тэр дэвүүрээр сэвж байгаа хоёр хүн чинь тэгж байх тавилантай улс аа. Төрийн ордонд алба хааж байгаа юм шиг л байдаг улс, тэгэхлээр хаашаа ч зугтахгүй. Надад ямаршуу байх нь вэ, өөрт нь тэр янзаар байя гэж би боддог доо. Арван жил үйл лайгаа эдэллээ, дахиад хэчнээн жил зовохыг хэн мэдэх вэ... гэж гомдсон дуугаар өгүүлэв.

	Мотерам гайхан;

	— Тэгээд та ганцаараа үлдээ юү? гээд хэд хэдэн хүний нэр дурсав.

	Зарц өвгөн:

	— Эд, сүүлийн хэдэн жил эднийд байгаа, тэгсэн ч зугтаж амжлаа. Энэ эзэн, ихэмсэг хүн болж, өдий хүртэл нэрсийг дурсаад л байна. Таныг ажил олж өгвөл би бас явмаар байна гэв.

	Мотерам хариу болгож:

	— Хүндтэй ажил зөндөө, энэ хэр олигтой сайн зарцыг яаж ч эрээд олохгүй. Та бол ахмад насны дадлагатай хүн байна, хаана нь ч авалгүй дээ. За энэ ч яах вэ! Танай эзэн, кхичри13, бати14 хоёрын нэгийг өөрөө хийгээд идэхгүй юу гэж намайг гуйлаа. Авчихмаар шинэвтэрхэн юу байна? Харин би: «Эзэн гуай, танай тогооч хөгшин хүн, хоол идээ тэврээд орой болсон хойно ирэх хэцүү биш үү? Би зах зээл дээр очиж юухан хээхэн аваад ирье, сэтгэл зоволтгүй» гэж хэлсэн. Тэгэхэд эзэн чинь «За тэг, манай зарц мухлаг хавьцаа дайралдана байх» гэж байна билээ, гээд сайх хүн үргэлжлэн өгүүлрүүн:

	— Худалдаачин гуай, шинэвтэрхэн зүйл танд юу байна? Чихэртэй тостой боов чинь аятайхан биз. Алив нэгэн сирийг жинлээд орхи. Ер нь би наад руу чинь орох уу? гээд Мотерам мухлагт орж суугаад, шинэ боов сонгож авахаар, амт шимтийг дараалан үзэж идээд, нарийн боовны эзнийг хөөргөн магтаж,

	— Худалдаачин гуай, таны чадалтай сайн хийдгийг хүн болгон надад ярьсангүй. Таны таваар, алдрыг чинь дурсахгүй яах вэ! Бенарес хотод ийнхүү бэлтгэж чаддаггүй! Тэндхийн цасан чихэр сайн, тэгэвч таных муу биш ээ. Юмны чанар, хийж байгаа зүйлдээ бус, хийдэг аргадаа бий! гэж хэлсэнд чихэр боовны худалдаачин найр тавьж:

	— Махараж гуай цадталаа ид, өтгөрүүлсэн сүү уу! гэж дайлав.

	— Одоо больё. Харин нэгэн пао15 өг дөө

	— Нэгэн пао хүрнэ гэж бодож байна уу? Өтгөрүүлсэн сүү бол бүр сайн! Бүтэн хагас жин сир авсугай!

	Бандит зах зээлээр явж амтат идээ ханатлаа идэж оройн есөн цагт Бхальчандрын гэрт эргэж ирэв. Тэднийд чимээ анир үгүй гагцхүү дэн сүүмэлзэнэ. Мотерам гадаа цонхны дэргэд дэвсгэр засаад унтав.

	Урьдын адил өглөөний 8 цагт сэрээд, хашаан дотуур алхаж байгаа Бхальчандрыг харлаа. Бхальчандра бандит сэрснийг мэдмэгц түүнтэй мэнд усаа мэдэлцэн мэхэсхийж,

	— Махараж та өчигдөр орой хаашаа яваад өгөв өө? Би таныг харанхуй болтол хүлээгээд ирэхгүй болохоор чинь ганцаардаад хоолоо ч идээгүй. Хүлээж аргаа бараад танд хоол тавьсан. Та юм хум идэв үү? гэж лавлав.

	— Боов чихрийн худалдаачны мухлагт жаал зугаа юм идсээн.

	— Бандит гуай, шар тосонд хайрсан бин, амтат зууш үмх идэж үз! Бати, вандуй хоёрын аль нь дээр бол! Та, лав арван хоёр апп зарсан биз өлөн зэлмэн л байгаа вий. Айлчилж ирсэн хүн байна даа, хэчнээн мөнгө зарсан аваас төчнөөнийг надаас авсугай.

	— Тээр буланд байгаа танай чихэр боовны худалдаачинд хоол идлээ.

	— Хэдий хэр мөнгө төлөв?

	— Худалдаачин, миний төлбөл зохих мөнгийг таны нэр дээр дансандаа бичсэн.

	— Хожим намайг хэтрүүлчхэж мэдэх худалч хүн шүү! Та амтат боов хэчнээнийг авав.

	— Хоёр хагас сирийнхийг авсан, бас бүтэн хагас сирийн өтгөрүүлсэн сүү уулаа.

	Гайхамшигт юм дуулсан мэт Бхальчандрагийн нүд бүлтгэнэнэ. Тэднийх бүтэн сарын туж, гуравхан сир амтат боов идээгүй ажээ. Гэрийн эзэн хүртэл бүтэн дөрвөн рупий хураасан ажээ! Хэрэв энэ хүн эднийд дахин хоёр хоног байвал, бүр хоосруулна шүү! Жирийн гэдэстэй хүн байна уу, эсвэл, ёроолгүй сав байна уу гэж гайхах вий! Гуравхан сир гэхэд тооцоо гаргаж байгааг нь хар даа! Аль нэг юманд хэмжээ дамжаа байдаг сан билээ.

	Санаа сэтгэлээр айхавтар унасан Бхальчандра даруй байшиндаа гүйн ороод авгайдаа:

	— Манайд ирсэн эрхэм гуай өчигдөр гурван сир амтат боов цусалчихсаныг чи дуулав уу? Бүтэн гурван сир шүү! гэж шүүрс алдан хэлэв.

	Рангили машид алмайрч:

	— Юу гэнэ ээ хө, чи! Нэг суудлаар гурван сир боов идэж хэн чадах вэ? Энэ ч ёстой заан алдчихсантай адил болж дээ.

	— Өөрөө бол гурван сир идсэн гэж байгаа. Чухамхүү аваад үзвэл лав дөрвийг идсэн дэг ээ... 

	— Гэдэс нь яасан хагарчихдаггүй юм бэ?

	— Энд байвал өдөр бүр, зургаан сир идэж байх нь ээ.

	— Ийм этгээдийг яаж байлгах вэ? Яахин шийдсэнийгээ захидалд бичиж бушуухан тонилго! Хэрэв эндээ саатахаар бол амтат боовоо зүгээр идүүлэхгүй гэж шулуухан хэлээрэй. Кхичри идье гэвэл бид хийж өгч болно, идэхгүй гэвэл дөрвөн зүг нүд харсан газартаа тонилон явна биз. Тийм өлөн ховдог амьтныг тэжээх дуртай нь л тэжээнэ биз бидэнд ийм жаргалан16 хэрэггүй.

	Бандит нэгэнт явах болсон учир Бхальчандра заль мэх гаргалгүй, гагцхүү лавлаж:

	— Махараж та явахаар бол оо юу? гэж асуув.

	— Тэгье, одоо явъя. Арван хоёр цагийн галт тэргэнд сууж амжина байгаа.

	— Тэр амжилгүй дээ! Манайхаар жаахан байзнах юм биш үү? 

	Бхальчандра ийнхүү ам алдчихаад, бандит явалгүй гэрт нь шигдээд байх гэсэн мэт үнэхээр айсан ажээ. Учир иймийн тул яаран сандран залгаж:

	— Тэглээ ч гэсэн чамайг хүлээгээд, сүйд болж байгаа биз. 

	Брахман өгүүлрүүн:

	— Энэ мэт ажил маргааш нь л болоод орхивол бүтэх төлөвгүй тийшээ болдог биш үү. Тэгээд ч би ариун буянтай усанд17 шумбах санаа байна. Брахман хүнийг хүндэлдэг үнэр танайд өчүүхэн ч алга гэдгийг хэлчихье. Та гомдохгүй биз ээ! Биднийг хүндэлдэг хүн л бандидаас нүд үл салган хүссэн болгоныг гүйцэтгэх гэж мэрийж явдаг юм.

	Сүсэгтэн айлд биднийг орвол агуу их аз завшаан гэж хүндэлж их багагүй цөм үйлчлэхийг мэрийдэг. Хүндэтгэж ёсорхдоггүй газар бол, бид нэг минут ч гэсэн ч байх дургүй. Брахман хүнийг ёслон хүндэтгэдэггүй айлд аз жаргал яасан ч үгүй дээ гэж хэлэв.

	Бхальчандра залбиран биширч:

	— Махараж гуай тантай урьд өмнө энэ мэт нүгэлтэй юм тохиолдоогүй байх аа! гэж өгүүлэв.

	— Үгүй, Нүгэлтэй юм гэж юуг хэлнэ вэ? Та гэртээ оруут л «өчигдөр энэ эрхэм гуай гурван сир амтат боов цусалчхаж. Бүтэн гурвыг шүү» гэж та хашхир аа биз дээ. Брахман хүнийг дайлж та лав үзээгүй юм шив дээ. Ингэж байхыг та ганц байтугай харсан бол биднийг хэрхэн угтаж авахдаа мэдэх сэн байгаа даа, хүндтэй нэр цуутай улс зоргодоо бий! Тэр мэтийн хүмүүс бол зургаан сир амтат боов идсэн ч чамд ам ангайхгүй. Харин ч уугаач, идээч, мөнгө гаргах уу, энэ ээ тэр ээ болдог ёс бий! Тэгэхэд та ямар байна... Намайг аль нэг гуйлгачин брахман, юм хайрлаач гэж гуйхаар танайд ирсэн мэт үзэж байна. Би арай хөндлөнгийн айлд хамаа бусаар ирээгүй байх аа! Өөрөө хоолоо олж идэх болох нь гэдэг бодол надаас салж өгөөгүй ээ. Бурхан минь!» гэж өчрөв.

	Бхальчандра ганц ч үг дурсаж чадахгүй болтлоо ичсэн ажээ. Амьд яваа насандаа энэ мэт зөрүүд аашлалт ер хэзээ ч дайралдаагүй ажээ. Тэр хүн цагаатгахыг хүсэлхийлэн:

	— Бандит гуай бид таны тухай биш харин гаднын өөр хүний тухай ярьсан шүү гэж хэлэв.

	Тэгэвч бандитын уур хилэн намжсангүй. Ходоодондоо юм хийхээс бусад ямар ч доромжлолыг тэсвэрлээд өнгөрөөж болно. Хүүхэн хүн, нүүр царайг нь муулбал дургүйцэж, хоолонд хорхойтойг нь хэлбэл эрэгтэй хүнийг бүр ч үзэж чаддаггүй болдог билээ. 

	Бхальчандра бандитын санааг засахаар хүсэлхийлэвч, цаадах хүн тайтгарах янзгүй болтлоо уурлажээ. Миний ховдог хомхой яриагүй илчлэгдлээ гэдгийгээ мэдэхийн хамт аль нэг аргаар энийгээ булж өнгөрөөх хэрэг гарлаа. Ямар ч мэх гох хэрэглэвч цугаараа талаар өнгөрч, тэгвэл яах бол, ингэвэл яах бол гэсэн болгоныгоо хийлээ. Тэгээд бандитад хэлсэн нь:

	— Гэртээ ороод үүнээс чинь юуг нь тарааж орхи оо вэ?.. Хэрэв таныг жиг жуг ярьсан аваас тийнхүү чанга ярих байсан гэж та бодож байна уу? гэж асуув.

	Ингэж ярихын хамт Бхальчандра «Энэ өөдгүй амьтан бүгдийг чагначхаж! Өнгөрсөн хойно ийм булай явдал үйлдэж байдаг яасан толгой вэ? Ийм гай толгой дээр унах гэж бас байдаг аа. Ингэнэ гэдгийг мэдсэн бол юунд ийм хэрэг гаргах билээ. Уур шар нь хөдөлсөн энэ муу хоолны тулам, эндээс зайлахдаа бас мөрөөрөө байхгүй. Миний явдлыг хаа хамаагүй тарааж, түүний өмнө бузарлана. Ямар нэг аргаар дуугүй байлгая» гэж бодохоос хор нь буцална.

	Бхальчандра ийнхүү бодож, гэртээ ороод:

	— Энэ өөдгүй этгээд бидний яриаг сэм чагначхаад одоо явахаар завдаж байна. Хэрхэн уурласныг чи үзэв үү? гэж Рангилиас асуусанд, тэр хүн:

	— Хэрэв чи үүдэнд суугааг нь мэдсэн юм бол яах гэж орилж хашхираав? гэж лавлав.

	— Ингэж чих тавиад байсныг хэн яаж мэдэх вэ? Гай зовлонгоос салахгүй нь!

	— Бид хоёрыг харсан гэж үү дээ?

	— Энэ заяагүй амьтан чинь яг цонхон дор сууж байсан. Би үүнийг мэдүүтээ ер цонх руу хараагүй. Одоо нэрээ бодож юм өгөхөөс өөр яах вэ.

	— Явна л биз, чи юунд нь сандраав? Бид тэднийд очиж хурим хийх гэж байгаа биш. Боддогоо бодож, ярихыгаа ярьж л яваг!

	— Үгүй, ингэж хагацахгүй шүү. Замдаа хэрэглэ гэж өвөрт нь арван рупий хийж өгвөл дээр байх. Бурхан минь! Гай болсон энэ амьтныг дахин харахгүй юм сан!

	Рангили уртаар санаа алдан арван рупий гаргатал, Бхальчандра түүнийг авч, бандит дээр ороод хүндэтгэн хөл дээр нь тавьжээ.

	«Тэнгэргүй харамч этгээд юм аа, чиний булайг үеийн үед дурсагдахаар дэлгэе, миний өвөрт аравхан рупий шургуулчхаад намайг худалдаад авчихсан мэт бодох гэж байна уу. Арай тэгэхгүй байх аа. Эндүүрч байгаа байлгүй! Чамайг хаанаас чинь ч хараад ингэж нэвт шувт мэдэж байна вэ!» гэж Мотерам дотроо бодно.

	Мотерам уг мөнгийг халаасандаа хийж, гэрийн эзэнд мөргөөд өртөөн дээр очихоор гэрээс гарч одлоо.

	Бхальчандра түүний хойноос удтал харж, «миний өгсөн мөнгийг өчүүхэн ч бодолгүй, намайг арай хорголоо тоолдог гэж санахгүй байгаа даа...» гэж бас боджээ.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Кальянид хэцүү бэрх шинэ явдал аяндаа тулгардаг боллоо. Хань нөхрөө үхүүлснээс хойш, өөрийнхөө ганцаардан зовсны гашууныг амсах боллоо. Хөөрхий бэлэвсэн эмийн хажууд насанд хүрсэн охин сууж байхаас илүү яаж урмыг нь хугалах бил ээ? Бяцхан жаалууд бол хөл нүцгэн хамаагүй сургууль соёлдоо яваад өгөх сөн, хоолны сав суулгыг өөрийн гараар хийх сэн. Хамгийн энгийн хоол идэж харанхуй овоохойд ч сууж бололгүй яах вэ. Тэгтэл эрд гарах18 болсон охиныг гэртээ суулгаад байх хэцүү болжээ.

	Кальяни, Бхальчандрад уушиг зүрхээ амаараа гартал уурлаж өөрөө яваад хот даяар түүний булайг дэлгэхэд ч бэлхэн болжээ. Хамаг үсийг нь зулгаагаад хаячих юм сан, хэлсэн амаа буцаж эцгийнхээ нэрийг гутааж байгааг тараах сан гэж заналаа. Бхальчандрын хүний үнэргүй арга заль гаргасныг Бандит Мотерам хүүхэнд нэгд нэгэнгүй ярьж өглөө.

	Кальяни авгай, Бхальчандрад ихэд уурласан үеэр Кришна тоглож гаднаас гүйж орж ирээд:

	— Ээж ээ, хэд хоноод хурим хийх вэ? Бандит гуай хүрээд ирсэн үү? гэж асуув.

	— Эцэг элэнцгийн чинь хурим?

	— За, а—а, удахгүй манайх хурим хийнэ гэж ярих чинь бил ээ! Худлаа гэж үү?

	— Бид чамд аль хэдийн хэлсэн шүү! Чи намайгаа, юу гэж дэмий юм шалгаагаад байна!

	— Айл болгон хурим хийх юм. Манайх яагаад хийдэггүй юм бэ?

	— Нирмалагийн хүргэний гэр шатчихсан.

	— Нээрээ үү, ээж ээ? Цугаараа шатчихсан гэж үү? Тэд чинь хаана хоргодох улс вэ? Эгч хаана очих вэ?

	— Ээ тэнэг золиг оо, чамайг, юмны учрыг олохгүй байж! Гэр нь шатаагүй, харин манайд хурим хийхгүй. Хүү нь Нирмалатай суухгүй юм байх аа.

	— Яагаад тэр вэ, ээж ээ? Түрүүнд нь яв цав болоод л байсан шүү дээ!

	— Хэтэрхий их мөнгө авах гэх юм, тэр нь надад байдаггүй.

	— Тэгвэл их ховдог хомхой улс амар байх нь ээ, тийм үү, ээж ээ?

	— Ховдог шунахай сэтгэлгүй сэн бол яаж тийм байх вэ дээ! Ёстой л толгойг нь хяргадаг, цусыг нь сордог, хуурч молигоддог этгээдүүд!

	— Тэгвэл эгчийг өгөөд явуулчхаагүй нь сайн байна. Тэдэнтэй яаж амьдрах вэ? Баярлалгүй яах вэ, харин та гуньхарч гундаж байх юм.

	Кальяни охин руугаа хайрын сэтгэлээр харлаа. Охин нь чин үнэнийг ярьжээ! Цагаан сэтгэлээсээ ярьсан Кришнын үг яг оножээ. Энэ мэт хүмүүстэй холбоо сүлбээтэй болоогүйд гомдох явдалгүй нь үнэхээрийн баярлууштай. Хүний үнэр муутай ийм харамч хүмүүсийн дэргэд хөөрхий Нирмала яаж амь зууж байсныг хэн мэдэх билээ. Вандуй руу яльгүй тос хэтрүүлж хийчхээд гэрээрээ дүүрэн хэрүүл шуугиан дэгдээх буюу жаахан илүү хоол хийчихвэл хойд эх, энэ хорвоогоос ч магадгүй хөөхөд ч бэлхнээ тул Нирмала хувь заяандаа гомдох л байсан байх. Тэдний хүү гэж бас ховдог шунахай даг аа. Чухамдаа цөм л сайн сайхныг ерөөв. Дор хаяад л ядуу зүдрүү хүнд нэг насны туршид уйлахгүй болно доо.

	Кальянийн сэтгэл зүрх дорхноо намхарлаа.

	Хэдий тийм авч Нирмалаг гэрлүүлэх учиртай билээ. Тэгээд бас өнөө жилдээ багтаавал зүгээр санж. Хэрэв хурим хойтон жил болтол хойшлуулна гэж бодвол бүхнийг дахин бэлтгэх билээ. Одоо ч сайхан айл, сайн хүргэнийг дурсаад баймаар ч үгүй болжээ. Энэ хүүхнийг таалах хувьгүй эр хаана байдаг юм бол доо! Оо, ямар ч юм боллоо гэсэн охиндоо хар хүн олох болжээ. Муу юм юу л болов гэж! Нирмала бол даруу номхон айлын цэвэр хөөрхөн, ухаантай, сайхан ааштай охин мөн бөгөөд, энэ бүхэн одоо юунд хэрэг болох юм бол доо? Охины хөөрхөн муухай төлөв байдлаас инж хамаарах юм. Хүн хэмээх үнэ цэнгүй, гагцхүү инж нь үнэ хүрэх мэт ээ. Хувь заяа гэдэг ямар даажинтай вэ?

	Кальянид дутагдах гачигдах зүйл бишгүй дээ байв. Бэлэвсэрч түших хүнгүй болсноо цагаатгах аргагүй бил ээ! Охидоосоо илүү хөвүүддээ үнэнхүү хайртай аж. Ангирын зулзага шиг жаал хөвүүдээ юуны өмнө харж асарч явдаг билээ. Гэрт үлдсэн хөрөнгө бол цөм хөвүүдийн өмч болох билээ.

	Эднийх гэртээ цөөвтөр цэвэр мөнгөтэй хорин хэдэн мянгын гоёл чимэглэлийн зүйл19 байх буюу энэ хөрөнгөнийхөө байгаа дээр хүүгээ сургаж авах хэрэгтэй санж. Отгон охин, бас хэдэн жилийн дараа айлын бэр болох учир Кальяни, ганцхан Нирмалагийн инжинд өчнөөн их мөнгө зарцуулж амжсангүй. Бас жаал хөвүүддээ, эцэгтэй байсныгаа мэдэг гэж бага хөрөнгө үлдээх учиртай. Хэрвээ юу ч эс үлдээвэл эцэг байсан гэж дурсах ч үгүй байж болох биз ээ!

	Мотерам бандит Лакнау хотноо очиж эргэж ирсэн өдрөөс хойш хагас сар өнгөрлөө. Тэр хүн, ирснээсээ хойш хоёр унтаад хүргэн эрэх болж, эдний хүүгээр мундах юм уу, энэ мэтийн амьтад хаанаас ч олддогийг «Лакнау хотын энэ этгээдүүдэд» харуулъя гэж тангараг тавьсан ажээ. Тэгэвч Кальянийд өдөр өнгөрөх нь улам бүр хэцүү санагдаж, тэсвэрлэн хүлээх нь бүр ч бэрх боллоо. Захиа бичиж бандитад өгье гэж шийдэж, үзэг цаас автал Мотерам өөрөө үүдэнд хүрч ирэхэд хэлсэн нь:

	— Бандит гуай ороод ирээч дээ! Би, танд захиа бичье гэж байлаа. Та чинь хэдийд эргэж ирлээ?

	— Аль өглөө ирсэн. Харин тэнд нэгэн худалдаачин уриад баахан саатаж орхисон. Бушуухан харьяа гэж хүсэвч, амтат боов нь шинэвтэрхэн, өчнөөн өдөр би ам хүргээгүйг хэлэх үү!.. Тэгээд бас энэ хавиар эргэлдэсхийвэл таны хэрэг бүтэж юун магад гэж бодлоо. Би яг тэднийхээс ирлээ. Тэнд ер хэчнээн олон брахман цуглана вэ... 

	— Юм хийж дөнгөв үү?

	— Дөнгөлгүй яах вэ. Ер нь энэ чинь хэцүү ажил юм гэж үү? Би таван газар очиж ярилаа. Тавуулын нь биеийн зураг энэ байна. Аль нь таны сэтгэлд илүү таалагднам, хүргэнээ шилж ав даа. Энэ зургийг хар даа. Энэ залуугийн аав шуудангийн газар ажил хийдэг, сардаа зуун рупийн цалин авдаг юм байна. Хүргэн болох хүү өөрөө мэргэжлийн дунд сургуульд суралцаж байгаа гэнэ, удахгүй алба хаах юм байх. Гэр нь ядуухан, бараг юмгүй шахам юм аа. Тэгэхдээ энэ зүгээр залуу, эцэг эх нь бас сайн хүмүүс гурван мянган рупий авна гэж байгаа ч гэсэн, хоёр мянгаар учир зүйгээ ололцож болно оо.

	— Энэ залууд ах байна уу?.. гэж Кальяни асуув.

	— Байхгүй. Гурван эгчтэй нэг нь ч гэрлээгүй юм байна. Ээж нь бас энх тунх, бурхан минь. Одоо хоёр дахь зургийг үз дээ. Энэ залуу хүн, төмөр замд ажил хийж сардаа таван зуун рупийн цалин авдаг гэнэ. Эх эцэг байхгүй. Тун гоё цэвэрхэн, даруу зантай залуу байдаг шүү, ёстой эр хүн дээ. Харин аав ээж нь базаахгүй улс байсан даг аа. Зарим хүн, түүний ээжийг нэгэн үсчин эртэй явдаг байсан хэмээлцэнэ, зарим нь ч газрын эзэн авгай байсан гэх юм. Эцэг нь нэгэн эзний газар бичиг хэргийн эрхлэгч байжээ. Гадаанаа багахан газартай байсан гэнэ. Тэгэхдээ хэдэн мянгын өртэй байжээ. Инж авахгүй гэнэ. Залуу хүү хорь орчим настай. Хэрэв би түүний эцэг эхийн тухай энэ мэтийг дуулаагүй сэн бол заа зуу л болох байлаа. Гэтэл энэ явдлыг нь мэдсээр байтлаа сайхан санаа гаргаж, яахин охиныг чинь өгье гэх вэ дээ.

	— Гурав дахь хүний зураг энэ. Газрын эзний хүү. Бага сага аж ахуйтай, жилийн орлого нь бараг мянган рупий хүрдэг гэнэ. Залуу хүү бичиг ном мэддэггүй атлаа, шүүхийн ажилд тун авьяаслаг бололтой. Авааль эхнэр нь уржнан нас барсан учир хоёр дахиа гэрлэх гэж байгаа гэнэ ээ. Хүүхэд шуухад байхгүй. Болхи муухай амьдардаг бололтой, орон гэр нь муухай л харагднам билээ.

	— Инжинд хэдийг авна гэж байна?

	— Ярилтгүй, дөрвөн мянгыг гэсэн шүү. Дөрөв дэх хүнийг ярилцвал дээр биз ээ. Энэ бол өмгөөлөгч хүн, гучин таван настай, сардаа гурав дөрвөн зууг авдаг гэнэ. Авааль эхнэр нь нас барж, гурван хүүтэй хоцорчээ. Аминдаа байшин барьж, тавих юм ч олсон байна. Эднийх инж авахгүй гэсэн.

	— Удам судар нь ямар улс бол?

	— Эртний удамтай хамгийн сайхан айл. За тав дахь хүний зураг энэ байна. Эцэг нь хэвлэлтэй хүн юм. Хүргэн маань эрдэм номтой, түүгээр ч үл барам урлагийн ухаан мэдэх цол хэргэмтэй гэнэ. Тэгэхдээ аавынхаа хэвлэх үйлдвэрт ажилладаг юм байх аа. Барагцаалбал арван найм орчим настай. Гэртэй, хэвлэх машинаас өөр юу ч үгүй авч ганц ч хүнд өр ширгүй. Гэрийнхэн нь сайн ч бус, муу ч бус улс юм аа. Цэвэрхэн, даруу зантай, яриа хөөрөөтэй залуу байна. Мянган рупигээс нааш яриа тохирох янзгүй, харин мань залуу гурван мянгыг авна гэсэн шүү. Аль нь таны санаанд тохирч хүргэн болмоор байна даа?

	— Бандит гуай, танд өөрт чинь аль зэрэг санагдаж байна.

	— Төмөр замд ажилладаг залуу, энэ хэвлэгч өвгөний хүү хоёр л миний санаанд тохирч байна.

	— Эхний залууг эцэг эх нь тиймэрхүү гээ юү?

	— Тийм ээ. Харин хэвлэл эзэмшигчийн хүүг ярилцъя.

	— Би тэгвэл мянган рупий хаанаасаа олох вэ? Ердөө л нэг мянга хэрэгтэй гэж байгаа байж. Гэнэт нэг өдөр, илүүг нэхвэл яана! Бидний гарт юү үлдсэнийг та мэдэж байгаа биз дээ, өлбөрч үхэхгүй бол дээд заяа болоод байна шүү. За газрын эзэн дөрвөн мянгыг, шуудангийн ажилчин хоёр мянга гэж байгаа байж. Эднийг ч больё. Ингэхлээр гагцхүү өмгөөлөгч л үлдлээ шүү дээ. Гучин таван нас гэдэг чинь бас гайгүй шүү. Чухамхүү түүнийг яагаад сонгож авахгүй байх бил ээ?

	— Би таны санаснаар л болгоно, сайн л бодоорой. Гар цайлгах бэлгээ аваад, хаашаа яв гэнэ, тийшээ л явна. Мянган рупий авалгүй мартчихвал хэвлэлийн эзний хүү ч ёстой эрдэнэ болох биз. Түүнтэй суусан хүүхэн ганц жаргана аа. Хос залуусын гоё цэвэрхэн, хүний чанар, хоёр бурхны номоор таарах ёстой.

	— Махараж аа, тэр залуу бас надад таалагдаж л байна. Тэглээ гээд би тэр их мөнгийг хаанаас олох вэ, хэн надад зээл өгөх юм? Урьд манай төрөл садныхан хамт ууж идээд л байдаг сан, гэтэл одоо цугаараа зүг бүр тийш нүүгээд арилжээ. Миний санааг засаж байхын оронд хараал зүхэл тавиад нэг нь ч хамраа цухуйлгадаггүй шүү. Чадал үл хүрэх юманд санаархахаа больё! Үр хүүхдээ хайрлалгүй яах вэ, аз жаргалтай амьдрахыг нь хүсэлгүй яах вэ, тэгэвч тэр болгон бидний дураар болох биш дээ. Бурхандаа залбирч, гар цайлгах юмаа аваад өмгөөлөгчийнд очъё. Тэр хүн нас хэдий ахиж яваа боловч амьдрал үхлийг нь дээд тэнгэр мэдэж байгаа юм. Гучин таван настай эр хүнийг хөгшин өвгөн гэхгүй шүү дээ. Хэрэв бүсгүй хүн аз жаргалтай байх хувьтай төрсөн бол хэнтэй ч суусан гуньхарч гундах юмгүй, харин өөр хувьтай төрсөн бол хаана ч явсан зовж зүдэрнэ. Манай Нирмала хүүхдэд хайртай, хүүхдүүдийг нь төрүүлсэн үр шигээ л үзнэ. Ингэхлээр аятайхан боломж гарсан дээр нь гар цайлгах бэлгээ, өмгөөлөгч гуайд барьчих даа гэжээ.

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Нирмала хань нөхрийнхөө гэрт ирж, найр хурим хийлээ. Өмгөөлөгчийг Мунши Тотарам гэх бөгөөд биеийн нь өнгө хүрэн бор, бүдүүн тарган хүн ажээ. Нас хэдий дөч хүрээгүй авч ядраантай ажил хийдгийн улмаас үс нь буурал оржээ... Биеийн тамир огт хийдэггүй, ховорхон явган явахын учир дэндүү бүдүүрчээ. Өмгөөлөгчийн бие гаднах байдлаар эрүүл саруул боловч, ингэлээ тэглээ гэж хэзээ ямагт үглэж явдаг болжээ. Тэр хүн аль, хэдийнээс хоол шингэхээ больж, нарийнтсан тул тун болгоомжтой хөдөлдөг аж. Гурван хүүтэй бөгөөд, ууган хүү Мансарам нь арван зургаа, дундах хүү Жиярам нь арван хоёр, отгон хүү Сиярам нь долоон настай ажээ. Гурвуулаа англи хэл судалдаг юм. Тэднийд ажил бүхнийг нь нааш цааш болгодог өмгөөлөгчийн ганц бэлэвсэн эгч бий билээ. Түүний нэрийг Рукмини гэх бөгөөд тавь нэлээн гарчээ. Гэрийнхээ бүх зүйлийг гартаа авсан тул, хүүхний өрөөнд өөр хэн ч байсангүй20.

	Тотарам бол амьдрал ахуйдаа дадсан хүн бөгөөд Нирмалагийн сэтгэлийг улам булаахын тул өдий насандаа заяаны дутагдсан зүйлийг бэлэг сэлтээр нөхөх гэж сэм боджээ. Тэгээд хэдийгээр юманд гамтай, заримдаа харамлаж ч мэдэх өмгөөлөгч, болж л өгвөл мөнгөө бодохыг үл хичээн Нирмаладаа өдөр болгон бэлэг сэлэг авчирдаг байлаа. Отгон хүүд нь уух сүү дутагдаад байхад, Нирмала амтат боов жимсээр дутагдсангүй. Амьд яваа насандаа ер хаашаа ч явж үзээгүй Мунши Тотарам одоо ням гараг бүр эхнэрийнхээ хамт кино, цирк, театраар явдаг болжээ. Тэр хүн өдөр болгон хүүхэнтэйгээ хамт сууж хөгжмийн ая сонсохоор алт мэт үздэг зав чөлөө, цагнаасаа хэдэн минут гаргадаг ажээ.

	Гэтэл Нирмала нөхөртэйгөө цуг суух, ярьж хөөрөх, дэргэд нь инээхээсээ нэг л ичингүйрдэг байлаа. Эцэг нь мөн бас иймэрхүү хижээл насны хүн байсан тул Нирмала цаг ямагт шалдан биеэ нууж, толгой даран үзэгддэг болжээ. Сайх хүүхэн нөхрөө гагцхүү хүндэтгэхээс биш, хайрлаж дурладаггүй байжээ. Нирмала өмгөөлөгчөөс хөндийрсхийж, түүнийг харангуутаа урвайгаад толгойгоо унжуулдаг болов.

	Залуу хүүхнээ итгүүлэх ганц зам бол түүнд чин сэтгэлээс ойртож хайр дурлалын халуун үг хэлж байвал зохино гэдгийг амьдралын туршлага аяндаа харууллаа. Учир иймийн тул Тотарам Нирмаладаа яахин дурладгаа харуулахын тулд чадах бүхнээ хийжээ. Тэгэвч түүний үг, хүүхний дургүйг хүргэх аж. Идэр залуу хүний амнаас гарч байгаа энэ мэт үг бол хүүхнийхээ сэтгэл зүрхийг маш ихэд догдлуулж, ихээхэн юм бодогдуулахаас өөр яах вэ. Тотарамын олон үг, хүүхний сэтгэл санааг хэсэг хэсэг таслан хуваажээ. Түүний амнаас, хайр дурлал халуун сэтгэл, баяр цэнгэл, шунал тачаалын амт өчүүхэн ч үгүй гагцхүү мэхэлсэн, хуурсан, арай дэндсэн чалчаа нүнжиггүй үгс гардаг болжээ.

	Нирмала үнэртэй ус, сэнгэнэсэн тос, гоёж гоодоход дуртай, театр киноны газраар явах нь үнэхээр тааламжтай хэдий тийм авч Тотарамтай зэрэгцэн суух нь түүнд түмэн зовлон билээ. Энэ хүн тэртэй тэргүй дэнслэн эс үзэх тул хүүхэн идэр залуу нас, цэвэрхэн хөөрхөн төрснөө бас ингэж алдах гэж дотроо харамсана! Тэр хүн хүүхэндээ олхиогүй санагджээ. Өглөөний сэрүүн салхи үлээж өнгөт цэцэг дэлбээгээ нээлээ. Энэ мэт зөөлөн салхи Нирмала руу аль зүгээсээ салхилав даа?

	Тотарам нэгэн сарын дараа Нирмалаг өөрийн сан хураагч болгож, шүүхээс эргэж ирэнгүүт олсон мөнгөө хүүхэндээ өгдөг боллоо. Ингэснээр хүүхнийхээ дотрыг сэргээж байгаа гэж найдаж явдаг болжээ. Үнэндээ Нирмала өөрт ноогдсон шинэ ажлаа тун дуртай хийж, орлогыг нь нарийн ширийн тооцож боддог ажээ. Өмгөөлөгч урьдаас цөөн мөнгө авчирвал Нирмала түүнээс:

	— Өнөөдөр яагаад ингэж цөөхөн байна?

	Хань нөхрөө тэр бүсгүй энэ аж ахуйн ажил мэднэ гэж үнэлэхийн учир Нирмала байн байн асуудаг лавладаг байжээ. Тэгээд эхнэртэйгээ тоглох гэж оролдвол цаадах нь дотроо бүрзгэсхийн таг дуугүй болдог байв.

	Зарим үед Нирмала баян чимгээ зүүгээд толины өмнө эргэлдэж гуа сайхнаа тольдон хардаг байлаа. Тэгэхэд хүүхний цээжинд түмэн хүсэл мөрөөдөл багтаж ядан, зүрхэнд нь үл танигдах шунал тачаалын гал бадарна. Энэ байшинг шатааж цөмийг нь үгүй хийх юм сан гэдэг бодол хүүхний толгойд эргэлдэнэ. Сайх хүүхэн ээждээ уурлах авч, ямар ч гэм халгүй аз завшаан муутай эр Тотарамд ихэнх нь буух ажээ. Энэ хүүхэн түүндээ цаг үргэлж уурладаг байлаа. Морь унаж чаддаг сайн хүүхэн бол, хөгшин луусаар зовж явсанд орвол явган алхвал хол дээр гэдэг сэн. Нирмала яг л тиймэрхүү байдалтай болно. Тэр хүүхэн, гайхам хурдан морь унаж, сэтгэлээ цэнгүүлэн, урагш шуурхайлан давхимаар санагдана. Тотарам мэтийн амьд голтой нөхрөөс юугаа хүлээж суух вэ. Хөгшин луус бол гагцхүү унгалдаж, чихээ л хөдөлгөнө шүү дээ!

	Хүүхдүүдтэй тоглож ганц минутыг ч болсон мартъя гэж бодвоос Рукмини, шулам ирж тэдний нь залилж мэхлэх гэж байгаа юм шиг хүүхдүүдэд ойртуулдаггүй байлаа. Рукмини үнэхээрийн хачин зантай авгай аж! Өчигдөр санаанд нь тохирч байсан юм өнөөдөр таарахаа байдаг тул энэ авгайн санаанд ямар юм таалагдаж ямар юм эс таалагддагийн учир нь олддоггүй байлаа. Хэрэв Нирмала өрөөнөөсөө гадагш гарахгүй бол өнөөх авгай:

	— Муу санаатай энэ үл бүтэх амьтан газрын хаанаас олдов гэж чалчиж гардаг ажээ.

	Хэрвээ Нирмала гадагш гарч шивэгчин нартай хүүрнэвэл, Рукмини улам муухай уурлаж:

	— Яасан ичиж зовдоггүй, нэр төрөө алдсан амьтан бэ гэж асуудаг байжээ.

	Чухамхүү даруу чанараа идсэн заяагүй этгээд! Зээлийн газар янхан болох нь дутаж! гэж харааж зүхдэг байлаа.

	Өмгөөлөгч эр, хүүхэндээ мөнгөө өгөх болсноос хойш Рукмини улам их уурлаж, энэ хорвоо дуусаж байгаа мэт санагддаг болжээ.

	Ойр зуурын юм авахад хөвүүдэд нь мөнгөний хэрэгцээ байх бөгөөд Рукмини мөнгө барьж байхдаа юм бүхнийг хорьдог байсан бол, одоо юү л гэвэл Нирмалаг хөөдөг болжээ. Тэдний үүрлэж бөөрлөх нь аягүй санагдахад заримдаа өгдөггүй удаа байлаа. Энэ болгон Рукминид дайрч доромжлон хараахад шинэ нэмэр болж.

	— Иш, эзэгтэй л хүн юм байгаа даа! Хөөрхий өнчин үрс, одоо яана аа? Эднийг хэн халамжлах вэ? Түрүүн амтат боов идэхээр мөнгө зардаг л байсан. Одоо бүр дхела21 болгоныг гуйж мөргөж байж сая нэг юм авдаг болох нь ээ гэжээ.

	Энэ бүхэн Нирмалагийн зэвүүг маш их хүргэх тул, хүүхдүүдэд заримдаа ямар ч гуйлгагүй мөнгө тарааж өгөлдөг боллоо. 

	Тэгэхэд Рукмини дахин үглэж:

	— Хүүхдүүд үхвэл энэ хүүхэнд хамаагүй байх нь ээ! Мөн дүүрчихсэн хүүхэн шүү! Ийм их боов идэж болохгүй гэж эх нь хэлэхгүй бол өөр хэн хэлэх вэ! Тэгээд дараа нь юм болгонд намайг л муулна даа! гэж дайрч довтолдог болжээ.

	Хэрэв учир явдал зөвхөн үүгээр тогтвол Нирмала эв зүйгээ олж болох байлаа. Түүнээс дор нэг явдал бол Рукмини, цагдаагийн газрын нууц төлөөлөгч мэт, Нирмалагийн алхах гишгэх болгоныг ямагт мөрддөг байсан ажээ. Нирмалаг цонхны дэргэд зогсоход сайх эмгэн, хүн харлаа гэж зэмлэх бөгөөд, хэрэв шивэгчинтэй хүүрнэвэл, намайг харааж байна гэж боддог болжээ. Бас зах зээл дээрээс юм аваад ирээч гэж гуйвал, Рукминийн бодлоор лав мөнгийг дэмий үрж байгаа хэрэг гэж бодно. Энэ эмгэн Нирмалагийн захиаг хэдэнтээ уншихыг оролдож цаг ямагт сэм чагнаж явна. Иймд Нирмалагийн дээгүүр, хоёр талаасаа иртэй илд хэзээ ямагт өлгөөстэй байх мэт санагдах болжээ. 

	Нэгэн удаа тэвчиж чадахгүй, нөхөртөө гомдол мэдүүлж.

	— Их эгчдээ хэлж үзээч, юунд намайг дандаа тэгж их мөрддөг болсон юм бол? гэж асуув.

	Тотарам болгоомжилж:

	— Чамд юм хэл ээ юү? гэж асуув.

	— Өдөр болгон намайг зовоож байна. Би үг хэлэхээсээ айдаг боллоо. Хэрэв тэрүүнд би юмаа мэддэг болсон маань тааламжгүй байдаг бол бүх мөнгө сангаа тийш нь өгч бай. Өөрөө эзэгнэж байна биз! Намайг амар тайван байлгаж аль!

	Энэ үгийг дурсаад Нирмалагийн нүдэнд нулимс гүйлгэнэж ирлээ. Энэ явдал Тотарамын хувьд, хүүхэндээ янаг хайртайгаа нотлон үзүүлэх сайхан боломж болж:

	— Би өнөөдөр нэг сайн хэлье! Энд амьдаръя гэж байгаа бол дуугүй бай, амьдрахгүй юм бол хаа дуртай газраа тонил! гэж шуудхан хэлнэ. Энэ гэрийн эзэн эмэгтэй бол чи мөн! Гагцхүү чамд тус нэмэр хийж байх ёстой. Тэр чинь хүн шүү дээ. Ингэхийн оронд чамайг аягүйтүүлээд байвал энд хийх юмгүй хүн шүү. Бэлэвсэн юм, түших хүн алга, гэдэс рүүгээ юм хийж байлгүй яах вэ, өөрөө хийдэг пао гурилаа идээд л амар хэвтэж байг гэж бодсон юм аа. Зарц нар хүртэл манайд хооллож байгаа болохоор, миний эгч байхаар өөр яах вэ. Хэдэн хүүхдийн минь эмэгтэй хүний зөөлөн нүдээр харж байх хэрэгтэй байлаа. Ингэж бодоод би энд байлгадаг. Тэгэхдээ чамайг захируулж байх гэсэн юм биш ээ.

	Нирмала эхэр татан уйлж гомдсон хэвээр:

	— Эгч чинь, тэгээд орхи, ингээд орхиё гээд надаас мөнгө гуйж бай гэж дандаа хүүхдүүдэд үг зааж өгөх юм. Тэгээд өнөө хүүхдүүд нь гүйгээд л ирэх юм. Яах ч учраа олохыг байлаа. Хэрэв тэднийг харааж загнаад орхивол уурлаж догширсон бар шиг над руу давхиад ирдэг, тийм их ууртай юм байна шүү дээ! Намайг, хүүхдүүд үзэж чадахгүй байна гэж боддог байх. Хүүхдүүдэд хайртайг минь гагцхүү бурхан л мэдэх байх. Эд чинь одоо миний хүүхдүүд шүү дээ! Тэгээд эднийгээ би яахин харж чадахгүй байх билээ.

	Тотарам хэтэртлээ уурлаж давхийж:

	— Чамайг дуудаад буй хүүхдийг чинь, нэг салгаад орхиё! Эх захаа алдаад байгааг би ч бас харж байна! Мансарамыг сургуулийн байранд суулгая. Дүү нарыг нь алган дороо оруулъя! гэж хэлэв.

	Энэ мэтийн хэрэгтэй зууралдаж байх цаггүй тул Тотарам шүүх рүүгээ яарсхийлээ. Тэгээд эргэж ирээд Рукминид:

	— Эгч ээ, та манайд суух гэж байна уу, үгүй юү? Сууна гэж байгаа бол хэл амгүй бай. Яах гэж бусдын амьдралыг хорлоно вэ?

	Энэ хэрэгт бэрийн гар оролцож гэдгийг Рукмини мэдлээ.

	Зүрхтэй авгай бөгөөд бүхэл насныхаа туршид тийм байгаагүй аж. Хамгийн гол нь энэ гэрийн юмыг насан турш мэдэж байсных аа. Түүнийг хөөе гэж хэн зориглох вэ? Ширүүн хямсгар дүүдээ доромжлуулсан Рукмини:

	— Чи намайг өөрийнхөө шивэгчин болгох гээ юү? Тэгнэ байх аа! Тийм болдог байлаа ч гэсэн танайд л үгүй юм даг! Гэр доторх чинь дээр дороо ороод, олхиогүй байгаа зарим нэгийг хараад би яахин оролцохгүй байх аж. Цаадах чинь чиний санасан хүссэн болгоныг хийж, тэрүүндээ намайг оролцуулалгүй таг дуугүй байлгах гээ юү? Би тэгж яасан ч чадахгүй! Чи над руу юү гэж давшлаад байна? Чи ухаанаа уучихжээ! Миний захиргаанд яв гэж албадсан нэгэн охин чамайг хамраас чинь хөтөлж явна шүү дээ! Алсдаа юу болохыг чи харж үз!

	Хүүхэн нь хов жив хэлж, цаадах нь тугалга шиг хөх болчхоод шууд зодоон хийж болохгүй!

	— Та түүнийг дандаа өөлж, аль нэг юмаар хавчиж байна гэж би дуулсан. Хэрэв юманд сургая гэж байгаа бол чин сэтгэлээсээ сурга, уриалгахан эелдэг ярьж бай. Тэгвэл ажил явдалд ч тустай, Нирмала ч гомдохгүй. Та ингэхийн оронд уурлаад хараал зүхэл тавьж байна.

	— Надаар хүүхэндээ юү ч хэлүүлэхгүй байлгах гэсэн юм уу? За яах вэ тэгье! Харин хожим, «Та гэрт сууж байсан! Надад яагаад сануулж байгаагүй вэ?» гэж хэлэх өдөр дайралдахгүй юм биз дээ? Миний үг чамд тааламжгүй бол би муу хүн байхаас яах вэ. Чиний гэрт байгаа бэр, хээр талд яваа хоёр ялгаа алга гэдгийг санаж яваарай. Гэр дотроо хэрхэн эзэгнэж байгааг би харж л байна.

	Энэ үеэс Сиярам, Жиярам хоёр сургуулиасаа ирэв. Босго дөнгөж алхахын хамт хоол нэхэхэд, Рукмини гагцхүү гараа сэжлээ.

	— Би мэдэхээ байсан. Шинэ ээжээсээ идэх юм гуй!

	Тотарам хүүхдүүддээ хашхирч:

	— Хэрэв та нарыг хүүхний өрөө рүү гүйвэл хөлийг чинь тас огтолно шүү! Яаж замбараагүй болдгийг та нарт үзүүлнэ гэж анхааруулав.

	Өмгөөлөгчийн бусдаасаа илүү ууртай хүү Жиярамийн зэвүү нь хүрч:

	— Та тэрүүндээ яагаад юм хэлдэггүй юм бэ? Гагцхүү биднийг сүрдүүлэхээ л мэдэх юм. Тэр чинь бидэнд хэзээ ч мөнгө өгдөггүй гэсэнд ах Сиярам дэмжиж:

	— Дандаа битгий гуйгаад бай, чихийг чинь огтолно гээ биз дээ! Тийм ээ, Жия? гэж лавлав.

	Нирмала өрөөнөөсөө гарч ирээд:

	— Би чамд хэдийд ингэж хэлсэн бэ? Чи битгий хуцаад бай! гэж хашхирав.

	Өмгөөлөгч тэвчиж үл чадан, хэтрээд, Сиярамын чихнээс шүүрэн авч татахад нөгөө жаал хүү өвдөхийн учир хашхирч уйллаа.

	Рукмини гүйн ирж, Тотарамын жаал хүүг булаан авч:

	— Бол оо юм биш үү, тавь наадахаа! Чи чинь үр хүүхдээ алах нь уу? Ай яа яа! Чих нь улайчихсаныг хар даа! Хоёр дахин гэрлэсэн хүн, юу юугүй сохор болдог гэж ярилцдаг маань үзтэл талаар биш дэг ээ. Хэрэв одоо гэрт юү болж байгааг бурхан сахиус мэдэж байгаа бол хожим яахыгаа бас л мэднэ шүү!

	Нирмала дийлж гарсандаа баярлавч, жаал хүүг хашхирахад тэсэж ядахдаа салгаж авахаар өрөөнөөсөө гүйн гартал, нэгэнт Рукмини өрсөж очсон байлаа.

	Тэгээд уурлаж:

	— Эхэлж хэрэг тарьчхаад, сүүлд нь бас оролцоно. Хүүхдээ төрүүлчхээд, мундагдаж бай! Хүний биед өвдөх юмыг чи энэ хэр мэдэх үү? гэж зандрав,

	— Байзнаарай! Би яагаа ч үгүй шүү. Би гагцхүү хүүхдүүд чинь дандаа гүйж ирээд мөнгө нэхээд байна гэж л хэлсэн. Энэ буруу болж байна уу?

	Тотарам хөндлөнгөөс оролцож:

	— Би сохор хүн биш! Энэ дүрсгүй амьтад дэндээд байгааг би харж байна. Гурвуулаа дур зоригоороо дургидаг бололтой! Дэндүү төрхгүй болцгоож орхиж! Ахыг нь өнөөдөр сургуулийн байранд суулгана.

	Рукмини зөрж:

	— Чи өдий хүртэл юү ч мэдсэнгүй дорхноо л уурлаж уцаарласан шүү дээ! Хуруун чинээ амьтад яаж орхи оо вэ?

	— Чи эднийг ийм танхай болгож байгааг би мэдэж байна!

	— Бүгдийг би буруудуулсан байлгүй! Надаас болж одоо гэр орон доторх чинь хөрвөж урваж байгаа болох нь ээ! Би одоо больё! Чиний л үрс дэг, яахыгаа өөрөө мэд. Дахин би үг дуугарахгүй!

	Хагартлаа уурласан Рукмини өрөөнөөсөө нисэх мэт гарлаа. Нирмала, уйлж байгаа хүүхдийг харж дотор нь бүр аягүй болоод, гараас нь татан авч элгэндээ тэврээд өрөө рүүгээ аваачлаа. Өрөөндөө авчирч үнсэн, эвийлсэн авч Сиярам улам чанга уйлав. Эвийлж таалж байгаа энэхүү гэнэн хонгор сэтгэл түүний хувь заяаг хагацаасан эхийн хайр байсангүй. Энэ бол хайр биш гагцхүү зовохын учир энэрсэн хэрэг биз ээ. Эжий нь амьд байхад аав нь түүнийг хэдэнтээ зодоход ээж нь үнсээ ч үгүй, өрөвдөж уйлаа ч үгүй билээ. Харин ч уурлаж, баахан цаг өнгөрөөд өнөөхөө ч мартаж орхижээ. Жаал хөвүүд хэдийд үл бүтэх явдлаас болж зодуулсныг санах авч, чухамхүү ингэснийхээ сүүлд яагаад үнсэж аргаддагийн учрыг үл мэдэх билээ. Эхийн хайрлах нь тиймэрхүү атлаа, даруу намуу энхрийлэл түүнд яасан их байгаа бол! Тэгвэл энд гомдох шаналахаас өөр юмгүй.

	Хэрэв хүний эрүүл энхийг хэн ч удтал санаа тавиагүй бол түүнийг одоохон эдгээж болох уу даа? Нирмалагийн нулимс, өнчирсөн хүүхэд шиг өөрийн эрхгүй асгарлаа. Сиярам түүний гар дээр удтал уйлж байснаа, унтаад өглөө.

	Нирмала жаал хүүг орон дээрээ тавих юм уу гэж бодох боловч хэдийгээр унтсан авч, ёроолгүй харанхуйд унаж юу магад гэсэн мэт булцгар хоёр гараараа хүзүүдэн тэвэрч авлаа. Гашуун зовлон дайрч хүүхдийн царайг их л төсөө болгожээ. Иймийн учир сайх хүүхэн жаал хүүг дахин тэвэрлээ. Бяцхан жаалыг элгэндээ тэвэрсэн Нирмалад бас л үл мэдэх шинэ бодол анх удаагаа төрлөө. Эмэгтэй хүн ямар үүрэгтэй байвал зохихыг сэтгэл зовон аяндаа мэдүүлнэ. Энэ өдрөөс эхлэн Нирмала, өмгөөлөгчийн гэрт зохих бууриа олжээ!

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Тотарам оволзон бадарсан янаг дурлалаа ийнхүү гаргаад одоо ч Нирмалагийн сэтгэл зүрхийг шууд татаж байна даа гэж итгэх боллоо. Тэгэвч энэ итгэл найдвар талаар хоосон болжээ. Харин ч урьд өмнө нь Нирмала хааяа ямар ч хавчлагагүй, нөхөртэйгөө ярьж хүүрнэдэг, инээж хөхөрдөг байсан бол одоо хамаг байдгаараа хэдэн хүүхдийг нь асрамжилжээ. Нирмала хүүхдийг хэрхэн хооллож, хувцаслаж, тэдэнтэй тоглож наадан, үлгэр тууль ярьж буйг нь Тотарам үзлээ. Янаг дурлалаа бодож бухимдсан Нирмалагийн шаналж туйлдсан сэтгэл, үр хүүхдийг нь санаа тавин асарч, тайтгаран амрахыг мөрөөджээ. Тэдэнтэй тоглож наадан, ярьж хөөрөхөд эх хүний халуун сэтгэл аргагүй л төрөх билээ. Нирмала нөхөртэйгөө ярилцахад доожоогүй байдгаа аягүйрхэн зэвүүцээд харсан зүгтээ зугтмаар санагдах болжээ. Хүүхдийн арга баашгүй хайртай сэтгэл түүнийг үнэхээрийн баярлуулах аж.

	Урьд түүнээс хөндийхөн байсан Мансарам одоо гэр зуурын ажилд оролцдог боллоо. Нирмалатай нас чацуу бөгөөд ухаан санаа суухын хувьд хүүхнээс таван жил хоцорчээ. Хөл бөмбөг, хоккей мэт нь амьд яваа насны нь гол сонирхдог юм болж, амин мөрөөдлийн хүсдэг зүйл нь энэ болжээ. Цовоо сэргэлэн баахан, ичимхий энэ залуу хэдийгээр бие туранхай авч цэвэрхэн, биеийн хэв гоц аятайхан ажээ. Гагцхүү юм идэх үедээ л гэртээ ирдэг, бусад цагт нь хаана өнгөрөөдгийг хэн мэдэх билээ. Биеийн тамир тэмцээний тухай өгүүлэхэд, Нирмала ажлаа мартчихдаг удаа ч бий билээ. Энэ хүүхэн хүүхэлдэйгээр хурим хийж тоглодог байсан тэр цаг дахин эргэж ирээсэй гэж мөрөөднө. Тэгж байсан өдөр буцалтгүй өнгөрчээ. Ээ хөөрхий зайлуул энэ бүхэн саяхан болтол байж бил ээ!

	Их л зүтгэж байж мөнгө олдог бусдын адил Мунши Тотарам нарийлдаг хүний нэг байлаа. Тэр хүн зарим үед хүүхнээ дагуулж ший, кинонд явдаг байснаа, ямар ч үр дүнгүй гэдгийгээ ухааран мэдэж бахь байдаг ажилдаа дахин дарагдлаа. Ядраантай ажил хийж ирээд, сүүдэрт сайхан цэцэрлэг шиг л гэртээ амрахыг хүсэх болжээ. Тэгээд энэ цэцэрлэгтээ хүрч ирээд гандсан цэцэг хатаж мөчир, тоосонд дарагдсан цэцгийн мандал л харлаа. Тотарам «Энэ бүхэн хэний юм бэ? Нирмала гагцхүү ой гутааж байна» гэж өөрийн эрхгүй элдвийг бодолхийлэв. Яагаад энэ бил ээ? Үүний учрыг олох хүн байсангүй ердөө нууц болон үлдсээр билээ. Тотарам айл гэр болон амьдарч, сурсан бүхнээрээ оролдон үзэвч, үр ашиг үл гарна. Тэр хүн, цаашид яавал зохихоо мэдсэнгүй.

	Нэг өдөр Тотарам, энэ мэтийн бодолд автагдаад сууж байтал бага наснаасаа үерхэж найзалсан Наянсүкх Рам ирээд мэнд амраа мэдэлцсэний дараа инээмсэглэж ийнхүү өгүүлжээ.

	— Чи одоо лав диваажингийн оронд амьдарч байх шиг байна. Залуу эхнэр чинь амьдралын сайхан цагийг эргүүлж авчраа биз. Яасан аз заяатай эр вэ! Хоёр дахь удаагаа гэрлэж, нэгэнт орхигдсон идэр залуу насаа олж авахаас илүү юмгүй. Хүүхэн чинь чамд яаж сэтгэлээ илчилж, яаж энхрийлж байдаг бол чамайг харах сан! Би бас дахин гэрлэх санаа байна. Хэрэв чиний сэтгэлийг татдаг хүн байвал надад зөвлөөрэй. Ингэвэл чамайг талархаж, залуу эхнэрийн хайрсан бетелиэр дайлна.

	Тотарам гунигтай дуугаар:

	— Тэр мэт тэнэг явдал хийх гэж бүү бодсугай. Хожим харамсах цаг ирнэ шүү. Залуу хүүхнүүдэд гагцхүү идэр залуус л таалагдана. Ёстой хэрэггүй юм чинь чи бид хоёр байх аа. Үнэн зөвөөр нь хэлбэл би эхнэр авч үнэхээр алдаа хийжээ. Дандаа л аягүй явдал болж байна. Амьд яваа насандаа бас жаахан цэнгээд авах гэсэн маань гайд дайрууллаа.

	— Чи юу ярина вэ? Залуу эхнэрийн сэтгэл зүрхийг аялдуулах хэцүү байна гэж үү? Ший кинонд олон удаа хамт явж, гуа үзэсгэлэнг нь шагшин магтаж байвал болох л доо.

	— Би ингэж үзлээ, багаддаг л юм байгаа даа!

	— Чи цэцэг, үнэртэй ус бэлэглэж, дайлж цайлах юм авчирч өгч үзэв үү?

	— Иш, аль хэдийн ингээд үзсэн. Хэчнээн оролдож цөхөв дөө. Би чинь айл гэр тэргүүлэн амьдарч явсан туршлагатай толгой. Цугаараа талаар өнгөрлөө!

	— За тэгвэл бид зөвлөгөө өгье. Гадаад төрх байдлаа ажиж үз. Хөгширч нас ахисны тэмдэг болгоныг үгүй хийж чадах нэгэн эмч одоо энд ирээд байна. Тэр хүн толгойдоо ганц ч цагаан үсгүй нүүрэндээ ганц ч атираагүй болгодог юм байна. Сонин шүү, хүн ч танигдахгүй болдог юм байх аа.

	— Ямар хөлс авдаг юм бол?

	— Бага л гэлцэх юм байна шүү дээ. Таван зуун рупигээс хэтэрдэггүй юм гэнэ.

	— Тэгвэл тэр чинь ухаан мөчид хүмүүсийг хуурч явдаг зальтай этгээд байна. Хүний нүүрийг мөлчийлгөх зүйлээр тосолчхоод хэдэн өдөр аятайхан харагдуулж байгаа юм, түүнээс цаашгүй. Энэ алдартай эмч гуайд ч итгэхээ больё. Авдаг хөлс нь бага байсан бол, нэг ухасхийж бололгүй яах вэ. Гэтэл таван зуун рупий гэдэг чинь бага мөнгө биш.

	— Таван зуун рупий өгөхөд яадаг юм бэ? Чиний ганц сарын цалин шүү дээ. Миний өвөрт ийм мөнгө байх юм гэхэд ер нь шулуухан эмчид очно. Нэг цаг ч гэсэн залуу цогтой явах нь хэдэн рупигээс хол дээр.

	— Үгүй хө, арай хямд арга бодъё, элдэв дээдсийн ус тос түрхсэнээс илүү, хүний нүүр царайг засах эмийн төрлийн ургамал байвал болно оо, гэрэл цахилгаан ч яах вэ, баячуулынх. Энэ мэт байвал тэдэнд ашигтай шүү дээ.

	— Тэгвэл өөрөө хийж үз л дээ. Энэ халхгар цамцаа тайлж хаяад торгон эдээр бариухан морин цамц, хунираатай өмд захиал, бас хүзүүндээ алтан чимэг зүүж, толгойгоо Жапурын тюрбан малгайгаар гоё, нүдэндээ сурьма түрхэж үсээ хна-гаар22 будуул. Гэдсээ татах хэрэгтэй болно. Давхар өргөн бүсээр сойгоод ороочих, хүн харахад баахан эвгүй юм, тэгсэн ч морин цамц чинь жимбийлгээд л явчихна. Үсний будаг би чамд олж өгье. Уянгын өчүүхэн шүлэг цээжлээд эвийг нь тааруулаад дандаа уншиж бай. Тэгэхдээ сэтгэл хөдөлж чин сэтгэлээсээ уншаарай. Надаас өөр хэн гуайг ч боддоггүй гэж хэлтэл нь хүүхэндээ сэтгэгдэл төрүүлэхийг хичээ. Эрэлхэг зоригоо үзүүлчих тохиолдол гарваас битгий алдаарай. Шөнө «Хулгайч явна! Энэ тэр!» гэж зориуд хашхираад сэлмээ суга татан, гадаа гүйн гарч болно шүү дээ. Гагцхүү сайн харж, болгоомжтой явбаас зохино. Үнэхээр танайх руу хулгайч гэтэж явсныг нь чи дээрээс нь үсэрч очиж гай болов доо! Тэгвэл зэс чинь цухуйж, чи хөгөө тарина шүү. Иймэрхүү явдал тохиолдвол юү ч үзэгдээгүй юм байлгүй гэж бодохоор л нуувал дээр. Тэгээд хулгайчийг зугтангуут «түүнийг бариад аваарай! Хаашаа яваад өгөв!» гэж хашхиран хойноос нь хөөвөл зохино. Ингэвэл болох нь тэр ээ. За хө, ингээд үзтэл нэгэн сар болов уу, үгүй юү л ямар болох нь харагдана. Хос залуус шиг л явбал чамайгаа бахархах болно шүү дээ.

	Ухаан сайнтай хүн бол ямар санагдах бол. Тотарам ч бүгдийг тохуу мэт үзлээ. Тэгэвч түншийн зөвлөгөө, зарим зүйл, түүний ухаанд бат орсон учир ингэвэл Нирмалагийн сэтгэл зүрхийг бүрэн дагуулж чадна гэдэгт эргэлзсэнгүй билээ.

	Өмгөөлөгч хамгаас урьд биеийнхээ үзэмжийг анхаарч, үүнийгээ нүдэнд өртөхгүй байхаар хийхийг мэрийн хичээлээ. Буурал үсгүй болж, нүүрэндээ засал хийгээд, хоёр сарын дараа танигдашгүй өөр боллоо. Уянгын жижиг шүлэг цээжил гэснийг бодоход ер инээд хүрмээр авч зориг зүрх гаргахдаа базаахгүй юм үзсэнгүй билээ. Тохирох цагаа олох шиг л болжээ.

	Гэвч түүний нөхрийн нь энэ мэт оролдлого хүүхэндээ, ухаан солиорч байгаа юм уу гэж сэжиглэгдэх болжээ. Үүнд гайхах юм юү байх бил ээ? Хоол цайгаа идэж уучхаад амардаг ч үгүй толиноос салдаггүй хижээл насны эрийг хэн эрүүл хүн гэх вэ. Нирмала одоо ямар ааштай хүн ийм байдаг юм бол гэж хөөрхий нөхрөө үнэнхүү өрөвдлөө. Уурлаж хилэгнэдэг, зэвүүцэж дургүйцдэг нь өнгөрчээ. Өөрийн ухаантай буюу өвчтэй ч атугай гутаж унаагүй хүнийг л үзэн ядаж, жигшин дургүйцнэ. Нирмала нөхөртэйгөө ярилцахдаа, хүүхдээр наадах мэт тохуу хийж эхлэхдээ аль болохоор мэдэгдэхгүйг хичээнэ. Ядуу хоосон хүн, түрүүчийн амьдралынхаа нүглийг санан шаналж явдаг байх гэж энэ хүүхэн боддог билээ23. Энэ хүн ийм л хувь тавилантай ажээ!

	Нэг удаа, оройн арван цаг орчим, зугаалгаас эргэж ирээд, Тотарам ташаа тулан ханхалзаад хүүхэндээ ийнхүү өгүүлсэн нь:

	— Би өнөөдөр дээрэмчидтэй тулалдлаа. Шивапур хүрэх гэсээр явтал харанхуй болж орхих нь тэр. Тэгээд төмөр замд дөхөж явтал хаанаас гараад ирснийг бүү мэд, сэлэм барьсан гурван хүн зогсож байна. Хар бараан царайтай, өндөр, биетэй яг л аваргууд аа. Ойр хавь хүн амьтан байдаггүй, гартаа барьж яваа юм маань энэ нарийхан мод байдаг. Би таг жиг зогссоноо, ингээд үхдэг байж дээ гэж бодлоо. Хэрэв үхэх номтой юм бол нэр төртэй үхье гэж саналаа. Тэгтэл нэг нь: «Биедээ байгааг цугийг нь гарга. Дуугарч болохгүй» гэдэг байна шүү. Би ч нарийхан саваагаа чанга атгаад «Миний биед гагцхүү энэ байна. Үнэ цэнийг яривал та нарын нэгний толгойтой солино» гэж би хариу өглөө. Тэгтэл гурвуулаа сэлмээ далайж над руу дайрлаа. Би ч тулж гарлаа. Арав гаруй минут зодолдлоо. Тэд яаж ч зүтгээд намайг гэмтээж чадсангүй. Хар даа, ганц ч шалбараагүй байгаа биз дээ. Надад сэлмийн оронд ийм саваа байсан нь мөн харамсалтайяа, өөр хүн байсан бол амьд гарахгүй хэрэг, үүнийг чи өөрөө харсан бол ер юу гэх бол? Би яаж явж ийм овжин сэвжин болсныхоо учрыг өөрөө ч олсонгүй. Ингэж тэгсээр дийлэхгүй нь гэдгийгээ мэдээд сэлмээ хуйнд нь шургуулаад нэг нь «Чам шиг чадалтай ийм залуу эр бидэнд ер дайралдаагүй билээ. Бид гурав, гурван зуугаас ч илүү хүчтэй гэж бодож явдаг, бүхэл бүтэн тосгон руу дайрахаасаа ч буцдаггүй харин чи өнөөдөр биднийг дөнгөлөө» гэж хэлэв. Тэгээд дорхноо арилаад өгөх нь тэр.

	Үүнийг чагнаж суусан Нирмала их л сүрхий байдлаар инээвхийлж:

	— Барьж явсан модон дээр чинь сэлмээр цавчуулсны ор мөр байдаг байгаа даа? гэж асуув.

	Ингэнэ гэж Тотарам огт санасангүй тул яаж ийж байгаад аргалах эв зүйг нь олж намуун дуугаар:

	— Би ч булзаад байлаа. Хэрэв модон дээр цавчуулсны ор мөр байвал түүгээр зогсохгүй юм байсан зайлсны ачаар ямар ч ор мөргүй байна.

	Ийнхүү өгүүлж дөнгөж дуусангуут Рукмини нүд нь орой дээрээ гарчихсан гүйн орж ирээд, амьсгаадаж түргэн дуугаар:

	— Ашгүй чи байж байна. Миний өрөөнд могой орчхож. Орон доогуур гулдайтал хэвтэж байна. Би ч босон харайгаад зугтаалаа. Хоёр газ24 урт бий дэг ээ. Хүзүү нь агнайж бүдүүрэн царгиад байна. Чи явж аргалж үзээч. Модоо ч аваарай! гэж яаран өгүүлэв.

	Тотарамын царай цонхийн цайж, нүүр нь толботон шарлав. Тэгсэн ч энэ байдлаа тэвчиж:

	— Хаанаас могой ороод ирэх вэ? Чи андуурсан байлгүй олсны тасархай байлгүй! Ээ-э хөөрхий! Эр хүн байж айгаад байгаа юм!.. гэж хариулав.

	Тотарам дорхноо гүйн гарлаа. Хөл нь салганаж, зүрх нь түг түг цохилжээ. «Могой гэдэг чинь үнэхээр аюултай амьтан. Хэрэв хатгуулж орхивол амиа талаар дэмий үрэх хэрэг гарна» гэж бодсоноо, дуулдахуйц дуугаар:

	— Арслан бар байгаа биш, айх юү байгаа юм! Могой алахад модны нэмэр байдаггүй. Хэнийхээс нь ч яах вэ морин жад олоод ирье гээд бүүр гадагшаа гүйлээ. 

	Энэ үеэр Мансарам оройн хоол идэж суув. Аавыгаа гүйгээд арилахад тэр хүү, хоолоо орхиж үзүүрийг махирласан мод аваад, Рукминийн өрөө рүү гүйн орж, даруйхнаа орыг зайлуулав. Хоржигнуурт могой мурилзан явсангүй, харин толгой нь гозосхийлээ. Мансарам бүтээлгийг хуу татан авч, гүйн очоод хэдэнтээ савж орхивоос, могой гагцхүү бүтээлгэн дор гүрэлзэж байлаа. Мансарам могой үхэж гэдгийг мэдээд махир модоороо гогодоод гадаа гарвал түүний эцэг хэдэн хүн дагуулчихсан түүний урдаас ирж явжээ.

	Хүү Мансарам махир модонд могой тохчихсон явахыг хараад өмгөөлөгч айж дуу алдсанаа, сая ухаарч:

	— Чи юунд яарав? Би тэр лүү чинь явж байна. Наад золигоо зарц нарын нэгэнд өг, хол хаяна биз гэж өгүүлэв.

	Сайх хүн ийнхүү өгүүлсээр байшиндаа орж, сахлаа мушгин Рукминийн өрөөний үүдэнд зогсов. Өнцөг булан бүхнийг сүрхий харснаа, Нирмала руу очиж бас:

	— Морин жад эрсээр явтал, Мансарам могойг алчхаж. Тэнэг муу жаал, могой руу мод барьж очсон байна шүү! Уг нь жадаар хатгаж албал бахтай байлаа. Мансарам хаанаас мэдчихэв ээ? Энэ мэт аргаар би ч олон могой алсан хүн. Эхлээд би нэвт хатгаад дараа нь алдаг байсан. Гартаа барьсан юмыг хэчнээн могой алсан гэж санана! гэж өөрийгөө магтав.

	Рукмини түүний үгийг тасалж,

	— Дэмий донгосохоо боль, зүрхтэйг чинь мэдлээ гэв.

	Тотарам сандарч:

	— За яадаг юм. Би аймхай болог! Намайг зоригтой гэж хэл гэж чамаас гуйхгүй. Цаашаа яваад, хоол өг гэж тогоочид хэлээд орхи гэж зандрав.

	Мунши Тотарам оройн хоол идэхээр явж, Нирмала хаалга түшин зогсоод болсон явдлыг эргэцүүлэн ийнхүү бодсон нь: «Бурхан минь манай хүн, ийм сүрхий өвчин туссан юм гэж үү? Миний амьдрал улам давагдашгүй болно гэж үү? Би үүнийгээ асарч, маани уншиж, хэрэг болох бүхнийг хийж бололгүй яах вэ. Тэгэхдээ миний хүчнээс даварсан, насны зөрүүг бодох мэтийг би хийж чадахгүй. Надаас юу олж ав аа аж дээ энэ хүн. Ээ бурхан минь! Учрыг оллоо! Одоо л ойлгож мэдэж! За байз энэ хүн, өөрийгөө яагаад ийнхүү хачин авч явдаг юм болов оо..?»

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Энэ өдрөөс эхлэн Нирмала мэдэгдэхүйц өөр болж, хийвэл зохих бүхэндээ хамаг хүчээ зориулъя гэж шийдлээ. Ер нь өдий хүртэл олигтойхон анхаарч явсангүй. Хүүхний зүрх бухимдан гашуудах галаар бадарч, учирсан зовлон давшгүй болоод, хөөрхий хүүхнийг энэ хорвоогийн юм бүхнээс ганцаардуулсан байжээ. Энэ зовлон одоо л намжрах тийшээ хандлаа. Нирмала, надад аз жаргал үгүй байх гэж боджээ. Үл гүйцэтгэх юмны хойноос мөрөөдөн хүсэлхийлж зовж явахын хэрэг юү байна. Хүн бүхэнд аз жаргал заяадаггүй, түүний нэг нь энэ хүүхэн байжээ. Бурхан сахиус энэ хүүхэнд уйтгар гунигийн дарамт оноож энэ ачаа мөрөн дээрээс нь хэзээ ч мултрахгүй нь. Аваад хаячихыг хэдий хүсэвч хүчин үл хүрэлцэнэ. Нүд нь бүрэлзэн, нуруу нь хотойж, хөл салганавч ялгаагүй тэр дарамтыг үхтлээ тээж явах нь ээ. Насаараа гянданд хоригдсон хүн, хэдий хэр уйлж зовон шаналдаг бол? Тэгээд ч түүний уйлж урсгасан нулимсыг хэн харах вэ? Хэн түүнийг өрөвдөж хайрлах вэ? Уйлж нулимс асгаруулбал, улам л шаналгана уу гэхээс бус ажил явдалд тусыг үл хүргэнэ.

	Хойчийн өдөр нь Тотарам эргэж ирээд босгоо алхангуут, Нирмала инээж байгааг хараад, түүний туяарам гуа сайханд улам янаглан дурлав. Замба цэцэг ийнхүү дэлбээ нээнэ ээ. Хананд өлгөөтэй байх том толь, урьд өмнө тоос шороонд дарагдсан байдаг бол өнөөдөр гялалзан харагдана. Тотарам өрөөндөө ороод толинд өөрийгөө сайн харж, зүрхийг нь базах шиг боллоо. Өдөр болгон зүдрээнтэй ажил хийж, царай нь цонхийгоод хэдий сайн хоолловч хацрыг үрчийлгэсэн гүн атираа ер арилшгүй билээ. Давхар бүсээ ороож сойсон хэдий авч сул үетний нэгэн адил гэдэс нь шалхайн унжина. Нирмала түүнтэй зэрэгцэн очиж толинд их л ширтэх болжээ. Нүүр царай яасан өөр вэ? Нэгнийх нь үнэт эрдэнэсээ гялалзуулсан ордон мэт, нөгөө нь эвдэрч хэмхэрсэн балгас шиг харагдана. Тотарам өөрийнхөө хөөрхийлөм дүр, нүүр царайгаа харж үзэн ядаад, гэтэлж давшгүй болоход ер дахин тольдохоо болив. Тэр хүн толиноос хол явдаг болжээ. Ингэсээр гоё цэвэрхэн хүүхэн, түүнийг харж чаддаггүй болсонд гайхах юм ер юү байх билээ. Хүүхний үзэсгэлэн гуа, Тотарамын сэтгэлийг өвтгөх учир Нирмала руу хараад орхиё гэж зүрхлэхгүй болжээ.

	— Та өнөөдөр хаана, ингэж удав? Би таныг хүлээж харсаар нүд гөлөрчээ.

	Тотарам цонх руу айхтар харж:

	— Ажлаас боллоо, амсхийх ч зав гарахгүй өчнөөн их ижил байх юм. Саяхан нэг хэрэг дуулдаж л байлаа. Би ч толгой өвдлөө гэж хэлээд гарч өгсөн гэж өчлөө.

	— Ийм олон хэргийг юунд нэгмөсөн барьж авдаг юм бэ? Амрах цагаа бодож ажиллах хэрэгтэй. Биеэ хайрлахгүй байж болох уу даа? Энэ чинь хэнд хэрэгтэй юм бэ? Өдий төдий ажил битгий шүүрч авч бай л даа. Бидний мөнгө хүрэлцээтэй байна, айван тайван амьдарвал дээр шүү дээ.

	— Мөнгө маань гарт аяндаа орж ирдэггүйгээс цааш, зүгээр зарж болох уу?

	— Эрүүл биеэ зовоож баяжсанд орвол тэгэлгүй амьдарсан нь хол дээр, надад тийм их хөрөнгөний хэрэг алга. 

	Энэ үес Мансарам сургуулиасаа эргэж ирлээ. Халуунд алхсаны учир нүүр нь чинэрч улайгаад хөлс нь бурзайжээ. Түүний нүд гэрэл цацруулах мэт эрвэлзэнэ, үүдэндээ зогсоод:

	— Ээж ээ, идэх юм өгөөч. Би явж тогломоор байна гэж гуйв.

	Нирмала, шилэн аяганд ус хийж таваг дээр тавьсан жимсний хамт авчирч өглөө. Залуу хүүг, ууж идээд явахаар завдтал Нирмала:

	— Чи хэдийд ирэх вэ? гэж асуув.

	Мансарам:

	— Мэдэхгүй байна. Өнөөдөр эндээс нэлээн хол газар англичуудтай хоккей тоглоно гэж хариулав.

	— Эртхэн ирээрэй. Эс тэгвэл, хоол чинь хөрчхөөд, чи дахиад идэхгүй болно.

	Мансарам зөөлөн сэтгэлээр Нирмалаг харж:

	— Хэрэв удах бол тэндээ хооллоно. Та намайг битгий хүлээгээрэй гэжээ.

	Мансарамыг яваад өгөхөд Нирмала:

	— Урьд үүгээр ер ордоггүй байсан. Надтай ярилцахаасаа зовдог, хэрэв юмны хэрэг гарвал хүнээр дамжуулж гуйдаг байлаа. Түүнийг би дуудаж, битгий ингэж бай гэж хэлснээс хойш үүгээр орж ирдэг болсон юм гэж өгүүлэв.

	Тотарам баахан зэвүүрч:

	— Мансарам, заавал чамаас яагаад гуйдаг юм бэ? Эгчээс гуйвал яасан юм? гэж асуув.

	Намайг магтах янзгүй гэж Нирмала бодов. Нэмж чимээд байх ч юмгүй үр хүүхдийг нь хэрхэн хайрладаг аа үзүүлэх гэсэн ажээ. Үнэхээрийн ч хайрладаг билээ. Нирмалагийн зан байдалд яриа хөөрөө дэлгэх, цэнгэж зугаацахыг мөрөөдөх хүүхдэрхүү хүслэн өдий хүртэл байгаа ажээ. Энэ хүүхэн Тотарамын хөвүүдтэй үлдвэл хүүхэд шиг зан нь дахин сэргэдэг байжээ. Эм хүний эмзэг сэтгэл гэж юу болохын учрыг энэ хүүхэн мэдээгүй дэг ээ. Учир иймийн тул түүний нөхөр баярлуулж хөгжөөхийн оронд шууд царай алдчихсан байдгийг ч ажсангүй билээ.

	Иймд Нирмала:

	— Яагаад тэгдгийн учрыг би яаж мэдэх вэ. Ямар ч гэсэн над руу ороод ирэхэд нь би хөөж туудаггүй л юм даг. Хэрэв ингэхгүй бол чиний эгч, түрүүчийнхээсээ илүү, намайг үзэж чадахгүй болно доо гэж хариулав. Тотарам юү ч хэлсэнгүй. 

	Өмгөөлөгч энэ орой өмгөөлөх ажлаа хийлгүй шулуухан Мансарамынд очиж түүнийг шалгааж гарчээ. Энэ хүн амьдралдаа анх удаа хүүгийнхээ хэрхэн суралцдагийг сонирхжээ. Урьд өмнө ингэх зав чөлөө ер олддоггүй байжээ.

	Тотарам хорин жилийн өмнө сургуулийн дээд мэргэн ухааны сурах бичгийг өлзий бусаар судалж байгаад хожим сурах бичгийг сөхөж үзсэнгүй аж. Тэгтэл бас зав чөлөө цагаараа хүний эрхийг судлах ном сониноос өөр юү ч уншдаггүй билээ. Тийм мөртөө өнөөдөр сургуульд заалгадаг хичээлүүдээр нь хүүгээ шалгаж гарлаа.

	Мансарам бол ажилд дуртай, чадалтай залуу ажээ. Хоккейн багийн ахлагч болсон хэдий авч, ангийн тэргүүн сурагч байхад нь саад болсонгүй. Хичээлээ нэгэн удаа уншаад л цээжилдэг, мэддэг байлаа. Тотарам хүүхдийн толгойг эргүүлэх асуулт бодож олохоор шал дэмий чармайжээ. Жирийн нэг асуултыг Мансарам түргэн хариулж байлаа. Дайсны байр луу бүтэлгүй дайрсан цэрэг, байлдаанд дахин их л шургуу хүчтэй ордгийн нэгэн адил Тотарам, хүүгийнхээ хариулахыг чагнаад улам сүрхий халав. Өмгөөлөгч хүүдээ хариулж чадахгүй түгдрэх асуулт тавихыг мэрийж, эмзэг газрыг нь эрж ядна. Одоо түүнд хүүгийн нь мэдэж байгаа хамаагүй, мэдэхгүй юм нь хэрэгтэй байлаа. Сүрхий шалгадаг хүн бол Мансарамын мэдлэгийн хэмжээг амархан цухуйлгачихмаар авч, аль дээр үеэс сурсныгаа дөчин нас хүртлээ бүгдийг мартаж амарсан өмгөөлөгч яахин түүний эмзэг газрыг олох бил ээ?

	Ингэсээр байгаад Тотарам уурласнаа булах аргаа олж ядан бухимдаж:

	— Чи бүхэл өдөржингөө хаашаа алга болчихдог юм? Сургуулийн дотоод дүрэм чанд сахиж байвал, чиний гоц мэдлэг авьяастайгаас чинь илүүдсэн гэж санагдаж байна. Чи тэнүүлчин мэт дандаа сэлгүүцэж явсаар намайгаа хашрааж байна шүү гэж зэмлэв.

	Мансарам дургүйцэж, зоригтой дуугаар:

	— За, би бүхэл өдрөөр хаашаа ч гараагүй. Гагцхүү оройдоо л ганц цаг тоглодог. Ээж, эгч нараас асууж болно оо. Юү ч хийлгүй суух нь надад эвгүй санагддаг. Манай сургуулийн багш багаасаа битгий гараарай гэж гуйсан учир дуртай ч гэсэн дургүй ч гэсэн тоглож явна. Хэрэв танд эвгүй санагдаад байгаа бол би маргаашаас эхлээд хоккей тоглохоо болилоо гэж өчлөө.

	Тотарам, ярианы эгзэг таарахгүй байна гэдгийг дороо ойлгон мэдэж сүрхий дуугаар:

	— Гагцхүү тоглохоор явдаг ч юм уу, үгүй ч юм уу, би яаж мэдэх вэ? Чамаас гомдол салахгүй гэж хэл ирж, намайгаа хашрааж зовоож байна гэв.

	Мансарам гомдсон дуугаар;

	— Хэн гуай ч байсан чамд падгүй хэрэг! 

	— Чи миний, дэмий шалтгаар хүн зэмлэдэггүйг мэдэх биз ээ гэж асуув.

	— Тэгвэл тэр нөхөд чинь, яагаад ирээд надад шууд хэлдэггүй юм бэ. Хэрэв үнэн бол би худлаа гэж мэлзэхгүй.

	— За өөр юү хэлмээр байна! Хэлээд орхи! Чи юү ярьж байгаагаа мэдэж байна уу? Ад үзэгдье гэж хэн бодох вэ? Хожим чи гэнэт найз нөхөдтэйгөө өшөө хонзонтой болно доо. Чамд гомдсоныгоо надад нэг бус нэлээд хэдэн хүн ирж хэллээ. Надад ч тэдний үгээр ороод байх юм алга. Чамайг сургуулийн чинь дэргэд суулгасан нь дээр байх аа.

	Мансарам толгойгоо унжуулж:

	— Тэгж болох л юм. Би шууд очихгүй гэдгийг хэлээрэй гэж өгүүлэв.

	— Чи бас бүдүүн хүзүү гаргана аа? Сургуулийнхаа дэргэд суумааргүй байна уу? Явж явж, юү болж байгаа чинь энэ вэ? Тэнд юү болно гэж?.. Тэнд суувал чамд муу байх юм уу?

	Мансарам сургуулийн нийтийн байранд суухыг үл хүсэх бөгөөд эцгийгээ шургуу шалгаагаад байхад, их л бардах байдал гаргаж:

	— Гэртээ ч байсан, сургуулийн байранд ч суусан надад ялгаа алга. Надад юү ч болохгүй. Тэнд аятайхан байж бололгүй дээ. Болмоор л бол маргааш ч яах вэ. Харин зай байхгүй бол хүлээх л болно доо гэж хариулав.

	Тотарам гэртээ байх боломж эрж ядаж байна, тэгээд бас сэжиглэж хардаад байгаа юмыг хөндийрүүлэх гэж байна гэж дорхноо бодсоныг үзвэл өмгөөлөгч болсон нь талаар биш дэг ээ.

	Тэгээд гашуун үгээр утаж:

	— Хүн болгонд орогнох газар олдоод байхад чамд олдохгүй байна уу? гэж асуув.

	— Ээ хөөрхий, та мэдэхгүй байна! Холоос ирсэн олон хүүхдэд байр өгөөгүй учир, өөрсдөө олж авцгаасан. Саяхан нэг хүүхэд нийтийн байрнаас гарсан чинь оронд нь орох гэж таван зуун өргөдөл орсон байна билээ.

	Тотарам үүнийг цаашид ярих хэрэггүй гэж үзээд явахаар завдтал хүүдээ хэлснээ, тэрэг хөллө гэжээ. Оройн цагаар бага сага зугаалах болсон бөгөөд юм мэддэг нэгэн хүн, насаа уртатгах дээд арга мэтээр хэлсэн байжээ.

	Аавыгаа яваад өгөхөд Мансарам Рукмини дээр очиж 

	— Эгч ээ, аав намайг маргаашаас эхлээд сургуулийн байранд суулгах гэнэ гэж мэдүүлэв.

	— Яаж байгаа нь энэ вэ? гэж Рукмини гайхжээ.

	— Мэдэхгүй байна. Би энд байхдаа тэнүүлчин шиг дандаа алга болчхоод байна гэсэн шүү.

	— Чи хаашаа ч явдаггүй шүү дээ... энийгээ хэлээдэхгүй... 

	— Би ярьсаан, итгэх янзгүй байна билээ.

	— Чиний хойд эхийн гайгаар ингэж байгаа юм. Түүнд гялайлаа гэж хэл?

	— Үгүй эгч ээ, ингэвэл буруу. Хөөрхий энэ мэтийг санаандгүй ер дуугарахгүй. Энэ хүүхэн надад ер дургүйцдэггүй.

	— Энэ бүхэн чинь эм хүний заль аа! Ээ чааваас, тиймгүй гэж яаж мэдээв. Би явж сайн асуугаадахъя. Тэгээд буруу юм хийснээ мэдэг.

	Ийнхүү хагартлаа уурласан Рукмини, Нирмала дээр очихоор яваад өглөө. Энэ авгай Нирмалаг ичээж халаах өө сэв нэгийг ч алддаггүй бөгөөд сайх хүүхэн, авгайг хүндэтгэдэг, дуугүй аяыг нь дагадаг, дайрч доромжлоход нь дуугардаггүй, бас гэр зуурын ажилд заасанчлан, хадам эгч маань, миний хазайсан газар хэлж байгаасай гэж чин сэтгэлээсээ хүсэн мөрөөдөх боловч Нирмалаг уйлтал тавлаж даажигнадаг билээ. Тэгвэл одоо Рукмини, ингэхээ ч больжээ.

	Нирмала босож дотроо баярлаж дуржигнасан дуугаар,

	— Эгч ээ, ороод суу л даа гэж гуйв.

	Тэгвэл Рукмини зогссон хэвээр:

	— Биднийг цөмийг нь эднийхээс хөөгөөд, чи ганцаараа байх гээ юү? гэж хариулав. 

	Нирмала айсан янзтай дуугаар,

	— Эгч ээ, юү болов? гэж асуув.

	— Өнчин өрөөсөн үрсийг орон гэрээс нь хөөж байгаа мөртөө, юү болов гэж асууна гэнэ ээ, чи? Намайг мэхэлж арай чадахгүй биз. Би бүгдийг харж байна!

	— Эгч ээ, би юү ч мэдэхгүй гэдгээ бурханд ч андгайлсан бэлэн байна! Ингэ гэж ам ангайсан байвал миний хоёр нүд тэсрэг!

	— Дэмий андгайлаад яах вэ. Ах маань өдий хүртэл юү ч хэлж үзээгүй юм шүү. Мансарамыг төрөл садныдаа долоо хоногоор явчихад нь Тотарам сэтгэл зовоод сууж чадахгүй хойноос нь өөрөө явж авчирдаг байсан юм аа. Харин одоо болохоор түүнийгээ нийтийн байранд суулгах гэж байгаа гэнэ! Харж л байгаарай, энэ хүүхдийг өвдвөл ямар хортой ажил хийснийгээ мэднэ ээ.

	Гэрээсээ холдож үзээгүй, хоол минь, хувцас минь гэж сэтгэл зовж үзээгүй, хаана сууж байсан газраа унтчихдаг хүүхэд шүү. Харахад том болсон юм шиг мөртөө бас л хүүхэд хэвээрээ байгаа юм. Үхвэл, тэндээ л үхнэ!.. Хэрэв орон гэр нь харж үзэхгүй бол хүний газар очсон хойно, хэн анхаарч халамжлах юм бэ? Чамд үүнийг сануулж хэлмээр байна. Тэгээд цаашхыг нь өөрөө мэд ээ! гээд Рукмини гарч одлоо.

	Өмгөөлөгчийг зугаалаад эргэж ирэхэд, Нирмала түүнтэй шууд Мансарамын тухай ярилаа. Мансарам надад англи хэл зааж байгаа, хэрвээ яваад өгвөл тасалдах болно, надад өөр хэн заах вэ? гэж хүүхэн хэлжээ. Өдий хүртэл өмгөөлөгч үүнийг мэдээгүй явсан байжээ. Нирмала жаахан заалгаж байгаад англиар ярьж нөхрөө нэг бишрүүлье гэж санажээ. Түрүүн ахаасаа ганц хоёр үг дуулсан бөгөөд одоо тогтмол хичээллэх болсон ажээ.

	Энэ мэт сонин зүйлийг дуулангуутаа өмгөөлөгчийн бие хачин их зовжээ. Дуу нь хувираад:

	— Чамд заагаад удаж байна уу? Чи энийгээ надад огт хэлээгүй шүү дээ гэж гайхав.

	Нирмала нөхрийнхөө ийм хачин муухай царайтай болчхоод байсныг Сиярамыг хайргүй алгадахад нэг удаа харсан билээ. Гэтэл өнөөдөр улам аймшигтай мэт санагджээ.

	— Ингэлээ гээд сурлагад нь саад болохгүй. Хэдийд зав гарна, тэр цагаараа надтай хамт хичээллэдэг. Хэрэв чамд зав гарахгүй бол дараа ир гэж дандаа хэлдэг шүү. Тоглохоор явах гэхэд нь би арван минутыг нь л үрдэг байх, тэрнээс илүүгүй юм даг. Би саад болохын тул бүхнийг хийсэн хүн... гэж наль нальхийв.

	Таг дуугүй боллоо. Энэ бүхэнд гойд юм болоогүй мэт, толгойгоо барьж орон дээрээ бухимдан сууж байгаа Тотарам сэжигт хар бодолд автагджээ. Бодох тусам уг явдал улам хэцүү санагдана. Эртхэн хүүгээ явуулах гэж бодохгүй яав аа гэж Тотарам өөрийгөө хараана. Түүний гэргий өнөөдөр ийнхүү цог жавхлантай байсны учрыг одоо оллоо. Урьд нь энэ хүүхэн гэр доторхоо ийнхүү нямбай засдаггүй, ер хэзээ ч ингэж эрээлж мяраалж гоёж гооддоггүй байсан билээ. Нэг л сэжигтэй явдал болов гэдэгт Тотарам эргэлзсэнгүй. Иймийн тул Мансарамыгаа одоохон гэрээсээ холдуулахыг хүсэх авч, хардсаныгаа мэдэгдэж болохгүй гэж ухаарч бодсон дуун шивнэх мэт болжээ. Хэрэв Нирмала ингэж байна гэдгийг гадарлах аваас ердөө муу юм болно. Хамгийн гол нь хүүхний, сэтгэлдээ нуусныг тун хянамтгай мэдэх учиртай.

	— Өдөрт хэдэн минут үрлээ гээд түүнд хор болохгүй нь мэдээж. Харин өөдгүй муу жаал чинь, ингэж байгаа гээд хичээлээ хийхгүй байх нөхцөл болгож байна! Өөрөө шалгалтад уначхаад эцэст нь: Би эгчид хичээл зааж байсан гэнэ шүү! Би чамд англи хэлний, өөр эмэгтэй багш олж өгье. Хөлс хүч нь гайгүй, тийм их биш биз. Манай хүү, яаж багшлах вэ? Хэдэн үг хэлчхээд л арилаад өгдөг биз! Тэгж байж чи юү ч сурахгүй гэж Тотарам өгүүлэв.

	Нирмала дургүйцэж:

	— Үгүй, үгүй, ер тэгдэггүй! Надад маш халамжтай, ярих нь ч хүртэл сонирхолтой. Надад хэрхэн тайлбарлаж ойлгуулдгийг нь өөрөө үзээрэй дээ. Англи хэлний багш ямар ч эмэгтэй тийнхүү шаргуу шамдуу заахгүй гэж өмгөөлөв.

	Өмгөөлөгч аяыг олж асуулт тавьж чаддагтаа бахархаж:

	— Та хоёр, өдөрт хэдэн удаа хичээллэдэг вэ? гэж асуув.

	Нирмала, нөхөр нь юү хэлүүлэх гээд байгааг бас л ойлголгүй:

	— Үүний урьд бид хоёр гагцхүү оройн цагаар хичээллэдэг байсан, ойроос миний бичиж байгааг үзэхээр өдөр ирдэг болсон. Мансарам чинь ангидаа тэргүүн сурагч шүү. Тэгээд ч шалгалтаа бусдаасаа илүү сайн өгсөн. Суралцахаа дургүйцсэн мэт танд санагджээ дээ, янз нь! Таныг учрыг нь сайн мэдээсэй гэж бодоод ярьж байна аа! Рукмини авгай бас надтай яриа болж, аль байдгаар муулахыг нь дахиад дуулсан. Намайг загнаж, мэддэг хараал бүхнээ цувуулсан! гэж өчлөө.

	«Мөөн, тийм бий! Ийм жаахан байж намайг маллаад, муу бүхнийг эгч дээрээ тохно оо» гэж Тотарам дотроо бодов. Тэгээд хүнд дуулдахуйц дуугаар:

	— Энэ хүүхэд, нийтийн байр гэж дуулангуутаа яагаад ийнхүү гутарч байгаа юм бол, учрыг ер олохгүй юм аа! Бусад хүүхэд үеийн нөхөдтэйгөө хамт сууна гэхэд баярладаг байхад, манай энэ уйлах юм. Урьд хичээн оролдож, ангидаа тэргүүн зэргийн сурагч байсан нь үнэн. Гэтэл сүүлийн үес, хэтэрхий зугаалах дуртай болж. Хэрэв үүнийгээ одоо л татахгүй бол сурлагаар лав хоцорно. Ер нь чамд англи хэлний эмэгтэй багш хөлсөлбөл дээр байх аа гэж дахин сануулав.

	Маргааш өглөө нь Тотарам хувцаслаад, урьдах өрөөндөө орвол, өмгөөлөгчийг эрж хүлээсэн хэд хэдэн хүн түүнийг хүлээн сууж байлаа. Тэдний дотор өмгөөлөгч жил бүр хэд хэдэн мянган рупийн шан авсан, нэлээн дээгүүр орох эрхэмтэн сууж байжээ. Гэтэл Тотарам, өнөөдөр тэрүүнийгээ ч хайхарсангүй, арван минутын дараа эргэж ирнэ гээд хасаг тэргэндээ сууж сургуулийн захирал дээр очихоор явлаа.

	Сургуулийн захирал маш уриалгахан хүн тул өмгөөлөгчтэй дуртайяа уулзав. Тэгтэл сургуулийн нийтийн байрны бүх өрөө нь дүүрсэн тул ганц ч сул ор байсангүй. Түүнээс гадна байцаагч нь холоос ирэх сурагчдыг тохитой байлгах гэж шаарджээ. Байдал иймийн учир сул ор байлаа ч гэсэн өөр хотоос ирэгсдийн тун олон өргөдөл бий тул Мансарамыг мөн ялгаагүй, суулгаж эс чадах билээ.

	Тотарам өмгөөлөгч хийж, мөнгөний хойноос амь насаа тавиад, бүтэмгүй юмыг бүтмээр болгочихдог, хэцүү юмыг хялбархан болгочихдог олон хүнтэй ажил төрлийн холбоо сүлбээтэй болж амташжээ. Учир иймийн тул: «Бичиг хэрэг хөтлөгчид цөөн мөнгө өгчихвөл аргалчихдаг юм биш байгаа? Гагцхүү эв зүйг нь олох гээд ярих юм сан» гэж дотроо бодов. 

	Гэтэл ингэж ороолдоод юу ч бүтээсэнгүй. Цаадах этгээд гагцхүү инээд алдаж хариу болгож:

	— Өмгөөлөгч гуай, энэ чинь шүүх биш сургуулийн газар байна шүү. Энэ чинь сургуулийн захиралд дуулдвал бөөн шуугиан дэгдэнэ. Бурхан бүү дуулаг. Мансарамыг чинь эндээс бүрмөсөн хөөнө. Тэгээд цааш нь таны тухай дарга дээдэст гомдол мэдүүлнэ!.. гэж сануулжээ.

	Чинээндээ тултал уурласан хөөрхий Тотарам арван цагт, бүтээсэн юмгүй гэртээ эргэж ирэв. Яг энэ үес Мансарам гадагшаа сургууль руугаа явж байлаа. Өмгөөлөгч түүн рүү, өстөн дайсан руу харах мэт хялсхийгээд дуугүйхэн гэр лүүгээ явлаа.

	Үүнээс хойш Тотарам арваас арван хоёр өдрийн туж, өглөөнөөс аваад орой хүртэл, Мансарамаа нийтийн байранд суулгахыг хичээн нэг сургуулиас нөгөөд очин эрэл сурал хийлээ. Тэгэвч сул ор байхгүй учир, газар сайгүй авахгүй гэж татгалзав. Иймд нэг бол өрөө хөлсөлж өгөх, эсвэл хотын захын сургуульд суулгахаас өөр нөхцөлгүй болжээ. Хотын захын сургуулийн нийтийн байр зайтай байх тул бас нэг амархан олох арга олджээ.

	Энэ завсар өмгөөлөгч баахан амсхийх төлөв орж, хүүгээ гэрээс гарч сургуулиас өөр зүг хаашаа ч явахгүй байгааг харлаа. Мансарам хоккейгоор наадахаа ч орхижээ. Зуны шатам халуун өдөр болж, хүн амьтан салхинд яваа ч гэсэн хөлс усаа цутгуулж байхад, Мансарам өөрийн бүгчим өрөөнөөсөө гарахыг байлаа. Эрх дураараа байдгийг нь хазаарлан тогтоожээ. Үүгээр барах уу! Эцэг нь хүүгээ тэнүүлчин гэжээ! Мансарам хүү, энэ чинь ийм үгүй шүү гэдгээ үзүүлэхийг хүссэн ажээ.

	Мансарам, нэгэн өдөр усанд шумбасныхаа дараа, өмгөөлөгчийн хооллож байгаа ширээ рүү дөхөж очлоо. Нойтон биеэс нь ус дусалж, гагцхүү ташаагаараа даавуу зангидсан байлаа. Хүүгийнхээ шалбуур өмдгүй байхыг удтал үзээгүй Тотарам амьд араг яс зогсож байгааг хараад мэл гайхаж цэл хөхрөв. Идэр залуугийн нүд урьдынх шигээ, ухаан сайтайг нь тольдох авч, бие цогцос нь бүр хатаж гүйцжээ.

	— Чи юү болоов? Өвд өө юү? Яагаад ингэж турж хорчийчихдог бил ээ? гэж асуувал, Мансарам өмд дотроо эргэлдэх мэт болж, дурамжхан дуугаар:

	— Үгүй, би эв эрүүл гэж хариулав.

	— Чи яагаад ингэж турдаг бил ээ?

	— Би урьд тийм сэтгэл дүүрэн тарган байсан уу даа?

	— Чиний биеийн хагас чинь үлдээд байна, яагаад ингэж хорчийчхоод байна даа!.. Эгч ээ, урьд ер ийм байдаггүй байх аа?

	Энэ үеэр Рукмини өмгөр хашаандаа тулси усалж явах зуураа:

	— Юү боллоо гэж турах вэ? Асарч халамжлах нь сайн байна шүү дээ. Би эгэл нэг эмэгтэй хүн болохоор хүүхдийг харж асарч чадахгүй, хэтэрхий эрхлүүлээд эвгүй болгочихжээ. Харин одоо эд агуурс маань ийм сайхан амьтны гарт байна! Түүндээ надаас илүү санаж, сэтгэлгүй яах вэ. Тиймгүй гэж үү? Тэрийг минь бурхан сахиус хайрлаг!.. гэж өгүүлэв.

	Тотарам:

	— Эгч ээ, энэ чинь худлаа хэн ч гэсэн ингэж хэлэхгүй. Та түүнд тус нэмэр хүргээд, ном заах байтугай, аж ахуйн ажлаа бүр хаяж орхи оо биз дээ. Нирмала чинь бас л хүүхдээрээ байна! Ийм хүн хүүхдийн төлөө санаа тавьж чадах уу? Таны анхаарвал зохих зүйл байжээ гэж өгүүлэхэд, Рукмини:

	— Би хийх ёстой гэгдэж байхдаа бүгдийг хийж байлаа. Тэгтэл чи намайг хэрэггүй гэж шийдээ биз дээ. Би бас яах болж байна? Хөл алдмаар санагдаа юу? Чи Мансарамаас асуу. Цаадах чинь сүү уухыг байсаар олон хонож байна. Өглөөний цайн дээр өгсөн амтат боовонд гар хүрээ ч үгүй хэвтэж байна. Өрөөнд нь ороод үз! Эхнэр чинь гагцхүү ширээн дээр нь тавьж байна. Хэрэв хүн идэхгүй байвал, байна л биз гэж боддог байх, хүүхдүүд чинь хайр энхрийлэл гэдгийг мэдэхгүй ийнхүү өсөж торниж байна. Чиний хүүхдүүд эрх, дүрсгүй, дур мэдэн тонгочдог болж. Жаргал цэнгэлтэй нь хаанаа байна! Өнчин өрөөсөн амьтад л ийм байдаг байх. Би чамд бүгдийг шуудхан хэлье. Чи надад гомдоно уу, байна уу, хамаа алга! Чи одоо Мансарамыг сургуулийн дэргэдэх нийтийн байр луу явуулах гэж байна! Өнчин амьтныг орон гэрт нь байлгаж болохгүй л байна уу. Би хоол оруулж өгч байна, над дээр ирээд яах вэ гэж бодлоо гэсэн... тэгж ингэсхийгээд ийнхүү ирдгээ ч болилоо.

	Мансарам хоёрхон бялуу боов идээд ширээнээсээ бостол эцэг нь гайхаж:

	— Чи идэж гүйцлээ гэж үү? Хэдэн минут ч болоогүй байна шүү дээ! Хоёр бялуу хоол болох уу? гэж асуув.

	Мансарам эмээнгүй дуугаар:

	— Би түрүүн, вандуй идсэн, илүү идэхгүй, их идвэл биед муу... гэв.

	Тотарам их санаа зовон суудлаасаа босов. Хэрэв энэ хүүхэд ингээд цаашид тураад байвал, ямар ч гэсэн өвдөж байгаагаас гарцаагүй, өмгөөлөгч, эгчдээ хамгаас их дургүйцлээ. Тэр хүн «Рукмини гэрийн юм мэдэхийг байгаад уур шар нь буцалж байдаг болж. Үүнд хавьдах ямар ч эрхгүй гэдгээ өөрөө мэдмээр л юм даа! Тоо мэддэггүй хүн чинь яаж аж ахуйгаа хөтлөх вэ? Бүтэн жил аж ахуй хөтлөөд сохор зоос ч гамнаж арвилаагүй. Талийгаач Рупкала минь мөн иймэрхүү орлогоос жил бүр, хоёр зуу, хоёр зуун тавин рупий хураадаг байсан. Тэр минь аж ахуйгаа мэдэж байхдаа дандаа мөнгө үлддэг байж билээ. Энэ Рукмини хэдэн хүүхэд дэндүү эрхлүүлчхэж, өдий болсон хүүхдүүд одоо хүний гараар хооллуулж болох уу? Өөрөө өөрсдөдөө санаа тавивал зохино».

	Энэ мэтийн бодол өмгөөлөгчөөс өдөржингөө салсангүй. Заримыг нь ч бүр түншүүдтэйгээ зөвлөж ярьжээ.

	Цаад нөхөд нь өмгөөлөгчид: «Хүүгийнхээ биеийн тамир спорт хичээллэхэд нь бүү саад хий. Гэртээ битгий барь! Эрүүл агаарт явуулахаар дорхноо сэтгэлээр сэргэж, бие цогцос нь эрвэлзээд явчихна. Муу нөлөөнд татагдмаар байгаа бол хориглолгүй яах вэ. Тэгэхдээ, цаг ямагт түгжээтэй суулгаж бай гэсэн үг биш шүү. Тийнхүү хориод байвал хүүхдийн ааш занд гэм болно» гэж зөвлөжээ.

	Өмгөөлөгч алдаа хийснээ ухаараад, гэртээ ирэнгүүт шуудхан Мансарам дээр орж ирлээ. Хүү нь ч сургуулиасаа ирсэн байв. Тэрхүү хувцсаа ч сэлээгүй, дэлгээстэй ном бариад цонх руу гөлрөн ширтжээ. Түүний харц, элгэндээ хүүхдээ тэврээд өршөөж энэрүүлэхээр гараа сунгасан, гуйлгачин эмсийг яг дуурайжээ. Эхдээ тэврүүлсэн хүүхэд байгаа бол бамбалзуур сандал дээр суусан юм шиг л баясгалантай байх сан даа. Мансарам тэвчиж үл ядан эхэр татан уйлав. Мансарам, эхдээ наалдсан хүүгээс ч илүү аз жаргалтай байгаагүй гэж үү? Энэ хорвоод ээж шиг нь хосгүй сайхан тэвэрдэг юү байх вэ? Бурхан байлгүй! Тиймгүй сэн бол, өнчин өрөөсөн байх хувь тавилантай хүүхдүүдийг юунд амьд мэнд байлгав гэж!

	«Энэ хорвоо ертөнц дээр надаас өөр хувь заяагүй хүн гэж байдаг бол уу? Миний хэрхэн амьдарч байгааг хэн бод оо аж дээ? Хэрвээ би үхээд өгвөл хэн намайгаа харамсах вэ дээ? Миний эцэг, намайг хайрлахгүй, харахыг ч үл хүсэн, харин одоо болоход орон гэрээсээ хөөж байгаа нь нэг л учиртай, иш эжий минь! Үр хүүхдээ итгэн найдаж үлдээсэн хүн чинь, чиний хайрт хүүг чинь тэнүүлчин гэж байна шүү. Энэ гэрт, үүнээс хойш суухаа больё» гэж Мансарам дотроо бодлоо.

	Ийм гунигт гашуун зовлонг бодсон Мансарам улам ч цорхирон уйлав.

	Энэ үеэр, өрөөнд нь түүний аав нь орж ирлээ. Залуу хүү даруйхан нулимсаа арчаад толгойгоо унжуулан босов. Өмгөөлөгч гуай хүүгийнхээ өрөөний босгыг анх удаа алхаж байгаа нь энэ байжээ. Мансарамын зүрх муу юм ёрлон, улам ч түг түгхийж цохилно.

	Хүүгийнхээ нүдэнд нулимс гүйлгэнэсэн байхыг үзсэн Тотарамын сэтгэлд нэгэн агшин зуурт эцэг хүний хайрлаж өрөвдөх сэтгэл төржээ.

	Тэгээд санаа зовсон байртай:

	— Хүү минь, чи юунд уйлаав? Чамайг хүн гомдоов уу? гэж асуув.

	Мансарам нулимсаа арай ядан барьж,

	— Би... би уйлаагүй байна аа.

	— Залуу ээж, чамд юм яриагүй юү?

	— Үгүй, надтай юү ч ярьдаггүй

	— Яах билээ хүү минь? Үр хүүхдээ ээжтэй байлгах гэж би гэрлэсэн юм сан, тэгэвч найдвар минь хөсөрджээ. Ер нь чамтай ярилцдаггүй гэж үү?

	— Сүүлийн үеэс л байсан.

	— Хачин хүүхэн юм аа. Яах гээд байгааг нь учрыг ч олохоо байлаа. Хэрвээ ийм ааштайг нь мэдсэн сэн бол би яагаад ч хань болгож авахгүй байсан. Өдөр болгон гомдол мэдүүлж намайгаа хашрааж байна. Чамайг өдөржингөө хаашаа ч юм алга болчхоод байна гэж надад хэлсэн. Чухам сэтгэлдээ юү бодож явдгийг нь би яаж мэдэх вэ? Би гайхахдаа, чамайг нэг л үл бүтэх юмнуудтай нийлээд, цаг нөхцөөж явдаг юм бол уу гэж бодох юм. Хайрт хүү нь үхэх гэж байхад эцэг нь сэтгэл тайван хараад сууж байх уу даа. Учир иймийн тул би чамайг нийтийн байранд суулгах гэсэн юм. Учир нь энэ л юм шүү дээ, хүү минь! Би чинийхээ тоглож наадахыг хориглох гэж хүсээгүй. Чиний иймэрхүү байдалтай байгааг хараад, миний элэг эмтрэх юм. Өчигдөр аав чинь алдаа хийж байгаагаа ухаарлаа. Тоглож бай, бие чинь эрүүл саруул болно. Өдөр болгон өглөө оройн цагаар зугаалж бай, цэвэр агаараар амьсгалбал чамд үнэхээр ашигтай шүү. Хэрэгтэй юм байвал аавдаа хэл, тэр хүүхэнтэй яриад яах вэ. Энэ гэрт тэр хүүхэн байгаа гэж бүү бод. Ээж чинь нас барсан боловч чамд аав байна!

	Эцэг нь гэнэт ийнхүү хайрлахад Мансарамын гэнэн хонгор зүрх баярлан лугшлаа. Энэ хүү эцгээ тэврээд авахад бэлхнээ болжээ! Ер нь уурлан бухимдахдаа миний эцэг хатуу ширүүн сэтгэлтэй гэж санадаг минь буруу ч байж гэж бодогдох болов! Мансарам хойд эхээ юунд ч буруутай гэж үзсэнгүй, сайн санаат эцэгтээ зүй бус явдал үйлдэж байгаа энэ л хамгаас чухал гэдгийгээ мэдэж байжээ. Мансарамын сэтгэл хайрлах энхрийллээр хэтрэн оволзож, өмгөөлөгч эцгийнхээ өвдөгт толгойгоо тавьж цурхиран уйллаа.

	Тотарам алдаа хийснээ гэмшлээ. Энэ хүн төрсөн ухаан санаа, түүний сайхан ааш, хүний төлөвтэй байдгийг нь бахархаж явдаг ажээ. Гэтэл түүний эцэг хайрт хүүдээ яаж ийм хатуу байх вэ? Аавын энэ байдлыг харсан хүүгийн зүрх баясан лугшив! Энэ хүү аавынхаа хүүгээ яагаад дайсан мэт үздэг болов оо? Ямар учраас хүүгээ гэрээсээ хөөхөд хүрэв ээ? Нирмала эцэг хүү хоёрын хооронд үл үзэгдэгч, хэрэм болон зогсжээ. Өмгөөлөгч эхнэрээ биедээ татах гэж чармайхын учир Мансарамыг түлхэж зайлуулах нь хэр байлгүй.

	Чухамхүү иймийн учир Тотарам төрсөн хүүгийнхээ өмнө, хоёр нүүр гаргахад хүрчээ.

	Өмгөөлөгч наана цаанаас удтал бодож нэгэн овжин арга олоод үүгээрээ хүүтэйгээ эвлэрье, нөгөөтээгүүр Нирмалаг бүрмөсөн биедээ татъя гэж санажээ. Тэр санаа бодол нь бүтэх эсэхийг хэн мэдэх билээ.

	Хэдийгээр Нирмала ихээхэн гуйсан авч Тотарам тэр өдрөөс эхлэн хүүгээ нийтийн байранд суулгахаар шийдэж хүүхэн ч Мансарамтай хичээллэхээ болиод ярьж хөөрөхөө ч байжээ. Түүний нөхөр нэг л хачин бодолтой байна гэдгийг сайх хүүхэн мэдэж байлаа. «Бурхан минь, энд суугаа намайгаа хамгаалаарай! Нөхөр минь ийнхүү хардаад байна шүү! Тэр минь намайгаа хартай явдал үйлдэж байгаа гэж бодоогүй байгаа?» гэж Нирмала дотроо сэм боджээ.

	Энэ сэлтийг бодож, сайх хүүхэн хэдэн өдрийн турш уйлав. Тэгснээ «Яагаад намайг сэжиглээд байна аа? Миний зан авир үүнд нэг л тааламжгүй байна аа даа» гэж боддог боллоо. Гэлээ ч гэсэн Нирмала сайтар бодолгүй, өөрийнхөө хийж байгаа явдлаас, тэр нь гээд гогодоод авмаар зүйлийг гаргаж үл чадна. Тэгснээ гэнэт «Мансарамаар хичээл заалгадаг, түүнтэй ярьж хөөрдөг, инээж хөхрөлдөж байдаг минь сэжиг төрүүлсэн байж болох нь ээ? Тэгвэл ер нь хичээл хийдгээ ч орхиё, ярьж хүүрнэж явдаг аа больё!» гэдэг бодол гялсхийн орж ирлээ.

	Нирмалагийн тиймэрхүү шийд түдэлгүй үл гүйцэлдэх болжээ. Мансарамтай ярьж хөөрвөөс түүний уян зөөлөн санаанд хоол тэжээл болдог болжээ. Залуутайгаа ярилцаж, үгээр хэлээд ч илчилж гаргамгүй, магнай хагартлаа баярладаг ажээ. Хүүхний зүрх сэтгэлд, муухай бааштай санааны сүүдэр ч байсангүй. Мансарамд ямар нэгэн талаар чин бат хайртай дуртай болсныгоо унтах нойрондоо ч бодохгүй байж эс чадав. Энэ бол амьд яваа хүн болгонд байдаг ерийн нэг хүсэл төдий байлаа. Санасандаа хүрээгүй энэ хүслэн Нирмалагийн зүрхэнд унтаршгүй гал болон бадарч, учрыг үл мэдэх сэтгэлийн зовлон түүний сэтгэлийг улам бадруулжээ.

	Сайх хүүхэн, ухаан солиорсон юм шиг хаана ч бол явж байдаг, суусан газраасаа босохоо мэддэггүй, хүсэж мөрөөддөг ч юмгүй, санаж боддог ч юмгүй болжээ.

	Тэгээд Тотарамыг хүрээд ирэхэд, Нирмала сэтгэлийн зовлонгоо аргагүй хүчээр дарж инээмсэглэн элдэв дээдсийн дэмий юм ярьж гардаг болсон билээ.

	Нэгэн өглөө Тотарамыг цайгаа уугаад шүүхэд очихоор завдтал Рукмини орж ирээд Нирмалаг ихээр зэмлэж:

	— Үр хүүхдийг нь би асрах болсон гэдгийг чи өөрөө мэдэж байгаа! Хэрвээ чи энэ мэтийг нь хийхгүй гэж санасан бол гэрийнхэндээ хэлэхгүй яасан юм, тэгвэл цаадуул чинь, чамайг гоонь эр дагуулахгүй байхгүй юү! Танд эр хүнээс өөр хүнгүй тийм айлд л очно биз! Энэ хүн гуа сайхан гоёл чимэгт чинь дурлаж, хувь заяаг чинь ерөөж явдаг л биз. Тэгэхэд чи хөгшин хүн, миний гадаад үзэмж, зан аашийг гайхан бишрэх үү дээ гэж бодож байна! Үр хүүхдээ асруулах гэж энэ хүн чамтай сууснаас биш, чамайг эрхлүүлж байх гэж суусан биш ээ!

	Нирмалагийн эмзэг талыг Рукмини хэдий удаан маажиж малтавч, цаадах хүүхэн ер хөдөлсөнгүй, Нирмала би ямар ч гэмгүй гэж хэлмээр санагдавч эс чадлаа. Нирмала хэрэв, нөхрийнхөө хүслийг хангаж байна гэж өчвөөс, гэр бүлийн нууцыг задлах нь тэр ээ. Учрыг үл мэдэвч юунд ч хүрдэг байлаа ч гэсэн энэ хүүхэн, буруутан болж явбал дээр. Нирмала төрөлхийн нуух хаах юмгүй, үнэн зөвөөр нь хэлбэл айх сандрахыг ер үзээгүй авч, дуугүй явж, болгоомжлон байх хэрэгтэй болжээ. Үүнээс өөр арга байсангүй. Мансарам хавчигдан зовж байгааг Нирмала мэдэж өдөр ирэх тутам, Мансарам улам муудаж байгааг харж үзэж байгаа боловч, энэ хүүхний ам нь хумхиастай, гар нь гавтай билээ.

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Хөнгөмсөг найдвар хэзээ ямагт гашуун зовлон амсдаг билээ. Нирмала надад гомдсон гэж Мансарам бараг бодож яваагүй учир одоо тун их шаналжээ.

	«Намайг ховлож юунд олон яриа гарга аа вэ. Энэ хүүхэн яалгах гэсэн юм бол? Би нөхрийн нь мөнгийг харж амьдран, хувцас, суралцсаных гэж мөнгө төлүүлдэг болохоор тэгдэг юм уу? Намайг орон гэрээсээ бүрмөсөн холдуулах гэж хүсдэг шиг байна аа! Хэрэв би энд байхгүй бол энэ хүүхэн мөнгө илүү зарахгүй байж болох юм даа! Тэгтэл надад даан ч сайхан зантай байсан юм сан! Би түүний амнаас муу үг хэзээ ч дуулж яваагүй юм сан. Энэ бүхэн заль мэх байлаа гэж үү? Тийм ч байж болох л юм, торонд шувуу оруулахын тулд урдуур нь тариа цацаж өгдөг сөн. Хэрэв би, шувуу байгаад, асгасан тариа дээгүүр тор нөмрөхөд бэлэн гэж бодвол яах бил ээ! Энэ маань тэгвэл хойд эхийн хайрлаж байгаа нь энэ байх нь ээ! Унасан гэрээс минь одоохон хөөж байна аа».

	«Би түүний гэрт байвал яагаад дургүйцдэг юм бол доо? Нөхөр нь миний эцэг биш юм гэж үү? Аав минь эхнэрээсээ, төрүүлсэн хүүгээ дорд үзэж байна гэж үү? Энэ хүүхэн аавын минь сэтгэлийг надаас булаах гэж тэмцээд яах вэ, хийе гэсэн бүхнээ хийж чадна, надад хэлэх үг олдохгүй. Яагаад аавын хайрыг үгүй болгох гээ вэ? Энэ айлын цэцэрлэг надад жаахан ч гэсэн сүүдэрлэг газар олдохгүй гэж үү, энэ хүүхэн яагаад хүсэхгүй байна вэ?»

	«Энэ хүү өсөж том болоод одоо хань нөхрийнхөө хөрөнгө зоорины эзэн болчихно, учир иймд одоохон холдуулъя гэж тэр хүүхэн боддог байж болох юм даа, ийнхүү бодож, дотроо айдаггүй гэж би түүнийг яаж итгэх вэ? Түүний гөжүүг хөдөлгөж байсанд орвол Мансарам хор уугаад үхэхэд бэлэн байна гэж яахин хэлье дээ байз. Би хэчнээн ч зовж шаналлаа гэсэн түүний зүрх яагаад ч өвдөхгүй шүү дээ. Аав маань амь нас заяажээ. Одоо ч миний төлөө санаа тавьж л байгаа. Энэ хүүхэнтэй ханилсан өдрөөс хойш түүний зүрхэнд биднийгээ хайрлаж байх өчүүхэн зай ч үлдсэнгүй гэж үү? Өнчин үрс яг бидэн шиг байдаг байх, энэ гэрт байгаад хэнд ч хэрэг алга аа. Өөр бусад ажлыг бодвол бидэнд бол хуучны ёс дагуу байгаа нь харин ч овоо, тэгэхдээ л бид өнчин улс аа. Ээж минь нас барсан тэр өдрөөс хойш би элгээ эвхжээ. Үүний хажуугаар аав маань хоёр удаа гэрлэх, бас нэг зовлон нэмжээ. Би түрүүн, хойд эхтэйгээ эрээ бараагүй болчихъё гэж хүсдэггүй байж билээ. Тийм байсан бол энэ хүүхэн надад гомдоод гомдоод яах вэ дээ, ер падгүй хэрэг. Тэгэх юм бол би цохиод авахад ч бэлэн байсан. Би өөрөө амиа тэжээж чадахгүй юм гэж үү? Ингэхэд энэ хүүхэн дайрч байх хамгийн тухтай үеийг олжээ! Араатан ч бас олз руугаа цочирхон дайрдаг. Ингэх гээд л надад их хайртай байж, над руу хэдэнтээ хүн илгээж байжээ. Цайнаас жаахан хоцроод орхивол шинэ бурам бэлдээд, чамд мөнгө хэрэгтэй юү гэж асуугаад л бас зуун рупигээр цаг ч авчихсан байсан шүү...»

	Энэ хүүхэн намайг тэнүүлчин гэхээс өөрөөр бодож чадахаас өнгөрсөн юм гэж үү? Миний хаанаа байгааг мэдэж байгаа даа! Суралцахаа дургүйцээд, юм авахаар дандаа мөнгө гуйдаг гэж хэлсэн байж болох юм. Тэгвэл чухам яагаад үүнийг сонгож авав аа? Намайг сүрхий хашраах гэж хүссэн байж ч болох нь ээ? Энэ хүүхэн, аврагдах арга замгүй аюулт галт сум над руу яагаад шидэв! Эцгийн минь улаан нүдэн дээр, намайг дарлах гэж ингэв үү? Нийтийн байр луу явуулна гэдэг ч нэг л дөгөө ядсан хэрэг. Энэ хүүхэн сүүнд унасан ялаа аваад хаях мэт намайг орон гэрээс минь үүрд хөөхийг хүсжээ! Ингэчхээд хэдэн сарын дараагаар яаж л амьдарвал амьдраг гээд надад мөнгө өгөхөө болино доо! Хэрвээ, энэ бүхэн энэ хүүхнээс хамаарч байгааг мэдвэл, ямар ч юм боллоо гэсэн би хоргодох газраа олно оо! Өрөө тасалгаа буюу зарц хийсэн ч чадна! Тэгээд одоо хөөцөлдсөн ч оройтоогүй л байна. Зүрх сэтгэлд нь халуун хайр үгүй болсон аваас энд, гагцхүү ууж идэхийн төлөө хэвтэнэ гэдэг чинь санадаггүй хэрэг ээ. Эднийх одоо миний гэр биш болжээ. Би хэдийгээр Тотарамын хүү мөн боловч, миний эцэг биш болжээ. Энэ хорвоод амьдарч байгаа бүхэн хайрлах сэтгэлээр холбогдсон байдаг. Хайр сэтгэл мэддэггүй газар юү ч үгүйтэй адил. Хайрт ээж минь, та хаа байна?» гэж Мансарам дотроо бодно.

	Мансарамын зүрх агших мэт болж уйлах бөгөөд сэтгэлдээ хайрт эхээ дурсан бодох тусам хоёр нүдний нь нулимс улам их асгана. Ээж нь түүний үгийг дуулахаар хажууд нь байгаа мэт хэдэнтээ дуудлаа. Эхээсээ хагацсан хүн, ямар зовлон туулж өнгөрөөдгийн амтыг өнөөдөр анх удаагаа үзлээ. Энэ хүү чинь эрэлхэг зоригтой, хүч бярдаа итгэмээр шүү. Тэгтэл одоо өөрийгөө цорын ганцаар, ядуу зүдүү гэж боджээ. Уг нь сэтгэл хангалуун жаргал дотор өсөж торнисон хүү сэн дээ!

	Оройн арван цаг цохилоо. Өнөөдөр Тотарам нэгэн айлын оройн цайллагад уригдан явчихсан байлаа. Шивэгчин эмэгтэй Мансарамд хоолоо ид гэж хоёр дахин хэлсэн бөгөөд одоо гурав дахь удаагаа орж ирэхэд нь тэр залуу уурлаж хэлрүүн:

	— Би хоол идэхгүй! Өлсөөгүй байна. Наашаа ороод үгний нэмэр гэж өгүүлэв.

	Учир иймд Нирмала шивэгчнээ дахин явуулах гэхэд цаадах нь дургүйцэж:

	— Ахайтаан! Би хэчнээн гуйв? Ирэхгүй байна! гэж мэдүүлэв.

	— Яагаад ингэдэг бил ээ? Хоол чинь хөрж орхих нь гэж хэлээд орхи. Жаахан ч гэсэн идэг!

	— Би бүгдийг нь хэлсэн, тэгсэн ч гэсэн ирэхгүй байна.

	— Чи намайг хүлээгээд байна гэж хэлэв үү?

	— Үгүй, ахайтаан.

	— Тэгвэл очоод, намайг хүлээгээд сууж байна гэж хэлээд орхи. Хэрэв идэхгүй бол ширээнээсээ хураагаад авчихъя, унтах цаг хэдийнээ болчихлоо. Бхунги дахиад нэг ороод ир дээ! Яваад ирэхгүй бол тэврээд ир гээд Нирмала инээмсэглэжээ.

	Бхунги баахан дургүйхэн яваад өгснөө, дорхноо буцаж ирээд:

	— Ахайтан минь ээ! Өнөөх чинь тэнд уйлж байна! Түүнийг хүн гомдоогоо юм уу, хаашаа юм гэж өгүүлэв.

	Нирмала босон харайж үүд рүү гүйв. Харвал, хүүхэд нь худагт уначхаж гэж дуулсан эхийн байдалтай тун ойртжээ. Тэгэвч Нирмала хэд алхсанаа зогсож, Бхунгиас:

	— Уйлж байна гэнэ ээ?.. Яагаад уйлаа юм бол чи асуув уу? гэж лавлав.

	— Үгүй ахайтан минь, асуусангүй. 

	«Мансарам уйлж байна гэнэ ээ. Аниргүй намуун ганц шөнө тэр минь уйлж суудаг. Ээж нь бодогдоо биз хөөрхий зайлуул. Зовон шаналж байгаагаа түүнд яаж хэлье дээ, байз? Үнэндээ би үг цухуйлгаж чадахгүй байна шүү дээ! Би яах вэ? Намайг эцэгтээ ховлосон гэж надад гомдож байгаа даа, лав. Чамд дургүйцсэн ганц ч үг дурсаагүй гэдгээ яаж итгүүлэх вэ? Хэрэв би ийм цагаан санаатай хүүхдэд уурласан байвал, энэ хорвоод хамгийн хатуу сэтгэлтэй эм болог!» гэж Нирмала бодно.

	Мансарамын эрүүл саруул бие өдөр ирэх тутам доройтож нүүр царай нь улам гунигтай болоод чийрэг бие нь турсаар байгааг Нирмала үзэж байлаа. Ийм болж байгаагийн шалтгаан тэр хүүхнээс эс нуугдавч, харин нөхөртөө юү ч дурссангүй. Тэр хүүхэн хэрхэн шанал аа бол! Заримдаа Нирмала: «Мансарам минь, дэмий хоосон юмнаас юунд тарчилна вэ? Тэнүүлчин гэж хэлэгдчихээд үнэхээр ийм боллоо гэж үү? Би бол бас яах вэ. Жаахан харвал намайг хорлож болно. Үүнд самгардаад байх юу байна?» 

	Сайх хүүхэн одоохон өөр дээр нь орж, аргадаж тайвшруулаад, эндээ авчирч хооллуулмаар санагджээ. Үнэндээ ч цаадах нь шөнөжингөө өлсөнө шүү дээ!

	«За даа! Би л будилаан тарьж дээ. Намайг ирэхээс урьд эднийх айван тайван, амар жимэр байсан. Аав нь үр хүүхдэдээ ухаан жолоогүй хайртай, хүүхэд нь ч аавдаа хайртай байсан. Би эднийд орж ирэв үү, үгүй юү аль байдаг зохисгүй бүхэн эхэлсэн. Яажшуу барагдах юм бол доо? Би үхвэл дээр сэн! Хөөрхий амьтан тэнд ганцаараа өлсөж цангачихсан сууж байна. Өдий үед л хооллоод босоход арвитай идэх үү, нялх хүүхэд шиг жимэр жамир хийгээ юү гэж хардаг сан даа!

	Нирмала хань нөхрийнхөө хорьсныг зөрж, Мансарам дээр очихоор явлаа. Хүү болсон түүнийгээ аргадаж тайвшруулахаар яваа авч, бор зүрх нь айх төлөвтэй түг түгхийжээ.

	Нирмала Мансарам руу орохоосоо урьд Рукминийн суудаг өрөө рүү сэмхэн харвал, хадам эгч нь оройн хоолоо идээд бат нойрондоо нэгэнт автагдсан байлаа. Нирмала хажуугийнхаа өрөө рүү оров. Тэнд бас л чимээ аниргүй, Тотарам ч ирээгүй аж. Тиймийн тул Мансарамын өрөө рүү шуудхан явлаа. Онгорхой хаалганы завсраар Мансарам ширээндээ сууж номоо урдаа тавиад түүн дээрээ толгой тавьсан байх нь харагдана. Тэгээд гашуун зовлонгийн амьд дүр болсон мэт санагджээ. Нирмала дуудах гэж санагдсан авч, ам нь ангайж өгсөнгүй.

	Мансарам гэнэт толгойгоо өндийлгөн, үүд рүү ширтэвч, харанхуйд Нирмалаг таньсангүй, давхийж цочоод:

	— Хэн бэ? гэж асуув.

	Нирмала чичгэнэж тасалдсан дуугаар:

	— Би байна. Чи яагаад явж хоол идэхгүй байна аа? Орой болчихлоо шүү дээ! гэж хэлэв.

	Мансарам буруу хараад үгээ тасалж:

	— Үүнийг чинь би Бхунгиас гурав дахин дуулсаан гэж хариулав.

	Мансарам аргагүйн эрхэнд инээмсэглэж:

	— Надаар дутсан хэрэг ч биш байх аа. Чухамдаа өөрөө л идэхээсээ дургүйцсэн хэрэг гэж хэлэв.

	Ийнхүү өгүүлээд үүдээ хаах гэхэд Нирмала, хаалгыг түлхэж өрөө рүү орлоо. Сайх хүүхэн, Мансарамын гараас атгаж, нүд дүүрэн нулимстай, даруй номхон эелдэг дуугаар:

	— Явж жаахан ч гэсэн хоол идээч дээ! Хэрэв чамайг идэхгүй бол би ч бас идэхгүй явж унтлаа. Нэг үмх ч гэсэн ид! Чи минь намайгаа өлөн зэлмэн хэвтүүлэх гэж бодоогүй биз дээ? гэж гуйв.

	«Хойд эх, хоолоо идэлгүй намайг хүлээгээд сууж байх гэнэ ээ? Ямар учиртай хүн бэ? Хайрладаг дурладаг, даруу номхон болдог дагина нь уу? Уур шар, заль будилаан таригч уу?» гэж Мансарам боджээ.

	Тэр хөвүүн, өөрийн ээжийг дахиад дурсан бодлоо. Ээж нь Нирмала мөн сэтгэлийг засахаар ирэхэд, нэрээрээ дуудуулахаас нааш, хоолоо идэхээр явдаггүй байжээ. Мансарам, хүүхний уян зөөлөн гуйлтыг тас цохиод байж чадалгүй хэлрүүн:

	— Миний төлөө таны санаа зовдог чинь даан ч тусгүй. Хэрвээ намайг хүлээж байгаа байх гэж би мэдсэн сэн бол хэдийнээ хүрээд очсон.

	— Миний тухай тийнхүү бодож яахин болох бил ээ? Чи өлсөнө л биз, би ч явж амар тайван унтъя даа? Хэдийгээр би чиний хойд эх ч гэсэн тийм аминчхан байж яаж болох вэ?

	Гэнэт байшингийн эрийн талд эгж ирж буй Тотарамын ханиалгах чимээ гарав. Хөлийн чимээгээр нь чагнаваас хүүгийнхээ өрөө рүү ирж байгаа бололтой. Нирмалын царай цонхийн зэвийлээ. Тэгээд тасалгаанаас гүйн гарч, аль ч учраа ололгүй чанга хэлрүүн:

	— Би хоолоо идэхийг чинь хүлээж шөнөжингөө сууж байдаг, чиний охин юм уу? Идэхгүй гэсэн юм бол урьдчилан хэлэхээ яасан юм.

	Тотарам хүүхнээ харангуут модон хөшөө болж зогсов. Энэ мэтийн үг ер дуулддаггүй сэн. Тэр хүүхэн яахин энд орж ир ээ юм бол доо?

	— Чи тэнд юү хийж байна вэ? гэж асуусанд Нирмала цочмог дуугаар:

	— Юү хийж байгаа юм шиг байна? Хувь заяандаа гомдон уйлж байна! Тэнд нэг нь гомдож, энд нэг нь уурлаж байна ингээд цөмд нь би ганцаараа буруутжээ. Яагаад бүгдийг тайтгаруулж гуйж гувшиж байх ёстой юм бэ? гэж хэлэв.

	Тотарам сандарч:

	— Яагаа вэ? гэж асуув.

	— Хүү чинь хоолоо идэж өгөхгүй байна, өөр яалгах гэсэн юм бол? Би шивэгчнээ арвантаа явуулаад, сүүлд нь өөрөө ирж гуйлаа. Өлсөөгүй гэж ярих нь амархан л юм биз, надад ямар хамаа байх вэ! Миний нэрийг бузарлах гэж ярилцаж тохиролцсон шиг байна аа! Өлсөөгүй гэж л байна, хүн амьтан ярихдаа, «Энэ шулам хүүхдүүдэд нэг ч идэх юм өгдөггүй байна шүү» гэнэ.

	Өмгөөлөгч гуай Мансарамд хандаж:

	— Чи яагаад хоолоо иддэггүй юм бэ, хэдэн цаг болж байгаа гэж бодож байна? гэж асуув.

	Мансарам алмайрч, юуны ч учрыг олсонгүй. Урд нь гарч ирсэн тэр байдлыг зөвшөөрөмгүй мэт байлаа. Нэг минутын өмнөхөн, учир зүйгээ олох нулимс дүүрч байсан тэр нүдэнд хэдий заваараа уур хилэн маналзаад ирдэг юм бол оо? Бал бурам мэт үг урсгаж тэр амны нь гэнэт хаанаас нь ингэж хор гоожоод ирнэ вэ? 

	Тэр хүн ухаан санаа нь орж гараад байгаа мэт байдалтай болж:

	— Хоол идэх хүсэл алга гэж өчлөө. 

	Тотарам хөмсгөө зангидаж:

	— Яагаад иддэггүй юм бэ? Хэрэв, тийм бол, үгүй гэдгээ хэлнэ биз. Чиний, хоол идэхийг чинь хараад, шөнөжингөө сууж байх үүрэг хэнд ч алга. Бас нэг ааш нэмэгдэж байна уу? Битгий тунирхаад бай! Явж, хоолоо ид! гэж зандрав.

	— Би бүр юү ч идэхгүй!

	— Аа тийм бий? Өлсөхөөрөө идэх юм байгаа биз гэж өмгөөлөгч шүд зуун хэлээд тэр тасалгаанаас гарч одлоо. 

	Тотарам унтахаар явж, Нирмала ширээн дээрхийг харангуутаа, амаа зайлж, бетель зажлаад, инээмсэглэх дүр гарган, хань нөхөртөө тал өгч:

	— За яав, хоол идэв үү? гэж асуув.

	— Идэлгүй яах вэ! Тэр мэтийг асуух хэрэг юу бил ээ.

	— Чухам юү болчихсон юм, ер ухааныг олох биш! Юу ч идэхгүй юм, бүгчим өрөөнөөсөө гарахгүй дандаа суугаад л өдөр хоног өнгөрөх тусам турж байна. Ёстой учир нь олдохгүй юм!

	Нирмала өөрийн тухай бодож, хариу хэлчихмээр юм олсонгүй, сандарч мэгдээд орох газаргүй болж: «Энэ дамшигт явдлаас хойш Мансарам намайг юу гэж бодож байгаа бол? Энэ хүүхэн аавыг ороод ирэхээр гэнэт ингэж хувьсаад явчхав» гэж дотроо лав бодож байгаа байх даа. Ер ойлгох бол уу? Хөөрхий минь, хоол идье гээд за зуу болж байсан шүү? Тотарам, яг тэр үед нь орж ирсэн болоосой! Энэ бүхнийгээ одоо энэ хүүд яахин тайлбарлах билээ. За байз, тэр мэтийгээ хэлэх юм бил үү? Ээ чааваас би ямар гай зовлонд учрав аа! гэж боджээ.

	Маргааш өглөө нь Нирмала гэр зуурын ажил хийн байтал арван цагийн үед гэнэт Бхунги гүйж ирээд:

	— Мансарам юмаа хоёр дугуйт тэргэн дээр ачаалж байна! гэж мэдүүлэв.

	— Хоёр дугуйт тэргэн дээр гэнэ ээ? Хаашаа явах нь вэ? гэж Нирмала асуув.

	— Сургуулийнхаа байранд сууна гэж надад хэлсэн шүү.

	Мансарам яг үүрээр босож, сургуулийн захирал дээр бүгдийг өөрөө хөөцөлдөв. Анхандаа захирал, байр байхгүй, чамаас түрүүлж өгсөн олон хүүхдийн өргөдөл байна гэж өчлөө. Хэрэв байр олдохгүй бол цаашид суралцаж шалгалт өгч үнэхээр чадахгүй нь гэхийн хамт, захирал зөөлөрч буцлаа. Багш нар, Мансарам бол шалгалтаа сайн өгдөг, сургуулийн алдар нэрийг бадруулж байгаа юм гэж ярьцгаав. Сургуулийн захирал иймэрхүү чадалтай сурагчаа алдахыг үл хүсэхийн учир өдий хүртэл албан хэргээ явуулж байгаа тасалгаагаа суллаж өгөв. Ингэснийхээ дараа Мансарам гэртээ эргэж ирээд цаг алдалгүй юмаа эмхлүүлэв.

	Тотарам түүнээс:

	— Юунд ингэж яарна вэ? Хэд хоноод явсан ч гэмгүй. Би чамд урьдаар тогооч эрмээр байна гэж асуув.

	— Хэрэггүй биз ээ. Нийтийн байранд тогооч овоо хийдэг юм байна бил ээ гэж хүү нь хариулав.

	— Биеэ сайн бодоорой. Ном ч яах вэ сурдаг л юм байгаа биз. Бас биеийнхээ эрүүл мэндийг мартаж болохгүй шүү! гэж эцэг нь сануулна.

	— Нийтийн байранд оройн арван цагаас хойш хичээл давтуулдаггүй. Ном үзэх, амрах нь бүгд цагийн хуваарьтай.

	— Чи яагаад дэвсгэр авахгүй байна. Юун дээр унтаж байх юм?

	— Би хөнжлөө авсан. Дэвсгэр хэрэггүй.

	— Зөөгч юмыг чинь эмхлүүлж байг, явж хоол идээд ир. Чи өчигдрөөс хойш юү ч идээгүй шүү дээ.

	— Тэнд өглөөний хоол иднэ. Надад юухан хээхэн бэлтгэчхээрэй гэж би тогоочид хэлсэн. Энд хоол идвэл хоцорчихно.

	Жиярам, Сиярам хоёр бас ахтайгаа явах гэсэнд Нирмала ятгаж:

	— Яах юм та нар! Тэнд нэг ч бага хүүхэд суудаггүй юм! Тэнд хамаг юмаа өөрсдөө хийх болно! гэж өгүүлэв. 

	Рукмини гэнэт орж ирээд:

	— Махарани, чи ч чулуу шиг зүрхтэй амьтан юм аа! Цаадах чинь өчигдөр хоол идээгүй хүүхэд, тэгэхэд чи энд суучхаад хүүхдүүдтэй байна. Чи түүнийг мэдэхгүй байна уу? Гагцхүү сургуульдаа очиж сууж байгаа бус, дахин ирэхгүй биднээс явж байна гэдгийг мэдээсэй! Тоглож наадаж байгаад бүгдийг мартчихдаг хүүхэд биш ээ. Түүний сэтгэлийн доторх гомдол, чулуун дээр сийлж зорсон шиг л үүрд мөнх байх болно! гэв.

	Нирмала гунигтайяа санаа алдаж:

	— Хэний ч үгэнд орохгүй юм! Яах вэ! Та өөрөө орж хоол идээч гэж гуйвал яадаг бол. Таныг дуудвал хүрээд ирж магадгүй гэж өгүүлэв.

	— Ер нь яагаад явж байна? Төрсөн гэртээ байх дуртай байлгүй яах вэ! Эндээ байгаа шиг ингэж эвгүй байгаагүй байх аа. Чи өөрт нь хэлсэн юм уу, аль эсвэл түүнийг ховлов уу. Өөрөө тойрч гаргах юм шиг битгий тэгж будилаан тарьж бай! Гэр бүлээр нь сүйтгэвэл чи сайнаа үзэх байлгүй дээ.

	Нирмала нулимс мэлтгэнүүлэн хашхирч:

	— Гомдохоор үг цухуйлгасан байвал миний хэл тасарч ойчиг. Намайг хойд эх гээд л цөм илүү үг чирээд байх юм! Та яваад түүнийгээ дуудаад ирээч! гэж гуйв. 

	Рукмини цочмог дуугаар:

	— Чи өөрөө яваад дуудвал яасан юм бэ? Чамайг яана гэж? Хэрэв чиний үр хүүхэд байсан сан бол чи лав л гараа хумхиад суухгүй дээ.

	Нирмала ойртон байгаа могойг хараад нисэх гээд нисэж чадахгүй байгаа далавчиндаа шархтай шувууд адил болжээ. Айдас хүрэн газар унаад, дагжганан чичрэвч, зүрх нь амаараа гарчих дөхөвч, нисэн зайлах тэнхээ чадалгүй болжээ.

	Энэ үес Сиярам, Жиярам хоёр өрөө рүү нь орж ирээд ах явчихлаа гэжээ. Нирмала хариугүй ухаан алдчихмаар болсноо мэдэрч зүрхээ дарлаа. «Явчихлаа гэнэ ээ! Наашаа ч орж ирдэггүй, надтай ч ганц хоёр үг сольдоггүй байжээ. Яваад өглөө! Намайг яагаад харж чаддаггүй бил ээ! Намайг хүн гэж тоодоггүй байж, за яах вэ. Түүний авга эгч нь байна. Ядаж түүнтэйгээ салах ёс гүйцэтгэмээр юм аа даа, надаас болоод энд орж ирсэнгүй гэж үү! Надаас болоод явчихлаа. Энэ бүхэн надаас болжээ.

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Мансарамыг явснаас хойш гэр дотор ердөө ханхайгаад явчихжээ. Жаал дүү нар нь мөн тэр сургуульд суралцах бөгөөд Нирмала өдөр болгон тэрийгээ асуудаг байлаа. Анхандаа сайх хүүхэн, Мансарам ядаж ням гарагт ирж уулзана байх гэж итгэдэг атал цаадах нь ирсэнгүй. Тэгэхэд Нирмала сэтгэл түгших боллоо. Тэр хүүхэн ладду25 бэлдэж даваа гарагийн өглөө нийтийн байранд аваачиж өгүүлэхээр Бхунгийг илгээв. Арван цагт шивэгчин эмэгтэй эргэж ирэв. Мансарам нөгөөх шарвинг нь аваагүй байлаа.

	— За яаж байна, бие тэнхэрч үү? гэж Нирмала асуув.

	— Яалаа гэж! Харин улам их туржээ.

	— Юу болов оо? Бие нь муу байгаа юм болов уу?

	— Мэдэхгүй ахайтан минь. Асуух гэсэн болгоноо асуулаа. Нэг зарц ажлыг нь хийж байна. Миний нөхрийн ах нь болох хүн байгаа юм. Тэдний хэлэх нь манай жаал хүү бараг хоол иддэггүй гэж байна. Хоёрхон бялуу боов идээд л суудлаасаа босдог гэнэ. Өдөр болгон ингэдэг юм байх аа! Дандаа уншиж байдаг гэнэ.

	— Яагаад авсангүй вэ, чи асуув уу?

	— Үгүй, «наадахаа аваад яв» гэж л гагцхүү хэлсэн. Би ч яваад ирлээ.

	— Тэгээд өөр юмгүй юү? Өчигдөр яагаад бидэнтэй уулзалгүй явчихаа вэ, чи юм мэдэв үү? Ням гараг байсан шүү дээ.

	— Яалаа гэж ахайтан минь, цөмийг нь асуусан. Харин ч намайг дахин ирээрэй, юм ч битгий авчраарай гэсэн шүү. Бас бичиг захиа битгий илгээ, дүү нарт минь бүү дурсаарай гэж байна. Тэгснээ мөн хэлэх гэснээ хэлье гэхэд хэл эвлэж өгөхгүй байна гэлээ. Тэгээд... уйлсан даа.

	— Бурхан минь!.. Яахлаараа тэр вэ?

	— Тэр охин, миний амьдралыг баллалаа! гэж хэлээд уйлж байдаг шүү. Яаж тэгж болох вэ дээ, ахайтан?

	Нирмала гүн санаа алдлаа. Түүний зүрх хариугүй зогсох гэж байгаа мэт болжээ. Нирмала нулимсаа мэлмэрүүлэн өрөвдөлтэй дуу алдаж, энэ өрөөнд ингээд байж болохгүй гэж аргагүй ухаарч, өрөөндөө гүйж ороод орон дээрээ ойчиж жинтүүгээрээ нүүрээ таглаад цорхирон уйлав. «Тэр минь, намайгаа юү гэж бодов оо? Аа? Бурхан минь, юү болдог бол оо?» гэсэн бодол түүнийг тарчлаажээ. Энэ хүүхний зүрхэнд, биеийг нь түймэрдэж байгаа зовлонгийн гал үзэгдээгүй ихээр өрвөлзжээ.

	Нирмала өөрийгөө бодож зовохоо баахан больж. Урьд хожим аз жаргал ирнэ гэж хүсэн хүлээж байсан бол одоо ямар ч найдлагагүй хоцорчээ. Урьдах амьдралынхаа үл үзэгдэгч чивэлт явдлыг аргацаан энэ зовлон учиртай гэж шийдлээ. Энэ хүүхний амсаж байгаа шиг ийм их зовлонг өөр хэн туулах вэ? Нэрээ бодсоор яваад энэ хамаг хүсэл мөрөөдлөө, өөрийн бүх амьдралаа баллажээ. Зүрх нь хэдий олон хэсэг болж тасарсан авч, хааяа инээмсэглэж байхаас өөр яах вэ. Харахаас дургүй хүрдэг хүнтэйгээ хүртэл, эелдэг уриалгахан ярилцаж үүнийгээ хийх учиртай билээ. Тэврээд авсан хүн болгон нь хүйтэн могойгоор хайрах мэт санагдах бол уу гэдэг байсан энэ хүүхэн, ямаршуу эвгүй бодол, аль хэр зовлон амсаж байгааг хэн мэдэх вэ. Энүүхэн үедээ, газар доогуур орж харах бараагүй болмоор шүү. Гэтэл энэ бүхэн гагцхүү түүнд хамаарагдах байтал, сайх хүүхэн нь аль хэдийнээ өөрийгөө бодохыг больжээ. Одоо, сэтгэлийн зовлонгоо давж туулшгүй боллоо. Энэ хүүхэн Мансарам, хэрхэн зовж байгааг ч харж үзэж чадахгүй болж. Эрэлхэг чийрэг, тэр залуу, намайг бодож байгаа бол уу? гэхээс Нирмала давхийдэг боллоо. Түүнийг яаж л хардвал хардана биз, амиа хорлоод үхдэг ч байлаа гэсэн тэр хүүхэн цаашид ямар ч гэсэн дуугүй байхгүй дээ! Нирмала Мансарамыгаа аврахын тулд ичгүүр сонжуур айх эмээхээ хол таягдъя гэж шийдлээ.

	Өмгөөлөгч, оройн хоолны дараа зугаалгад гарахаасаа өмнө, эхнэр дээрээ орж ирдэг байжээ.

	«Одоохон ороод ирнэ» гэж бодоод Нирмала үүднийхээ хавилдаа зогсож байлаа. Тэгтэл Тотарам зангаа хувиргаж, гадагшаа гараад, тэрэг бэлтгэж байгааг Нирмала дуулав.

	«Над дээр яагаад орж ирсэнгүй вэ?» гэж гайхаад үгүй, үгүй би заавал учраа олно гэж бодов.

	Сайх хүүхэн, зарцдаа чанга дуугаар:

	— Яваад, эзнээ дуудаад орхи! Уулзах тухай ярина гэж хэл гэж тушаав.

	Тотарам хэдийнээ явахыг завдсан авч эхнэр дуудаж байгааг дуулаад эргэж ирлээ. 

	Тэгээд өрөөнд оролгүй босгоны тэндээс:

	— За юү болоов? Мансарам өвдөж, халуунтай байна гэж тун сая сургуулийн захирлаас бичиг авлаа, бушуухан яриарай. Би яарч байна шүү. Гэртээ эргүүлж авчирвал арай дээр байлгүй. Би одоо тийшээ яваад дараа нь шүүх дээр очно. Чи яагаад байна? Үнэхээр хэцүү юм болов уу?

	Нирмалаг гал цахилгаан цохих мэт болов. Нулимс нь мэлтгэнэн хоолой нь зангираад, ярихад саад болов. Хашхиран уйлахыг хүсэвч, энэ хоёрын аль нь ч бусад бодлоо дийлсэнгүй. Хэрэв энэ тэмцэл, дахиад нэг агшин зуурын туршид үргэлжилбэл юү болох бол. Тэгсэн ч хамаг санаагаа цомхотгож очих хэрэг гарсан учир:

	— Дараа болъё... Бушуухан яваарай! гээд тэрүүхэн хооронд нүдний нь нулимс асгарлаа.

	Өмгөөлөгч яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Хүүхдүүдээс асуувал өчигдөр бусдын адил хичээллэсэн гэнэ ээ. Чухам юү болчихсоны учир нь олдохгүй байна гэж мэдүүлэв.

	Нирмала чичрэн мэгдэрч:

	— Энэ бүхэн танаас болсон шүү! гэж хэлж орхив. 

	Тотарам хөмсгөө зангидаж:

	— Надаас гэнэ ээ! Би түүний чинь яагаа вэ? гэж ууртай маягаар асуув.

	— Өөрийнхөө зүрхнээс асуу.

	— Энд ер нь эвгүй байна. Бусад хүүхдүүдтэй дуртай хичээллэнэ гэж би бодсон юм. Үүнд муу юм алга. Би юунд буруутай болов?

	— Гагцхүү үүний улмаас та явуулсан уу? Өөр шалтгаан байгаагүй гэж үү? Өөрөө бодоод үз!

	Өмгөөлөгч бачимдсанаа инээдмээр халхлахыг оролдож шулганаж:

	— Өөр ямар шалтгаан байх гэж?

	— За үүнийг больё доо... Бурхан сахиусны төлөө, түүнийгээ өнөөдөр гэртээ аваад ир. Улам муудах бол уу гэж айж л байна шүү. Гэвч энд авга эгч нь байна. Түүнийг өөр хэнээс ч илүү асарч сувилна биз гэж хэлэв.

	Нирмала дуугүй болсноо, толгойгоо өндийлгөн:

	— Хэрэв түүнийг над дээр дахин ирүүлэхгүй бол, намайг гэрт минь хүргээд аль гэж нэмж хэлэв.

	Өмгөөлөгч юү ч хэлсэнгүй. Тэр хүн гэрээсээ гарч, сургууль орохоор алхлаа.

	Сэтгэл гэдэг ийм байжээ! Чи яасан олон давхар зовлонг эдэлнэ вэ! Хадгалж байдаг нууц чинь яасан хүлцэшгүй вэ, чиний тэр чинь яасан хоромхон зуур хувьсаж байна аа, ээрүүлийн дугуй шиг яасан түргэн эргэлдэнэ вэ? Бидний зүрхний толь, түүнээс чинь ч түргэн нээгдэж хаагдаж байна. Чи ганцаараа хайрлаж дурлаж байгаад, гэнэт сэжиглэх бол оо юү? Одоо эхнэр минь будилж орхихгүй байгаа гэж нэгэн бодолд чимхлүүлнэ.

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Мансарам төрсөн гэрээсээ гарч явснаас хойш, гунигт бодлоосоо өчүүхэн ч хагацаж чадсангүй. Талийгаач ээжээ дахин давтан дурсан бодож түүнтэйгээ ярилаа. Хоолноосоо гарч, суралцах хүсэл ч үгүй болжээ. Түүнийг нэг л өөр төрөлд сольсон мэт болжээ. Гэрийн даалгавар үл хийдэг учир хичээлийн туж ширээнийхээ ард зогсож өнгөрөөнө. Энэ мэт явдал урьд өмнө нь хэзээ ч гардаггүй сэн! 

	Мансарам энэ доромжлолыг тэсвэртэй туулж өнгөрөөх болов.

	Нөгөөдөр нь Мансарам «Гагцхүү миний ээж л өөд болсон гэж үү? Хойд эх болгон ийм байдаг юм байгаа даа. Надад тохиолдсон явдал огт шинэ зүйл биш. Одоо би биеэ авч явахын тулд давхар ажил хийж эр нэрээ хадгалъя. Хэрэв би энэ ажил оюутны цалин авбал гэрийнхний царайг харалгүй амьдарч болно. Ер цөөхөн хүн, өөрсдийн хүчээрээ замаа олдог гэж үү? Хүн бол саад тотгор бүхнийг давж ажиллах ёстой! Хувь заяагаа гомдоох гэж юү гэсэн үг бил ээ» гэж дотроо бодов.

	Энэ үеэр түүн дээр Жиярам орж иртэл, Мансарам:

	— За гэрийнхний ажил ямар байна Жия! Хойд эх ч сэтгэл тааламжтай байгаа биз дээ? гэж асуув.

	— Сэтгэлдээ юү бодож явааг нь хэн мэдэх бил ээ? Харин чамайг явснаас хойш амандаа юм хийхийг больсон. Хэдийд ч харсан дандаа л уйлж байдаг. Аавын дэргэд ч инээлгүй яах вэ. Явсан орой чинь би чам дээр ирэх гээд номоо боочхоод байтал Бхунги шулам хойд эхэд хэлчихсэн байна билээ. Аав ч гэртээ байсан. Тэгээд аавын улаан нүдэн дээр миний цүнхийг булааж аваад уйлж «Хэрэв чи бас явчихвал энд хэн нь үлдэх вэ? Та нар надаас болоод орон гэрээсээ зайлж байна. Би өөрөө явбал дээр» гэж хэлсэн. Аавыг гэрээс гараад явахад би түүнд:

	— Та яваад яах нь вэ? Энэ одоо таны гэр шүү дээ? Эрүүл сайхан амьдар! Харин бид танд хамаатан бус улс. Бид байхгүй бол танд улам сайн! гэж хэллээ.

	Мансарам дүүгээ магтаж 

	— Чи зөв хэлж. Тун зүйтэй, наадах чинь яагаа бол? Аавд бас л гомдол мэдүүлсэн байх даа? гэж асуулаа.

	— За үгүй... Хөөрхий амьтан өвдөг сөхрөөд, уйлж гарсан. Түүнийг ихэд өрөвдсөн учир би ч бас... Тэгэнгүүт миний нулимсыг арчиж өгөөд «Жия! Чиний ахыг муулж аавд чинь ганц үг дурссан байвал тэнгэр намайг ниргэг. Бурхан намайг ийм шившигтэй болгож. Миний хувь заяа ийм л байж дээ» гэж хэлсэн. Дараа нь аавыг тийм ийм гэж юм ярьж л байна бил ээ, би ойлгоо ч үгүй. 

	Мансарам сэтгэл түгшиж:

	— Аавыг юү гэж ярьж байснаас ганц эгзэгтэй үг ч гэсэн санаж байна уу?

	— Санана гэж үү дээ. Чам шиг ухаантай сан бол саналгүй яах вэ. Аа тийм! Аав чинь сэтгэл төвшин байлгахын тулд арга чарга хийе гэж байна билээ. Дараа нь бас тэгэх учиртай, ингэх учиртай гээд л үл ойлгогдох юм ярьж л байна билээ. Чамайг гэртээ ирж суугаасай гэж хүсэж байна билээ.

	— Энэ чинь бас л нэг заль шүү дээ. Чи мэдэж байгаа биз! Чи тэр хүүхний арга мэхийг бүгдийг нь мэдэхгүй байна.

	— Чи бүгдийг мэдээд, би юү ч мэдэхгүй байлгүй яах вэ

	— Хэмжих ухааны хичээлийг давтдаггүй хүн чинь яаж энэ мэтийг ойлгох вэ. Тээр орой, оройн хоолоо ид гэж хэлэхээр над руу ирснийг чи санаж байна уу? Бууж өгдөг юм уу гэж байтал гэнэт аав ороод ирлээ. Тэгэхэд хүүхэн нь ямаршуу болоод явчихсаныг чи харсан биз дээ!

	— Яагаад тэгдэг юм бол доо! Намайг сургуулиас гэртээ ирэхэд чиний тухай юу асууж шалсан гэж санана! Чамайг хамраа ч гэртээ цухуйлгахгүй гэж хэлснийг чинь, би түүнд дамжуулсан. Ингэж л хэлсэн. Нирмала дахиад л уйлсан. Уйлсан л байсан, уйлаад л байсан. Дуугүй байснаас илүү юмгүй болсоон! Ердөө «Надаас болж орон гэрээсээ явчихлаа гэж үү? Надад тийнхүү их гомдож гэж үү? Ядаж баяртай ч гэж хэлээгүй! Өглөөний хоол бэлэн байсаар атал Мансарам хөндөлгүй явсан. Ээ бурхан минь! Яасан заяагүй юм бэ!» гэж үглээд байдаг болсон. Тэгтэл аавыг ирэхэд шулуухан нулимсаа арччихаад ер юү ч болоогүй юм шиг инээдэм ханиадам болдог юм. Энэ ямар ухаан байна. Чамайг гэртээ дагуулаад ир гэж өнөөдөр бас л гуйсан. Явъя, Мансарам ах аа! Эс тэгвэл, би эндээс явахгүй. Хэрэв чи ойрын өдрүүдэд дахин шаналж зовсныг үзвэл эрхбиш өрөвдөх байлгүй? Явах уу?

	Мансарам юү ч хэлсэнгүй. Түүний хөл салганав. Хонх жингэнэхийг дуулаад Жиярам хичээлдээ гүйн одож, Мансарам урт сандал дээр суниан хэвтэж сая л амьсгаа авч байгаа мэт гүнээ санаа алдав. Тэгж байгаад Мансарам:

	— Бурхан минь бурхан гэж дахин давтан эвгүй муухай дуугарав.

	Бүх зовлон, бухимдал, өргөл мөргөлөө ийнхүү гуйлтдаа нэгтгэжээ. Одоо гагцхүү бурхан тахил сүжиглэн итгэдэг нь амьдрах хүчийг өгч. Түүний зүрхнээс цус алдран гоожжээ. Бүгдийн учрыг олж эхэллээ. Ээ бурхан минь! Ямар шившигтэй юм бэ? Үүнээс муу юм байх уу даа! Яасан гутамшигтай вэ! Хүүгээ ингэж дэндүү хатуугаар доромжилдог эцэг хүн нэг ч байхгүй биз ээ. Яагаад ингэв? Энэ хүүгийн төрөлх байдал хүн болгонд гагцхүү бахдалыг төрүүлдэг байж билээ. Бусад залуусыг түүнээс үлгэр дуурайлал ав гэдэг байж билээ. Үүнд ийм булай муухай санаа хэзээ ч байгаагүй! Аав нь хүүгээ яагаад ийнхүү бузарлав аа! 

	Мансарамд, зүрх нь хэдэн хэсэг тасарч байгаа мэт санагджээ. Хоёр дахь хонх жингэнэлээ. Сурагчид анги ангидаа орсон байхад, хоёр хацраа алгаараа ёнхойлгон дараад газар луу гөлрөн ширтэж хэвтсээр л байлаа. Нэгэн агшин зуурт юм бүхнийг алдчих мэт боллоо.

	Хүн амьтны нүдэнд үзэгдэхээсээ ичжээ. Харин тасалсны улмаас ямар зэмлэл хүлээх бол гэж даанч санаа зовсонгүй. Хорвоод үзэж харах юм болгоныг салгаад авчихсан байхад иймэрхүү үл ялих юмнаас айна гэж үү? Хэрэв тэр хүү аймшигт гутамшгаараа гуниглавал түүнд мөн ялгаагүй л үнэнхүү дургүйцсэний ор тэмдэг үлдэнэ.

	Мансарам цухалдсан дуугаар:

	— Ээж ээ! Ээж ээ! Та хаана байна! Амь наснаасаа илүү хайртай байсан түүнийгээ л гэж зүтгэж явсан чиний хүү зовлонд зууралджээ. Ямар аюултай зовлон гэгч вэ! Төрсөн эцэг нь хүүгийнхээ зүрхэнд шууд хутга дүрсэн байна! Ээж ээ, миний үгийг дуулж байна уу? гэж амандаа үглэв.

	Мансарам баахан аядасхийж, бүхнийг ялган салган бодохоор оролдов. «Аав яагаад намайгаа хардав аа? Юү ингэж түлхээд байгаа юм бол? Сахиус минь: энэ хүн, миний эцэг шүү дээ. Надад өстөн болмооргүй сэн. Ийм чивэлт юманд, тэглээ ингэлээ гэх юмгүй, төрсөн хүүгээ гэнэт яагаад харднам бэ? Сэдмээр юм үзсэн байж болно, хов жив дуулав уу? Урьд өмнө надад яасан их хайртай байгаа вэ? Надгүй бол ганцаараа хоол цай идэж уудаггүй байж билээ. Тэгээд одоо намайгаа харж чадахгүй бол оо гэж үү? Зүгээр ийм болно гэж ч байдаггүй хэрэг ээ. Хэдийнээс ингэж хардаж сэжиглэх болов оо? Намайг нийтийн байр луу явуулъя гэдгээ ч хожим шийд ээ биз! Намайг шалгах гэж миний өрөөнд орж ирсэн тэр оройноос хойш л намайг хялайх болсон шүү дээ. Тэр өдөр лав санаанд нь үл зохилдох явдал болж дээ. Чухам юү бил ээ? Би хойд эхээс хоол гуйсан. Аав үүнийг дуулсан даа. Аа тийм, би одоо л санаж байна! Тэгэхэд нүүр нь барсхийгээд явчихсан юм аа. Бас тэгээд тэр өдрөөс хойш эх минь надтай цуг хичээллэхээ ч больчихсон байсан. Хэрэв би ядаж хүүхнээс нь юм гуйж авах, ярьж хүүрнэхэд аав дургүйлхэж байна гэж мэдсэн сэн бол, бид хоёрын хичээллэж байгааг таалахгүй байна. Ухаарсан бол ийм явдал болох уу даа? Хойд эх минь, тийм үү? Тэр минь одоо ямаршуу байгаа бол?»

	Мансарам өдий хүртэл Нирмалаг дурсахгүй байснаа одоо түүний төлөө гэнэт аймшигтай санаа зовж «Хөөрхий янаг дурлалт булбарай зүрх ийм цохилт амсаж болох уу? Түүний дурлалыг би мэх гох хийж байна гэж юунд төөрөв өө? Аавыг үзэх дээрээ надтай тийнхүү ширүүн дориун ярьдаг байсан гэж би хаанаасаа яаж мэдэх бил ээ? Би тэр хүүхэнд шударга бус явдал хийжээ. Түүний байдал, надаас ч дор байгаа биз. Би ч яах вэ энд хүрээд ирж, тэр минь хаа очих вэ? Хоёр өдрийн туж юү ч идээгүй, хэзээ ямагт уйлаад байна гэж Жия ярьсан. Би түүнд бүгдийг яаж учирлан ярьж өгье дөө? Миний төлөөнөөс яагаад тэгж өөр дээрээ гай зовлон овоолно вэ? Яагаад өдөр болгон миний тухай асууж лавлаж байдаг юм бол? Юунд эргэж ирээч гэж гуйна вэ? Би дахин уурлахгүй. Чиний төлөө сайн сайхныг бодъё» гэж яахин нэг хэлье дээ. Одоо уйлж л байгаа даа. Яасан мухар сохор юм болов оо? Аав минь юү болж байна аа! Яах нь тэр вэ! Хөөрхий тэр хүүхнийг алахын тулд нийлж суусан юм гэж үү? Булбарай цэцгийг тастан авч гишгэчжээ. Тэр хүүхэнд яаж туслах вэ? Гэмгүй сэтгэлийн цэвэр ариуныг дахин яаж туяаруулах вэ? Надтай хайр дурлалаар харилцаж байсны улмаас зовж байгаа шүү дээ, тэр хүүхэн. Сайхан санаатай амьтан, сайн шан хүртэж ээ! Сүрхий шаардаад ийнхүү зовж байгаа тэр хүүхнийг хараад зүгээр, сэтгэл амар суух юм гэж үү? Амь насанд халгаатай ч гэсэн, тэр хүүхнийг би аврах, ариун нэрийг нь хамгаалах, хардаж сэжигддэгээс нь мултрах ёстой. Миний итгэл найдвар минь бахдалтай, хүсэл мөрөөдөл минь баяртай. Би эд бүхнээсээ хойш суулгүй горьгүй нь! Эцэг минь үнэнч гэргийгээ надтай хардаж байна! Би тэр хүүхнийг хамгаалах ёстой! Энэ одоо миний үүрэг болжээ! Би ч яах вэ ёстой баатрууд үхдэг шиг л үхнэ. Ээж минь, би өөрийнхөө цусаар энэ бузар буртгаа угаая! Чи бид хоёрын хувь заяа надаас хамаарчээ» гэж бодлоо.

	Энэ мэтийн бодолд автагдан Мансарам өдөржингөө суулаа. Оройхон хоёр дүү нь ирж харья гэж шургуухан шаардлаа.

	Сиярам гуйж:

	— Яагаад чи харьдаггүй юм бэ? За явъя даа! гэж дахин асуув.

	— Ажил ихтэй байна, чадахгүй гэж Мансарам өгүүлэв. 

	Жиярам дуун алдаж:

	— Маргааш чинь ням гараг шүү дээ! гэв.

	— Ням гарагт надад хийх ажил байлгүй яах вэ.

	— Тэгвэл түргэхэн гүйцээд хүрэхгүй юү?

	— Үгүй маргааш тоглоно.

	Сиярам дундуур нь орж:

	— Эжий ладда хийсэн дээ. Хэрэв очихгүй бол чамд олдохгүй дээ. Жиярам бид хоёр бүгдийг идчихнэ гэж сүрдүүлнэ.

	— Хэрэв Мансарам чи маргааш эс очвол эжий өөрөө лав энд ирнэ дээ гэв.

	Залуу хүн, зэвүүцсэн янзтай:

	— Ийм болоод бас ханаагүй байна уу! Юу гэж ирэх нь вэ? Улам санаа зовохын нэмэр. Намайг эзгүй байх гэнэ гэж хэлчхээрэй гэж хариулав.

	— Би яаж худлаа хэлэх вэ гээд Жиярам мөрөө хавчисхийснээ, ― Чамайг уурлаад сууж байна гэж хэлчихье. Явах нь уу үгүй юү, хараад сууж байя гэсэнд, Сиярам нэмж хэлсэн нь:

	— Чамайг хичээлдээ очоогүй, өдөржингөө унтсан гэж бид хэлнэ дээ гэв.

	Мансарам ням гарагт гэртээ очно гэж хоёр дүүдээ ам алдаад эдний яриа дуусжээ. Тэднийг яваад өгөхөд тэр дахин хэцүү бодолд автагдан умбав. Шөнө туж нойр үл хүрэн, хөрвөн урван хэвтэв. Тэгээд маргааш өдөр нь Нирмала нийтийн байранд үнэхээр хүрээд ирэх вий гэж айсхийн өрөөгөө түгжин сууж, гудамжаар явах тэрэгний дугуйн чимээ гарах болгонд өнөө хүүхэн чинь хүрээд ирэв үү дээ гэсэн байртай зүрх түргэн түргэн лугшиж байлаа.

	Нийтийн байрны дэргэд багахан эмийн сан байх бөгөөд Доктор тэнд нэгэн тогтмол цагт дандаа ирдэг аж. Хэрэв нийтийн байранд суудгаас өвчтэй хүн байвал эм авч болох билээ. Мансарам энэ тэрийг баахан бодож эмч дээр очихоор явлаа.

	Тэр доктор залууг сайн таньдаг билээ.

	Тэгээд Мансарамыг харангуутаа гайхаж:

	— Чи юу болоов? Яасан их тураа вэ? Чи арай өвчилсөн юм биш биз дээ? Ер нь яагаа вэ? Нааш ир! гэж асуулаа.

	Мансарам инээмсэглэн:

	— Сэтгэлийн зовлонтой байна. Үүнийг намдаадаг эм танд байна уу?

	— Аль вэ хө, чамайг үзье. Танигдахгүй болтлоо өөр болчихжээ.

	Доктор Мансарамын гарыг өргөж судсыг нь барьж үзсэнээ, ар өвөр цээжнээс нь чангааж, нүдийг нь үзсэнээ нэг л санаа зовсон байртай:

	— Би өнөөдөр өмгөөлөгч гуайтай учиръя, бүх шинж тэмдгийг нь үзвэл: Чи сүрьеэ өвчин туссан байна гэв.

	Залуу хүү яаралгүй:

	— Тэгээд удахгүй таалал төгсөх нь үү? Амьд явах хэчнээн өдөр үлдэж вэ? гэж асуув.

	— Чи юу ярьж байна! Би өнөөдөр өмгөөлөгч гуайтай уулзъя, чамайг аль нэг уул тийш явуулъя гэж байна шүү. Бурхан өршөөж, чи удахгүй эдгэрнэ. Одоо уг өвчний дөнгөж эхний үе гарч ирсэн байна.

	«Энэ өвчин олон жил сунжирна. Би төдий хугацаагаар хүлээж чадахгүй» гэж Мансарам бодоод хэлсэн нь

	— Надад сүрьеэ өвчин яагаад ч байхгүй. Би юундаа гомдох вэ. Аавын минь, битгий санааг нь зовоогооч, одоо гагцхүү миний толгой өвдөж байна. Та надад нойрны эм өгвөл тун сайн сан! Би хоёр хоног унтсангүй.

	Доктор хорт эмийн жомбогор шүүгээгээ онгойлгож, хэдэн дусаал бяцхан шилэнд хийгээд Мансарамд өгөв.

	Залуу хүү:

	— Энэ чинь юү вэ, хор уу? Ууж орхивол үхэх юм биш үү?

	— За, яалаа гэж! Үхэх нь ч үхэхгүй, харин толгой эргэнэ.

	— Уучихвал үхдэг хор байдаг биз!

	— Байлгүй яах вэ, тэгэхдээ ганц биш. Тээр тэнд нэг гозгор шилтэй эм байна шүү, түүнээс нэг дусаал уувал цаашаа харж мэднэ. Нүд цавчихын завгүй үхнэ.

	— Доктор оо, зовж үхэх үү?

	— Хар даа, ямаршуу хор байна. Дорхноо чичрүүлдэг нь ч байна. Энэ шилтэй бол яг тийм хор. Ухаан алдсан хүн дахиж сэргэхгүй юм.

	«Амьдралаас хагацна гэдэг чинь хэцүү биш дэг ээ! Хүн яагаад үхлээс айдаг юм бол. Саяын энэ шилтэй эмийг яасхийж авъя даа. Хэрэв би эмийн нэрийг хэлээд худалдан авах гэж гуйвал эмийн сангийн эрхлэгч надад яагаад ч өгөхгүй бол уу. Харин мэрийгээд хөөцөлдвөл энэ хорыг олж болно байх аа» гэж Мансарам дотроо боджээ.

	Амархан таалал төгсөж болохыг мэдсэн Мансарам, үнэтэй нандин бэлэг авсан мэт баярлалаа. Агуу хүнд дарамт түүний мөрөн дээрээс өнхрөн уналаа. Сэрдэн эргэлзэх нэг аюул намдав. Энэ өдөр анх удаагаа, ер бусын хүч тамир орсныгоо мэдлээ.

	Энэ нэгэн орой хэдэн залуу захирлын зөвшөөрөлтэйгөөр сургууль руу явсанд, бас Мансарам тэдний хамт мөн явлаа. Түүнээс илүү баяр жаргалтай хүн энэ хорвоод үгүй юм шиг тийм сэргэлэн цовоо болжээ. Тайз руу ширтэн анх алга ташиж эхлээд, элгээ хөштөл үнэхээрийн их хөхөрч «дахиулъя!» гэж зогсоо зайгүй хашхирлаа. Тэр хүн хөгжим дууны аянд сэргэж, «Үнэхээр сайхан байна! Ёстой гоё!» гэж баярлан хашхирав. Үзэгч олон ч түүний зүг эргэж харж, сэргэлэн мөртөө ийм этгээд хачин залуу хаанаас гараад ирэв гэж жүжигчид хүртэл түүнийг тайзан дээрээс гайхан харна. Мансарамын нөхөд ч түүний тэвчилгүй болсонд ямагт томоотой, овоо залуу сан, юү болж орхих нь энэ вэ. Өнөөдөр яагаад ийм болов? Юунд ингэж баярлав гэж гайхжээ.

	Шөнийн хоёр цагт театраас буцаж ирсний дараа ч Мансарамын сэтгэл санаа сэргэсэн хэвээр аж. Хэд хэдэн хүүхдийн хамт суудаг өрөөний үүдийг түгжээд нэгэн хүүхдийн орыг дайран унагаан цаадуулынхаа хаалга балбахыг чагнан, тэр чимээ шуугианд манаач сэрж, хэл ам гаргатал, тачигнатал хөхөрсөөр муужирч унамаар болов. Түүний сэтгэлийн гүнд ямар догшин шуурга хуйларч байгааг хэн ч мэдсэнгүй! Дэндүү айхтар хардаж ухаан санааг нь хордуулжээ. Одоо ямар ч хараал ширээл, загнаж зандрахаас айхыг болив. Баярлан хөхөрснөөс биш, сэтгэлдээ гашуун уйлж байгаа нь энэ биз ээ.

	Бусад хүүхдүүд нойрсож, Мансарам мөн хэвтсэн авч нойр даанч хүрэх биш ээ. Жаахан байснаа босож, хамаг номоо хайрцагт хийв. Удахгүй үхэхээс цааш, хичээл хийгээд ч яах вэ дээ? Амьдралын сайн талд нь ямагт зовлон аз завшаангүйг авчрагч бол үхэл хагацал мөн.

	Мансарам ийнхүү бодсоор үүр цайхтай золголоо. Энэ залуу гурван шөнө нүд аньсангүй бөгөөд босоход нь нүд аягүй эргэлдэж хамаг бие нь аймшигтайяа ядран түүний хөл чичирч, толгой нь эргэжээ. Сайх залуугийн нүд аягүй эргэлдэж хамаг бие нь аймшигтайяа ядран шархирчээ. Гар нүүрээ ч угааж чадахгүй болтол тамирдав.

	Бхунги алчуурт боолттой юм бариад зарцтай зэрэгцэн хашаан дотуур алхаж байгааг Мансарам гэнэт харлаа. Тэрүүний зүрх үл хөдлөх шиг болов. Ээ бурхан минь! Өнөөх чинь хүрээд ирлээ гэж үү? Одоо яадаг бил ээ? Бхунги яагаад ч ганцаараа ирээгүй. Тэрэг нь гадаа байх ёстой. 

	Мансарам түрүүхэн орноосоо арай ядан боссон аваас одоо шивэгчин рүү хөл мэдэн босон харайж очоод санд мэнд:

	— Ээж хүрээд ирэв үү? гэж асуув. 

	Тэгээд Нирмала ирээгүй гэдгийг дуулж баахан тайвширчээ.

	— Чи өчигдөр яагаад очсонгүй вэ? Ахайтан чамайг өдөржингөө хүлээсэн. Хүү минь чи яагаад уурладаг юм бэ? Тэр чинь чамд хэзээ ч юунд нь ч гомдоогүй гэсэн шүү. Тэгээд өнөөдөр намайг дуудаж; «Мансарамд ладда аваачиж өгөөд, надаас болж явчхав уу?» гэж чамаас асуугаарай гэсэн гэжээ. Хоол хаана тавих вэ?

	Мансарам, шивэгчний үгийг тун аягүй тастаж:

	— Зөнөсөн золиг минь, өөрийнхөө толгой дээр тавь! Зайл эндээс! Тэр хүүхний хайр энэрэл надад хэрэггүй! Сайхан мэдээрэй, дахиж ирсний хэрэггүй шүү! Надад ямар ч юм хэрэггүй, тэрний гэр, тэндээ л амгалан тайван амьдарна биз гэж байна гэж хэлчхээрэй! Энд надад сайхан байна. Би гэдэс цатгалан, сэргэлэн цовоо аятайхан сууж байна, дуулж байна уу? Аавын дэргэд тийнхүү хэлээрэй, мэдэв үү? Хийе гэснээ хийнэ л биз, би айхгүй. Хэрэв Аллахабад, Лакнау, Калькутт энэ тэр гээд яваад өгвөл яана! Бенарес мэт өөр хот руу явсан ч надад ялгаагүй. Би энд юугаа хийх вэ дээ?

	— Хүү минь ладдаг нь ав, эс тэгвэл цаадах чинь гуньж үхнэ. Үнэхээр үхнэ шүү, бодож үз!

	Мансарам нулимсаа барьж ядан бухимдаж чанга дуугаар:

	— За яавал яаг! Чамайг хатгасан могойг яаж өрөвдөж хайрлах вэ! Надад дахин юм бүү илгээ гэж хэлээрэй. Би түүнээс юү ч авахгүй гэв.

	— Чи өөрийгөө сайн л гэж байна. Тэгээд турсныгаа хар даа! Тал хувь нь алга байна!

	— Бхунги, чамд л тэгж санагдаж байгаа биз. Удахгүй засарсан байхыг минь үзнэ дээ. Дахиад бүү уйл гэж Нирмалад хэлээрэй. Яахаараа ингэдэг байна аа? Анхандаа намайг гэрээсээ хөөчхөөд одоо болохоор хайртайгаа үзүүлэх гээ юм бол уу! Эм хүний ийм заль мэхийг би мэднэ ээ.

	Бхунги явчихлаа. 

	Мансарам энэхүү яриан дундуур үнэхээр нэг агзасхийжээ. Зохих төлөвтэй байхын тулд сэрдэн бодогдох бүхнийг дарах учиртай болсон бөгөөд энэ нь ч түүнд үнэхээрийн хүнд байлаа. Ариун цагаан санааг нь худалч хуурамч үг болгон аягүйдүүлсэн учир, гагцхүү цааш харах юм сан гэж хүсэх билээ. Тэр хүү, яах гэж махарна вэ? Нирмала тэр мундаг цохилтыг тэсэж өнгөрөөх үү дээ? 

	Одоо хүртэл амиа хорлох бодолд автагдаад байгаа Мансарам өөр юү ч бодохгүй байснаа одоо, миний амь нас гагцхүү өөрт нь хэрэгтэй бус гэдгийгээ гэнэт ухаарлаа. Тэр нь нас барж, Нирмала надаас боллоо гэж бодох болно. Хүүхний эмзэг зөөлөн зүрхэнд тийм цохилт өгч болох уу? Хэрэв ийм аюултай эргэлзэл хойд эхийг ороовол, түүний амьдрал тэртэй тэргүй гунигтай туулшгүй болжээ.

	Мансарам гэнэт тэсэмгүй аягүй болов. Тэгээд орон дээрээ хэвтэж хөнжлөө дээрээсээ хаясан авч аягүйрхсэн нь зүгээр болсонгүй аж. Түдэлгүй ихээхэн халуурч, бүүр түр ухаантай болон ойчжээ. Аймшигт зүүдний хар мананд залуугийн нүд халхлагджээ. Дараа нь улам аягүй боллоо. Хааяа хааяа ухаан орж нүдээ нээвч, дахин ухаан алдлаа.

	Гэнэт аавын дууг сонсоод давхийн сэхээ оров. Тэгж ээ, үнэхээр түүний нүүр царай мөн! Хөнжлөө хуу татан хаяад орон дээрээ огло үсрэн босов. Эцгийнхээ нүдэн дээр одоохон үхэх юм сан гэж хамгаас илүү хүссэн ажээ. Мансарамд, түүний үхэл л гагцхүү аавыг баярлуулах мэт санагджээ. 

	«Намайг аль хэр удаан амьд байх нь вэ гэж үзэхээр ирсэн байж магадгүй» гэсэн бодол залуу хүүгийн толгойд зурсхийгээд явчхав.

	Өмгөөлөгч Мансарамын хөл ганхаж байгааг харж, нөгөөтээгүүр гарыг нь атган барьж:

	— Бие чинь яаж байна, хүү минь? Чи яагаад орондоо ороогүй байна? Хэвт хэвт! Босож болохгүй гэж өгүүлэв.

	— Миний бие тун сайн байна, та дэмий санаа зовж гэж хүү нь хариуллаа.

	Тотарам дуугүй болов. Хүүгийнхээ хачин байдалтай байгааг харж, нулимсаа арай ядан барилаа. Цэцэглэж яваа залууг нэгэн удаа хараад зүрх сэтгэл баясдаг байсан аваас одоо гагцхүү амьд араг яс болжээ. Тав зургаахан хоногийн дотор, танихад бэрх болтлоо туржээ. 

	Тотарам хүүгээ орон дээр хэвтүүлж, хөнжлөөр нь хичээнгүйлэн хучиж өгөөд:

	«Цаашид яавал зохих вэ? Хүүхэд гэнэтхэн үхвэл яана?..» гэж бодохоос өмгөөлөгчийн зүрх зовуурьтайяа базагдан, сандал дээр суугаад уйллаа. 

	Мансарам хөнжлөөр нүүрээ дарж мөн эхэр татан уйлав.

	Тотарам бүүр саяхан эрүүл саруул хүүдээ бахархдаг байжээ. Тэгэвч одоо хүү нь ямаршуу хэцүү байдалд орсныг аргагүй сайн мэдэж байлаа. Өмгөөлөгч бас л эргэцүүлж бодсон нь: «Гэртээ аваачих юм бил үү! Нийтийн байранд эмчлүүлж болно доо! Тэгээд өөрөө, өдөр шөнөгүй харж асрахад бэлэн байна. Мөн доктор ч энд бий. Ингэсхийгээд аяндаа зүгээр болно биз».

	Өмгөөлөгчийн бодсончлон, хүү гэртээ эргээд ирвэл их л зовлон түгшүүр чирч ирмээр байжээ. Нирмала Мансарамыг санаа тавин асрах болдог, би түүнийг нь хорьж болохгүй гэдэгт л Тотарам үнэхээр их айжээ. Энэ талаар бас нэгэн бодол түүнийг шаналгана.

	Энэ үеэр манаач орж ирээд:

	— Хүүгээ аваад явах гэж байгаа юм байна, би мэдлээ. Та тэрэгтэй ирж, зовох юм алга шүү дээ. Зөв л хийгээрэй! Энд ч түүнийг гэрт нь байгаа юм шиг сайн сувилахгүй шүү гэж хэллээ.

	Өмгөөлөгч дужигнасан дуугаар:

	— Тийм ээ, тийм. Би ч бас ийнхүү бодож ирсэн. Хүүгийн бие их л дор орчихсон мэт байна. Тэргэн дээр зайлбал улам муудах болов уу гэж айж байна.

	— Хүүхэд жаахан эвгүй болох нь мэдээж, тэгэхдээ гэр хамаагүй дээр гэдгийг өөрснөө мэдэж байгаа биз дээ. Ер тэгээд ч өвчтэй хүүхэд, нийтийн байранд байлгадаггүй шүү дээ.

	— За ингэж бодоод санаа зовсны хэрэггүй. Би захирлаас зөвшөөрөл авъя. Миний бодоход иймэрхүү өвчтэй хүүхдийг хамаагүй хөдөлгөж болохгүй байх аа.

	Өмгөөлөгч, захирал энэ тэр гэж дурсахад манаач сүйд болно гэж бодоод зэвүүцэн хараал тавьж:

	— Захирал хууль зөрчиж болохгүй. Би ч мөн өөрөө тийм хариуцлага хүлээхгүй дээ гэж өчлөө.

	Яах гээ юм бол? Өмгөөлөгч хүүгээ замдаа муудуулчихна гэж айж байгаа мэтээр нийтийн байранд үлдээе гэж найджээ. Хүүгээ больницод хэвтүүлж болох шүү дээ. Тэгэхээр тэр этгээд мөнгөө хайрлаж байна гэж олон түмэн шуугих болно. Гэртээ аваачихаас өөр арга алга. Xэрэв манаач мөнгө аваад энд нь байлгая гэвэл багагүй мөнгө өгөхөөр байсан бөгөөд нэлээд хэдэн жил ажил хийгээд олж чадаагүй мөнгийг нь өгсөн ч болох байжээ. Тиймэрхүү сэтгэлтэй этгээдэд ийм ухаан гар аа гэж үү дээ? Хэрэв одоо та нарын хэн нэг чинь, хүүгээ аваачихгүй нэгэн арга түүнд хэлээд орхивол ач тус хүргэлээ гээд л хүлээж авна даа. Тэгэвч энэ бол хүн санах ажил биш ээ. Манаач түүний урд, чинээндээ тултал уурласан мэт зогсжээ. Өмгөөлөгч зарцаа дуудаж Мансарамыг өргөх болов. Заяа нь дутсан хөөрхий тэр жаал бараг бүрэг ухаантай хэвтжээ. Түүнийг өргөхөд давхийн цочиж:

	— Юү болж байна? Хэн бэ энэ чинь гэж асуув.

	Тотарам хүүгээ тайвшруулж:

	— Хүү минь бүү ай. Би чамайг гэртээ аваачъя. Аав нь өргөе гэж хариулав.

	— Хариад яах юм бэ? Би тийшээ явахгүй! гэж Мансарам хашхирав.

	— Энд байгаад дэмий биз.

	— Үгүй, үгүй! Намайг хааш нь л бол хааш нь аваад яв, гадаа гаргаад тавьчихсан ч болно. Гагцхүү гэрт минь бүү аваач!

	— Наадах чинь дэмийрч байна. Үгэнд нь ороод юү хийнэ гэж манаач хэлэв.

	Мансарам дуу алдаж:

	— Хэн дэмийрч байгаа юм, би юү? Үгүй би бүрэн ухаантай хэвээр байна, намайг эндээ үлдээж үзээрэй, юү л болбол болог. Хэрэв болохгүй гэж байгаа бол больницод хүргээд аль. Амьд байх хувьтай бол амьд гарна. Үхэх ёстой бол үхнэ биз. Харин яагаад ч гэрийн зүг явахгүй! гэж өгүүлэв.

	Хүүгийнхээ гэнэт ийм юм өгүүлэхэд баярласан өмгөөлөгч, манаачийг дахин гуйсан авч, энэ этгээдийн үгийг үл сонсон, бодсоноо нуршин:

	— Халдварт өвчин байвал бусад сурагчдад халдана. Ингэвэл хэн хариуцах вэ? гэж асуув.

	Тотарамын нотолсон бүхэн цөм талаар хоцров.

	Ингэж байтал Мансарамаас эцэг нь:

	— Хүү минь чи яагаад гэртээ харихыг хүсэхгүй байна аа? гэрт чинь эндхийг бодвол чамд амар тайван шүү дээ гэж асуув.

	Өмгөөлөгч ийнхүү асуугаад, гэртээ харих сан гэж битгий бодоорой гэж айжээ. Гэнэт хүү нь харьяа гэвэл яана аа? Тэгвэл яах вэ? Тотарам хүүгээ больницод аваачиж өгье гэж хэдийнээ шийдсэн авч, хариуцлагаас мултрахыг төрсөн хүүгээсээ илүүд боджээ. 

	Энэ бүхэн манаачийн нүдний өмнө болсон бөгөөд, Мансарамын хүслээр байранд суулгасан, эцэг нь ер хамаагүй гэж бодох билээ.

	Мансарам ууртай дуугаар:

	— Үгүй, үгүй, яасан ч үгүй! Гэртээ харихгүй. Намайг больницод аваачиж өг! Гэрийнхнийг над руу бүү ирүүл. Айхаар юм болоогүй байна. Би хүнд өвчилсөн хүн биш. Надаас холдооч. Би өөрөө явна гэж гуйв.

	Мансарам босож согтуу хүн мэт гуйвж явах бөгөөд хөл нь нахисхийхэд, аав нь түшиж аваагүй сэн бол унах байсан биз ээ. Тотарам зарцаараа дэмжүүлж, хүүгээ байшингаас гаргаад тэргэндээ тавилаа.

	Цугаараа больниц руу явцгаав. Юм бүхэн Тотарамын санасанчлан бүтэж, азгүй явдал болох гэж байгаад ч баярлажээ. Хүү өөрийн дураар больниц руу явлаа! Энэ чинь Мансарам гэрийнхээ хэнтэй ч, юутай ч холбоо сүлбээгүйн баталгаа биш үү? Үүнээс үзвээс Мансарам гэмгүй цагаан хүн биш үү? Ингэхлээр аав нь хүүгээ дэмий юманд харджээ!

	Цээж дүүрэн баясгалантай явсан өмгөөлөгч хэдхэн минутын дараа уруу царайлж толгой нь унжжээ. Төрсөн нь амь нас аюулд учраад одоо үед, өмгөөлөгчийн уужим хайртай хүүгээ яагаад больниц руу авч явна вэ? Хүүгийн саруул том байшин түүнийг шингээх газар алга гэж үү? Ямар шившгийн юм бэ! Ингэж явтал «хэрэв Мансарам миний бодлыг мэдсэн байвал яах вэ? Чухамхүү иймийн учир гэрээ харж чадахгүй байгаа юм биш үү? Хэрэв ийм бол ёстой зовлон болжээ!» гэсэн бодол дорхноо орж ирлээ.

	Өмгөөлөгч ийнхүү бодож, тун бэрх болоод зүрх нь түүнд нэвт хатгуулсан мэт гуньжээ. Үүнээс болж хүү нь өвдлөө гэж үү? Бурхан өршөө!

	Тотарамын сэтгэл зовдог бол зовохоор болжээ. Даарч бээрсэн гараа ээхээр ноцоосон гал нь одоо түүний байшин өөд өрвөлзжээ. Харамсал, гуниг, айх эмээх, ичиж зовсноос түүний зүрх шимширчээ. Сэтгэлдээ гиншиж явааг нь чагнадаг бол хүн болгон, мөн дагаад уйлмаар болж ээ! Гунигт автсан тэр хүн, хүүгийнхээ зэвхий цагаан царай руу хайр дүүрэн нүдээр хараад Мансарамыгаа элгэндээ наалдуулан тэвэрч янгинатал уйлав.

	Урд нь больницын дааман хаалга харагдлаа.

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Мунши Тотарамыг орой шүүхээс эргэж ирэхэд нь Нирмала:

	— Та түүнтэй уулзав уу? Бие нь яаж байна? гэж нөхрөөсөө асуужээ.

	Нирмалагийн царайд санаа зовсон, сандарсан тэмдэг үл харагдахыг Тотарам ажлаа. Тэр хүүхэн өнөөдөр урьд өмнө хэзээ ч зүүгээгүй хүзүүн чимгээ хийж, гялалзуулах бөгөөд эрдэнийн чулуу наран дээр тавьсан мэт харагдах бөгөөд дун хар үсээ тойруулан улбаганадаг нимгэн торгон саригаар боож, жирийн байдгаасаа их л гоёсон байлаа.

	— Ямар байгаагаа өөрөө яаж мэдэх вэ? Өвдөж байгаа юм чинь гэж Тотарам хариулаад цааш харав.

	Нирмала яриагаа үргэлжлүүлж:

	— Та хүүгээ яагаад гэртээ авчирсангүй вэ? Тэгье гэж та санав уу!? гэж дахин давтан асуув.

	Өмгөөлөгчийн цочмог уур нь хүрч:

	— Цаадах чинь дургүйцсэн! Хүчээр авчиръя гэх нь ээ нь тэнхээ хүрсэнгүй! Би түүнийг яахин ярьж гуйсан гэж санана. Эндээ ирсэн бол хамаагүй дээр байх сан... гэрээ гэж дурсахад л ердөө сонсохыг хүсэхээ байлаа. Гэртээ эс харивал би үхсэн нь дээр ч гэж үзлээ! Явж явж больницод хүргэхээс өөр аргагүй болсон. Ингэхээс өөр яах вэ? гэж өчлөө.

	— Тийм зөрүүд сэн бил үү? Одоо гэртээ яагаад ч эргэж ирэхгүй. Тэр хүүхэд больницод яагаад ч засрахгүй, миний хэлсэн үгийг санах болно гэж хэлэв.

	Тотарамын царай улам барайж дараа нь Рукмини руу хандаж:

	— Та ч гэсэн хэдэн өдөр харж асарвал сайн сан. Орны нь хажууд суугаад байж чадна биз дээ? Ингэвэл түүнийг тайвшруулж юун магад, эгч ээ, миний гуйсныг хүндэлж үзээч, гуйя таныгаа. Хэрэв Мансарам дээр нэг ч хүн очихгүй бол гуньхарсаар байгаад үхнэ шүү. Тэр минь дандаа уйлж, «Ээж ээ! ээж ээ!» гэж дахин давтан дуудсаар л байна билээ. Би яг больниц руу явах гэж байна, надтай хамт явна уу. Бие нь тун муу байдаг шүү. Аюултай муухай турсан байна билээ. Цаашид хэрхвэл зохихыг бурхан мэдэг! гэж гуйлаа.

	Ийнхүү хэлээд Тотарам нарийн дуугаар уйлтал харин Рукминийн дур гутаж:

	— Би явалгүй яах вэ. Хэрэв ингээд амийг нь авардаг юм бол больницод одоохон очмоор байна. Тэнд Мансарам яагаад ч засрахгүй шүү. Дүү минь эгчийнхээ үгийг санах болно оо. Би Мансарамыгаа сайн мэдэж байна. Ямар ч өвчнөөр өвчлөөгүй гагцхүү гэрийнхэндээ л гомдсон хүүхэд. Ингэж сэтгэлийн зовлон туссанаас болж сүйд болж байгаа нь тэр дээ. Тэгэхлээр түүнд ч эм өгөөд, ямар ч эмчид үзүүлэвч яасан ч тус нэмэр болохгүй гэж өгүүлэв.

	Тотарам өөрийгөө цагаатгахыг оролдож:

	— Би түүнийг гэрээсээ хөөгөөгүй шүү дээ. Ердөө нийтийн байранд байвал сайн суралцана гэж л бодсон хэрэг... гэж хариулна.

	Рукмини дургүйцэн:

	— Чи тэнд ямар ч байдаг гэж бодсон, чухамдаа үүнээс чинь болж өвчилсөн хүүхэд. Чи намайг хүн гэж тоохоо больжээ. Одоо би үг хэлэх эрхгүй болж! Гэрийн эзэн чи байна. Гэзэгтэй нь чиний эхнэр мөн. Миний үгэнд хэн орох вэ? Би чиний ивээлд амь хоргодож буй, бэлэвсэн эм. Тэгэхдээ би ямар ч болтугай санасан бодсоноо бүгдийг хэлнэ ээ. Мансарам гэртээ эргэж ирээд, чи урьдын адил элэгсэг хандаж байвал л гагцхүү эдгэрнэ гээд Рукмини эргэж гарахаар явав. 

	Амьдралдаа олныг үзэж өнгөрөөсөн, сайхан юмаа алдаж хаширсан энэ авгай түүний өмнө юү болж байгаагийн учир утгыг аягүй сайн ойлгож байлаа. Гэтэл авгайн уур хилэн юунд ч гэм буруугүй Нирмалагийн эсрэг чиглэжээ. Түүгээр үл барам сайх авгай энэ хээнцэр амьтан танайд байгаа цагт гэр доторх ажил төрөл амьдрал чинь улам муудах болно гэж хэлэхээр зогтусав. Эгч нь санаагаа дуулдахуйц хэлээгүй ч гэсэн Тотарам түүнийг тийнхүү бодож яваа гэж мэджээ.

	Рукминийг гарч одоход өмгөөлөгч толгойгоо унжуулан, элдвийг бодов. Гэнэт түүнийг, өөртөө уурлах санаа базаж авсан учир толгойгоороо хана хага мөргөхөд ч бэлхэн болжээ. Яах гэж эхнэр авав аа? Юунд хэрэг болов доо? Бурхан, тэр хүнд ганцыг бус гурван хүү заяасан шүү. Өөрөө нас нь дөч хүрч явдаг. Яах гэж хоёр дахь удаагаа гэрлэсэн юм бол? Ингэлээ гэж бурхан цээрлүүлж байгаа байх даа!

	Өмгөөлөгч толгойгоо өндийлгөж Нирмалагийн үл хөдлөх сайхан биеийг дахин ширтээд больницын зүг одлоо. Эхнэрийнхээ сайхан царай, санаа амар байдлыг хараад Тотарамын сэтгэл түр амсхийж, тэр хүн өдий олон өдөр анх удаагаа сэтгэл нь хөнгөрчээ. Янаг дурлалаар шаналж байгаа зүрх сэтгэл, иймэрхүү үест амар жимэр байж болох уу даа? Яасан ч үгүй. Хүн хэдийгээр биеэ яаж ч хардаг байвч зүрхнийхээ зовлонг яасан ч нуухгүй.

	Тотарам одоо сэтгэлийн доройтолдоо гашуунаар балмагджээ. Ямар ч үндэсгүй хардаж байдаг, яасан тэнэг эр гэгч вэ! Мансарамын тухай дэмий балай юм их л бодлоо. Мансарам арай тааварлаагүй байгаа? гэдэг ганцхан бодол өмгөөлөгчийг үнэхээр айлгажээ. Лав гадарласан байх аа! Чухамхүү иймийн учир одоо гэртээ харихгүй гээд байна шүү дээ! Яасан өлзийгүй юм бэ? Юу болдог бол доо?

	Ганц үүнийг бодоход л Тотарамын зүрх оволзож, хамаг бие нь суларчээ. Түүнийг бариад авах шиг болсон зовлонгоо дарахыг мэрийхийн учир түргэн давхиад бай гэж тэрэгчиндээ тушаалаа. Түүний сэтгэлийг олон хоног бүрхсэн өтгөн манан гагцхүү өнөөдөр л сийрэгшиж эргэн тойронд байгаа бүхэн тодрон харагдлаа.

	Тэр өмгөөлөгч толгойгоо гадагш цухуйлгаж, жолооч маань унтчихаагүй байгаа гэж харлаа. Морь давхисаар боловч, удаан юм шиг санагдах нь урьд өмнө үзэгдээгүй бил ээ!

	Больницод очоод өмгөөлөгч шуудхан Мансарам дээр оров. Хүүгийнх нь орны хажууд, доктор санаа зовсон байртай зогсож байхыг хараад өмгөөлөгчийн дотор нь палхийлээ. Тэгэвч ам нь болж өгсөнгүй, сандарч чичирсэн дуугаар:

	— Ямаршуу байна, доктор гуай? гээд тэсэж үл ядан янгинатал уйлав. 

	Эмч хариу өгөхийг түр азнасан учир өмгөөлөгчийн бор зүрх нь улам бүр зовно. Тэгээд орон дээр нь шууд давхин очиж, эхэр татан уйлсаар хүүгээ тэвэрч авлаа. Мансарам ухаангүй хэвтжээ. Бие нь гал мэт халуун оргиж байв. Хүүгийнхээ нүдийг ганцхан удаа онгойлгов. Ээ, бурхан минь харц нь ямар аюултай, яасан гунигтай байсан гэж санана!

	Тотарам хүүгээ тэвэрч:

	— Доктор гуай, яаж орхиж вэ? Та юунд дуугүй байна? гэж сандран асуув. Эмч итгэлгүй янзтай:

	— Хүү чинь ямаршуу байдалтай байгааг өөрөө харж байгаа биз дээ. Халуун нь зуун зургаан градус26 хүрчээ. Тэгсэн мөртөө цаг үргэлж нэмэгдээд байна. Би чадах бүхнээ хийж байгаа боловч тэр бүхэн бурхны мэдэлд байна. Таныг явснаас хойш би дэргэдээс нь ер холдоогүй, хоол ч идээгүй. Байдал нь маш хэцүү болж, нэгэн минутын хожим юу болохыг таахад бэрх байна. Халуун дэндүү их байна. Энэ хүүхэд бараг ухаан орохгүй, ямагт дэмийрээд л ээжийгээ дуудаад л байх юм. Гэрт чинь эв хавгүй зүйл болсон юм биш биз дээ? гэж асуув.

	Доктор ярьж байтал Мансарам өндийж өмгөөлөгчийг орноосоо түлхэж гарлаа.

	Мансарам ухаангүй мэт хашхиран:

	— Та яах гэж намайг зовооно вэ? Намайг ал! Алаад орхи! Хутга байна уу? Гогцоолдсон олс байна уу? Би өөрөө хүзүүндээ углаад үхье! Ээж ээ, ээж ээ! та хаа байна? гэж орилов.

	Ухаан санаа нь түүнийг дахиад орхин зайлжээ.

	Өмгөөлөгч Мансарамын амь тавих гэж байгаа бие рүү аргаа барж ширтсэндээ докторын гарыг даруй шүүрэн аваад залбирч:

	— Доктор гуай, миний хүүгийн амийг авраач, таныгаа мөргөн гуйя. Түүнийг минь бурхны төлөөнөөс авар, эс гэгвэл би өөрөө бас үхнэ! Би баян тарган хүн биш, тэгэвч би мөнгө хайрлахгүй, би хэрэгтэй бүхнийг хийе, гагцхүү хүүг минь авар! Та эмч нарын зөвлөгөөн хийлгэж болно шүү дээ? Би гайхамшигт юм бүхнийг танд бэлэглэе. Миний хүү хэрхэн зовж байгааг харж байх чадал алга! Миний амь, миний итгэл найдвар болсон хүү Мансарам минь! гэж гуйлаа.

	Доктор халуун сэтгэлээр:

	— Үнэн зөвийг нь хэлэхэд би өөрийн зүгээс чадах бүхнээ хийсэн. Та бол өөр бусад эмч нартайгаа зөвлөөч гэж байна уу? За тэр ч яах вэ, би бас доктор Лахирч, Бхатию Маткура, мөн Винаяка, Мастри нарыг урихаар шийдээд байна. Өвчтөний биеийн байдал тун хүндэрчээ, таныг горьдлоготой байсан нь дээр гэж хэлэхгүй дээ гэж өчлөө.

	Тотарам уйлж унжсаар:

	— Ийнхүү битгий яриач дээ би таныгаа гуйя. Надад арай бурхан хилэгнэсэн юм биш байгаа? Бомбей, Калькутта хотын сайн эмч нарыг дуудаж өгөөч! Хүүг минь аварч аль, амьд явах хугацаагаа дуустал таны зарц болъё. Мансарам манай гэрийнхний ганц бахархал, миний амьдралын ганц түшиг тулгуур болох хүн юм. Болсон явдлыг бодоод миний зүрх дэлбэрч байна аа! Ухаан орж, юунд зовж шаналж байгааг өөрөөр нь хэлүүлчихмээр эм өгөөч дээ! Эвий хөөрхий үр минь! гэж аргадан гуйна.

	Доктор, өмгөөлөгчийг тайтгаруулахаар оролдож:

	— Том хүн байна даа, санаа зовоод яах вэ! Өчнөөн төчнөөн доктор яагаад ч дийлэхгүй байна, нулимс чинь ажил явдалд тус нэмэр болохгүйг ойлгох хэрэгтэй. Суугаад сэтгэлээ аятайхан засвал дээр, би одоо хотоос дуудсан эмч нарыг ирүүлье. Тэд юу гэх нь вэ, чагна даа! Биеэ сайн барьж байгаарай. Эс тэгвэл бас өөрөө муужран унана шүү, харж байгаарай! гэж сануулав.

	Өмгөөлөгч

	— За гээд өгүүлсэн нь: ― Тэгье, доктор гуай, би дахин үг дуугарахаа больё. Хэрэгтэй гэж байгаа бүхнийг хий. Мансарамын амийг та гагцхүү та л аварч чадна. Харин одоо ганцхан юм хүсье, юү гэвэл хоромхон зуур ч гэсэн ухаан орж, намайг харж, миний үгийг ойлгоосой. Танд өгчихмөөр эм юү ч алга уу? Би, үүнд хэдхэн үг хэлэх юм сан! гээд өмгөөлөгч Мансарам руу дахин тонгойж,

	— Хүү минь, хараач! Түр зуур ч гэсэн хараад орхи! Бие чинь яаж байна! Чи аавыгаа дуулж байна уу? Би чиний хажууд уйлаад л сууж байна. Би чамайг яаж ч харааж загнахгүй, чамд бүүр уурлахгүй! гэжээ.

	Доктор, Тотарамыг юм боддог болоосой гэж дахин хүсэлхийлж

	— Өмгөөлөгч гуай, та чинь хүүхэд биш, эр хүн шиг биеэ авч яваач гэв.

	Тотарам мөн заа, тэгье болж:

	— За за. Хийе гэсэн болгоноо хий, би дахин үг дуугарахгүй. Бүх найдвараа танд тавья. Харин гагцхүү, хүү минь аавдаа ямар ч буруугүй гэдгийг үүнд хэлэх юм сан, туслаач! Доктор гуай өөр арга сүв юү байна бодооч! Өдий хүртэл мангуурч, эндүү юм болгож хатуу цээрлүүлсэн аав чинь чиний орны хажууд уйлаад сууж байна гээд өөрөө хэлчихсэн ч яах вэ. Гагцхүү үүнийг л түүнд хэлээд орхи, надад илүү юмны хэрэг алга аа. Тэгвэл би амаа хамхиад томоотой сууя! Миний гуйсныг хэлж өгөөч гэж дахин давтан гуйв.

	Тэгтэл докторын тэсэж тэвчиж байсан нь хагарах мэт болж:

	— Бурхны төлөөнөө, ярихаа болиоч! гэж Тотарам руу хашхираад, — Таныг би эндээс холдуулж чадахгүй хэрэг гарах нь ээ! Би жаахан яваад ирье. Хүлээгээд дуугүй сууж бай. Зөвлөгөөний тухай эмч нарт хэлэх хэрэг байна гэжээ.

	Яасан сэтгэлгүй эмч вэ! Хүүгээ үхэх гэж байхад амгалан сууж байдаг ямар аав байх вэ? Одоо маани уншаад тус болохгүй гэдгийг сайн ойлгож байсан авч яахин хүлээгээд тэсэж суух вэ? Хэрэв энэ нь жирийн нэг тохиолддог өвчин бол ийнхүү санаа зовох юмгүй, тэгсэн ингэсэн гэж л эмчид зүгээр хэлчих билээ. Хэрэв чи өөрөө бүхнийг буруутгасан бол яаж санаа зовохгүй байх вэ? Ийм ширүүн эцэг энэ хорвоод бий гэдэгт хэн ч үнэмшихгүй байх аа!

	Тотарам өөрийгөө харааж: «Би яагаад ингэж мухар сохроор хардав аа? Юунд тэгж ямар ч үндэсгүй юманд үнэмшив ээ?» гэж дотроо бодно. Хэрэв энэ бүхэн дахиад үргэлжилбэл өөрөөр үзэлцэх найдвар одоо түүнд байсангүй. Энэхүү гэрлэлт ямар ч ул суурьгүй болгоод хамаг итгэл найдвараар хагацаажээ. Ингэж найдвар алдсаны улмаас заяагүй муу болгон Тотарам дээр буужээ.

	«Явж явж би ер нь ямар ч будилаантай явдал хийгээгүй хүн юм шүү. Эрт орой хэзээ боловч хүн болгон эхнэр авч, жаргалтай сайхан амьдрах болно. Ийнхүү жаргахаар айл гэр болох учиртай. Манай энэ гудамжинд надаас хамаагүй ах мөртөө, хоёр, гурав, дөрөв, долоо дахин гэрлэсэн хүн өчнөөн төчнөөн бий. Цугаараа таатай аятайхан амьдарч байгаа боловч эхнэртээ санаа зовогсод бий л юм даг. Бусдаас би юугаараа дордох юм бэ. Миний гэрлэлт бүгдэд саад хийнэ гэж үү? Миний эцэг тавин таван насандаа эхнэр авч, намайг эхээс гарахад лав л жар гарсан байсан даг. Одоо урьдынхтай адил цаг биш. Тэр үес хүүхнүүд эрдэм номгүй, бас эр нөхөр нь яаж ч байсан, хүндэтгэдэг хайрладаг байсан цаг. Хэрэв залуу эр хөгшин эмгэнтэй суучихвал эвгүй, тэгвэл залуу бүсгүй, хөгшин хүнтэй суучихсан байвал ямаршуу байх вэ? Хэргийн хамаг гол нь энд л байна! Тийм ч гэсэн би арай өвгөн болохгүй байх шүү. Намайг хүн хараад дөчөөс хэтэрсэн гэж хэлэхгүй дээ. Миний хэр насны хүн, ийм залуу бүсгүйтэй гэрлэсэн нь яриангүй тааламж муутай болжээ. Хэрэв төрөлхийн томоотой хүүхний тухай яривал, эр хүнээс хамаагүй илүү саруул ухаантай, тэгээд бас ааш сайхантай, тачаангуй бус аа. Эвлэг тэгш айл гэр бүл байна гэдэг чинь эр нөхөр нь хүүхнээ яаж ч эргүүлдлээ гэсэн эм нь цэвэр ариун нэрээ хадгалдаг л байвал гүйцээ. Хэрэв эв түнжин муухантай гэрлэвэл, хүүхэн нь сэтгэлээр унаад, хүн рүү харахаасаа ч ичдэг өөрөөсөө ч зовдог болно шүү дээ. Аз жаргалтай эхнэр бол юунд ч үл хөдлөх хэрэм мэт бөгөөд, заяа муутай эхнэр бол юманд түлхэгдэхээ хүлээж ядсан шавар хэрэм мэт байна».

	Энэ мэт бодолдоо дарагдсан Тотарам ер мэдэгдэлгүй зүүрмэглэсэн бөгөөд сэтгэлээс нь халин давсан бодол эмгэнэлт явдлаар бялхжээ. Тэгээд зүүдэлсэн нь: Авааль эхнэр нь Мансарамын хажууд зогсож нөхөртөө хандаж «Чи үүнийгээ яачих аа вэ? Та нар манай хүүхдийг, миний хүүхдийг алчихжээ! Таны сэтгэлд юу болоов? Миний хүүг тийнхүү бодож болдог юм уу? Та одоо юунд уйлаав? Та үүнээс дургүйцэж, хатуу гараас чинь салгаж, хүүгээ өөр дээрээ авлаа. Та чинь урьд ийм байгаагүй сэн, дөнгөж эхнэр авахын хамт хардаж сэжиглэн зовж ээ дээ. Миний хүүгийн үнэнч зүрхийг шаналгажээ. Ийнхүү шившигт тэмдэг тавьснаа та хэзээ ч арилгахгүй дээ. Тиймэрхүү гутамшигт доромжлолтой чинь гагцхүү аль байдаг нэр хүндээ алдчихсан этгээд л эвлэрч сууна. Харин миний хүү биш шүү. Хүү минь үүнийг тэвчиж өнгөрөөхгүй» гэж хэлээд эх нь Мансарамаа тэвэрч, үүд рүү алхлаа. Тотарам гонгинон уйлж зогсож байгаад хүүгээ салгаж авахаар хойноос нь гүйгээд сэрвэл дэргэд нь доктор Лахири, доктор Бхатия бас нэлээд хэдэн эмч зогсож байжээ.

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Мунши Тотарам хүүгийнхээ дэргэдээс холдохгүй гэртээ ч харилгүй гурван өдөр боллоо. Энэ үес Рукмини больниц руу хоёр дахин ирж, дүү нар нь Мансарамыгаа асууж магадалсан бөгөөд Нирмала түүн дээр яаж ч ирэх вэ дээ? Тэр хүүхний гар хөл нь гавлагдсан ажээ!..

	Нирмала, Мансарамынхаа тухай бүгдийг мэдье гэж хүсэх бөгөөд хэрэв түүний эрүүл мэндийг Рукминигээс мэдээд орхиё гэвэл хариуд нь гагцхүү гашуун дооглуулж, Жиярам Сиярам нараас асууж сураглавал, цаадуул нь амтгүй дэмий балай үг цувуулах билээ. Нирмала больниц дээр биеэр очиж, бүгдийг нь нарийн мэдээд орхиё гэж хүсэх боловч Тотарам хүүгээ дахин хардаад бас нэгэн явдлаар, эдгэрэхэд нь саад болох биз гэж айлаа. Эмч нар нь ч мөн ялгаагүй. Тэдэнд өвчтөнөө ойр дотночлоод байх хэрэг алга. Гагц сонирхдог юм нь мөнгө биз. Эмчилсэн хүн нь, тамд орж ч бай, диваажинд заларч ч бай тэнд ямар ч пад алга.

	Нирмалагийн сэтгэлд больниц руу явах хүсэл бадарч, мянган рупий бариад «Энэ таных, гагцхүү Мансарамыг минь аварч өршөө!» гэж хэлмээр санагджээ. Тэгье гэх нь ээ зориг дутахын хамт тэр хүүхэнд төдий их мөнгө байсангүй. Тэгээд Мансарамыг эргэвэл түргэн засарна гэж сайх хүүхэн сайн мэдэж байлаа. Больницод байгаа өвчтөнд сэтгэлийн дулаахан элч гэдэг хамгийн гол юм дутагджээ. Гурван өдрийн турш, халуун нь ер намдсангүй. Тэр залуугийн бие үл барам бас сэтгэл нь хэдий хэр өвчилснийг Нирмала л ганц мэдэх аж. Сэтгэлээ тайвширвал түүний тэр өвчин аяндаа намжрах билээ. Хэрэв би нөхрийгөө хардуулалгүй больницод ганц шөнө ч гэсэн өнгөрүүлбэл, эцэг минь намайг юунд буруутгаагүй байна хэмээн Мансарам итгэж эдгэрдэггүй байгаа даа гэж Нирмала дотроо боджээ.

	Тэгэвч энэ бүхэн цугаараа байж эс болох зүйл ажээ. Хүүхнээ больницод хүрээд очсон байхыг харвал Тотарам юу гэдэг бол? Хүүхнийхээ тухай юу бодож байгаа бол? Тотарам больниц руу явахдаа, буруу юм хийсэндээ балмагдаж байгаа мэт тэр хүүхэнд санагджээ. Нөхөр нь больницод дөнгөж ирэнгүүтээ хардаж сэрдэх нь улам цаашилж сэргэн бас би бадарлавал Мансарам түүнийг яагаад ч тавихгүй! гэж бодно.

	Нирмала бүтэн гурван өдөр яаж ч шийдэж чадсангүй.

	Энэ өдрүүдэд байшиндаа гал ч түлсэнгүй, ширээ ч засаж янзалсангүй. Хүүхдэд нь зах зээлийн газраас хөөсөн бялуу авч өгдөг болжээ. Рукмини, Нирмала хоёул хоол идэлгүй хэвтдэг ажээ. Хоол идэхэд ийм хэцүү байсан юм байгаа даа!

	Нөгөөдрийн маргааш нь Жиярам өвчтөн ахаа эргээд, гэртээ ирэхэд Нирмала элдэв бүхнийг лавлан:

	— Чи Мансарам дээр очив уу? За яаж байна? Бие нь сайн байна уу, базаахгүй юү? гэж асуулаа.

	Жиярам уйлж:

	— Өнөөдөр, ер дэмийрээгүй. Дандаа бие нь татганаад дуугүй хэвтэж байна. Мөн хэцүү еэ! гэж өгүүлэв.

	Нирмалагийн царай цонхийж:

	— Аав чинь тэнд байна уу? гэж асуувал,

	— Тэнд байна. Өнөөдөр уйлж байна билээ гэжээ. 

	Нирмалагийн бор зүрх шимширч:

	— Эмч нар хоорондоо юү ярилцаж байна? гэж асуув.

	— Эмч нар хоорондоо шивнэлдээд байна билээ. Хамгийн толгойлогч эмч нь цус хийж өгөх хэрэгтэй гэж англиар хэлсэн. Аав түүнийг нь дуулаад «Миний цусыг ав! хэчнээн л хэрэгтэй бол ав» гэсэн. Тэгэхлээр эмч нар «Таны цус таарахгүй, залуу махбодын цус хэрэгтэй» гэж хариулаад хөхрөлдөж байна билээ. Дараа нь Манса ахын гар луу тариа хийсэн дээ. Зүү нь дөрвөн хуруу дарам урт аа, түүнээс богино байхгүй байх. Харин Манса болоогүй. Би айгаад нүдээ тас аньсан.

	Гагцхүү сэтгэл их хөдөлсөн үед зориг ордог ажээ. Саяхан Нирмалагийн дээгүүр аймшиг эргэлдэж, нам унасан мэт байлаа. Хэрэв ингэж л Мансарамын амийг авардаг юм бол би цусаа өгч эцсийн дуслыг ч түүнд хийлгэе гэж хатуу шийдэж, гэнэт нүдэнд нь гал маналзжээ. Нөхөр нь юу хүссэнээ асууна л биз. Үүнд одоо ер санаа зовсонгүй. Сайх хүүхэн Жиярамд:

	— Бушуухан гүйгээд тэрэг аваад ир? Би больниц дээр очлоо гэж хэлэв.

	Жиярам дургүйцэж:

	— Мансарам ахыг одоо зөндөө олон эмч үзэж байгаа. Орой болтол хүлээсэн нь дээр гэж зөвлөв.

	— Үгүй, үгүй, одоохон тэрэг аваад ир?

	— Харин аав уурлахгүй биз?

	— Уурлавал уурлана л биз. Миний хэлснийг орхи.

	— Би аавд «Ээж тэрэг хөллө» гэж байна гэж хэлнэ.

	— За хэл хэл.

	Жиярам тэрэг рүү явсан хойгуур Нирмала үс гэзгээ самнан, хувцсаа солиод гоёл чимэглэлээ зүүгээд бетель зажилсаар гадагш гарлаа.

	Рукмини өрөөндөө сууж байлаа. Нирмала больниц руу явахаар завдан байгааг дуулаад:

	— Чи хаашаа явах нь вэ? гэж асуув.

	— Больниц руу

	— Яах нь вэ?

	— Зүгээр харъя даа. Больниц дээр юү хийж болмоор байна? Хүний төлөөнөө, бүхнийг бурхан хийдэг юм гэнэ.

	— Гэртээ сууж байвал дээр байх аа.

	Нирмала эвийг дагуулсхийж:

	— Эгч ээ, би дорхноо эргээд ирнэ. Мансарамын бие тун муу байна гэж Жия ярьж байна. Миний сэтгэл тогтохгүй юм аа. Харин та явахгүй юү? гэж асуув.

	— Би аль хэдийн очоод ирсэн, тэнд очсон... Хүүхдэдээ цус хийж өг гэж эмч нар зөвлөж байна билээ. Ингэвэл л амийг нь аврах юм байх аа. Хэн л цус өгөөж дээ? Амь насанд их аюул хүрснийх биз ээ.

	— Үүнийг чинь дуулаад би больниц руу явах гэж байна. Эгч ээ хө, миний цус ч таарч юун магад?

	— Чи залуу хүн, таарах л бий. Тэр цусаараа Мансарамыг аварсанд орвол голын ус руу асгасан нь дээр.

	Ийнхүү гашуун үг хэлэхэд нь Нирмала хариу эс өчиж Жиярамтай хоёул больниц руу явлаа. 

	Рукмини босгоны хавьцаа удаан зогсож уйллаа. Тэр авгайд өнөөдөр анх удаа бэр хүүхэндээ зөөлөн сэтгэл төржээ. Өөрийн нь дураар болдог сон бол Нирмалаг уячхаад хааш нь ч гаргахгүй байх сан. Авгай сэтгэлдээ битүүхэн айжээ. Нирмалаг ямар зовлонд аваачиж хийх бол доо? Рукмини хэтэрхий хол доо гэж айжээ. Гомдож гутраад нүгэл чивэлд орохуйяа нэгэн алхам үлджээ. Тэгээд энэ зам үхэл мөхөлд хүргэнэ ээ.

	Дэнлүү асаасан үест Нирмала больницод хүрэлцэн ирлээ. Зөвлөгөөн дуусаад эмч нар явцгаажээ. Мансарамын халуун бас л буурсангүйеэ ямар нэгэн далдын гайхал юу юугүй орж ирэх гээд байгаа мэт Мансарам үүд ширтэн хэвтжээ. Чухам хаана байгаагаа ч мэддэггүй байсан аваас Нирмалаг гэнэт хараад давхийн цочоод орон дээрээ суужээ. Ухаан санаа нь эргэн ирж харц нь учиртай болжээ. Сайх залуу хойд эх рүүгээ учиртайяа ширтэн байснаа эргээд харлаа. 

	Гэнэт Тотарамын ширүүн дуу сонстож

	— Чи юунд наашаа ирэв? гэж дуулдав.

	Нирмала үг цухуйлгаж эс чадлаа. Ийнхүү гэнэт асуугаад хүүхнийг мухардуулжээ. Нөхөр нь юугаа асууж байгаа юм бол доо? Ингэж байхад хэрхэн хариулбал зохих ёстой вэ? Төрсөн хүүг нь эргэх гээд ирж байхад, асууж шалгаах юмгүй, ил юм биш үү! Энэ хүүхэн арай ухаан алдчихдаггүй байгаа? Нөхрийнхөө тэнэглэж байгааг энэ хүүгээс хэчнээн удаа дуулсан гэж санана. Хань нөхрийн нь хардаж сэжиглэдэг одоо л гайгүй болж байгаа мэт санагджээ. Тэгэвч энэ хүүхэн алдаа хийснийгээ мэдлээ. Алдах алдахдаа дэндүү алджээ. Хэрэв Нирмала, усан бороо цутгаад ч хардаж сэжиглэсэн галыг нь унтраахгүй гэж мэдсэн бол өөрөө бушуухан үхээд өгөх сөн, больниц руу ч ирсэн байх учиргүй шүү дээ!

	— Чи юунд наашаа ирэв? гэж Тотарам дахин асуувал, Нирмала гэнэт зориг гаргаж

	— Харин та өөрөө юунд ир ээ вэ? гэж өөрөөс нь буцааж асуулаа.

	Энэ нь ч арай дэнджээ! Тотарам хагартлаа уурлаж, орноос босон харайгаад Нирмалагийн гараас шүүрэн авч,

	— Чи энд үзэгдэх ямар ч хэрэг байгаагүй. Хариад чамайг явуулах л байлаа. Мэдэв үү? гэж хашхирав.

	Хүүхний хамгаас илүү эмээгээд байсан юм л яг боллоо. Өдий хүртэл гар нь ч хөдлөх тамиргүй хэвтсэн Мансарам гэнэт босон харайж, гиншин уйлаад, хүүхний хөлд өнхрөн унаж:

	— Ээж минь! Та миний төлөө юунд ингэж шанална вэ! Танай сайхан сэтгэлийг би хэзээ ч мартахгүй. Төрөл арилжаад таныг харж, санагдсан миний сэтгэл хэвээрээ байгаасай гэсэн гуйлттай л бурханд мөргөнө. Би гагцхүү ингэж л танд өрөө төлөхөөс биш. Таныг хойд эх гэж үзэж байгаагүйг минь бурхан үзнэ ээ. Та миний эх болсон. Та надаас хэдхэн эгчмэд боловч миний ээжийг орлосон. Би танд ямагт ээж шигээ байсан шүү! дахин ярих чадал алга... Ээж ээ! Өршөө намайгаа. Би таныг дахиад хэзээ ч ер харахгүй... гэж хэллээ.

	Нирмала уйлахаа арай ядан барьж:

	— Чи юунд ингэж ярина вэ? Хэдхэн хоноод чи засарна гэж тайвшруулав.

	Мансарам аяархан дуугаар шивгэнэж:

	— Над амьдрах хүсэл ч алга, тэнхээ тамир ч алга... гэв. 

	Мансарам ийнхүү өгүүлээд ухаан алдаж, шалан дээр уналаа.

	Нирмала нөхрийнхөө нүүр өөд зоригтойгоор харж:

	— Эмч нар юү гэж байна? гэж асуув.

	— Тэд чадах бүхнээ хийсэн, ганцхан цус хийх нь л үлдээд байна.

	— Эрүүл хүний цус олж дөнгөвөл Мансарамын амийг аварч чадах нь уу?

	Өмгөөлөгч, Нирмалаг сүрхий харж:

	— Би өөрөө хамгийг чадаж байдаг бурхан биш, докторыг ч тийм гэж тоодоггүй шүү гэж хариулав.

	Нирмала яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Эрүүл цустай хүн, цөөхөн гэж үү? гэж лавлав. Тотарам эсэргүүцэж:

	— Тэнгэр огторгуйд од мичид олон байна. Чи ядаж нэгийг нь авах гэж оролд гэж ёжлов.

	— Би өөрийнхөө цуснаас өгнө. Докторыг дуудаад орхи!

	Тотарам учраа олж ядан:

	— Чи юу? гэж асуув.

	— Тийм ээ, өөрийнхөөсөө. Би цус таарахгүй юм гэж үү?

	— Чи өөрийнхөө цуснаас өгөх нь үү? Тийм хэрэг байж болох уу? Энэ ч аюултай байх аа!

	— Миний амь хэнд хэрэгтэй юм бэ?

	Тотарамын нүдэнд нулимс гүйлгэнэж:

	— Үгүй Нирмала, чиний амьдрал надад тийнхүү үнэ цэнтэй санагдаж байгаагүй! Өнөөдрийг хүртэл би чамд жирийн нэг дурладаг байлаа, тэгвэл одоо чиний өмнө бөхийн сөгдье. Би чамд зүй бус явдлыг үйлджээ. Өршөө намайгаа! гэж гуйлаа.

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Гарцаагүй юм болжээ. Хөвчийг нь тавьсан сумыг хэн тогтоох вэ? Доктор Нирмалагаас цус авч амжаагүй байтал Мансарам эцсийн удаа, сэтгэлийн сайхнаа гаргаад эндүүрэл сэжиглэл дүүрсэн энэ хорвоо, энэ ертөнцийг орхин одлоо. Энэ минутыг хүртэл, цаг ямагт Нирмалаг бодож, түүнийг хүлээж байсан учир Мансарам амьд байж магадгүй дээ. Тэр залуу зорьсондоо хүрэлгүй, хүүхний зан төлөвийн цэвэр ариунд аавыгаа итгүүлэлгүй үхэж болох уу даа? Өмгөөлөгч эхнэрийнхээ гэмгүй номхонд итгэж одоо түүний гэрээст зорилго биелжээ. Юугаа гарздаж ингэв? Хөвчийг тавьсан сум мултарч, зовлон амсаж яваа замын хүн эцсийн замаараа одлоо.

	Хүү нас барж, Мунши Тотарамын амьдралыг хөрвүүлж урвууллаа. Тэр өдрөөс эхлээд түүний царайд инээмсэглэх байдал огт харагдсангүй. Тэр хүний амьдрал хамаг байдал санаа агуулгаа алджээ. Тэр хүн урьдын адил шүүхэд алба хаасаар яваа боловч, зөвхөн харанхуйлсан хар бодлоос салахыг хичээхийн учир зүгээр энд тэнд очдог болжээ. Ийнхүү явснаа нэгэн цагийн дараа санаа сэтгэлээр уначихсан гэртээ эргэж ирдэг боллоо. Хоол идэж суугаад залгисан хэсэг нь хоолойд нь тээглэх аж. Нирмала хамгийн дуртай хоолыг нь хийвч өмгөөлөгч түүнийгээ бараг хөнддөггүй болжээ. Хамаг юм дургүйг нь хүргэнэ. Мансарамын өрөөнд ойртох гэвэл, шимширсэн зүрх нь зад үсрэх гэж байгаа мэт санагдах билээ. Урьд итгэл найдварын туяа цацруулж асан байшин одоо гашуудал эмгэнэлд гүнээ оржээ.

	Тотарамд одоо хоёр хүү бий, тэгэвч Мансарамыг орлож чадах уу даа? Цэцэглэж байсан мод нь үхвэл, муухай мөчир харсан хүний сэтгэл тайтгарах уу даа! Хүн чинь хөгшин залуугүй цугаараа үхэлгүй яах вэ. Энэ бол ертөнцийн хууль. Гэвч Тотарам би өөрийнхөө гараар хүүгээ алсан гэж бодохоос гэтлэмгүй их зовжээ. Түүний зүрх хэрхэн гашуудан шимширч байгааг бодох хэрэгтэй.

	Нирмала хань нөхрөө чин сэтгэлээс хайрлан үзэж яаж ийж байгаад энэ байдлыг хөнгөрүүлэх билээ гэж мэрийн хичээх болжээ. Нирмала тохиолдсон гайг ганц ч үгээр, ямар ч дүйвээнээр дурссангүй. Өмгөөлөгч ч өөрөө ичиж зовохын учир хүүхэнтэйгээ Мансарамынхаа тухай огт ярьсангүй. Заримдаа Тотарам Нирмаладаа сэтгэлийнхээ доторхыг уудлан илчилмээр санагдав, эв хавгүй бодол ам хэлийг үл хөдөлгөнө. Хэрэв хүн нэгтэйгээ гашуудаж зовсноо ярих цаг ирдэг ч байлаа гэсэн, Тотарам сэтгэлээ тайтгаруулах арга олсонгүй. Махеодын хордлого гадагшаа гарахгүй эрүүл биеийг дотроос нь иджээ. Тотарам дуу шуу ч үгүй зовон, өдөр хоног өнгөрөх тусам турлаа.

	Сүүлийн үест өмгөөлөгч гуай Мансарамыг эмчилж өгсөн эмчтэй нэлээд дотно танилцав. Тэднийд ирэх болгондоо эмч Тотарамын санааг засах бөгөөд заримдаа дагуулаад зугаалгад гардаг байжээ. Бас докторын гэргий Судха, Нирмала дээр хэдэнтээ орж ирсэн ажээ. Түдэлгүй Нирмала өөрөө ч тэднийхээр очдог болов. Ийнхүү очих болгоныхоо дараа нэлээд өдөр нэг л барайж явдаг болжээ. Жаргалтай ижил хоёрын амьдралыг өөрийнхтэйгөө жишин үзсэн сайх хүүхэн хордохгүй байж яахин чадах аж. Доктор сардаа хоёр зуун рупий авах бөгөөд тэгээд бас эхнэр нөхөр хоёр нэлээд хувьтай улс юм. Тэднийд ганцхан шивэгчин байхын учир Судха өөрөө аж ахуйгаа нааш цааш нь болгодог ажээ. Тэр хүүхэн гоёл чимэглэл багатайн гадна, ижил хоёрыг холбосон янаг дурлалд үнэ цэнтэй илүү дэлүү гоёл хэрэггүй ажээ. Судха хань нөхрийнхөө ивээлд үнэхээрийн дэгжин жаргаж, тийм хүүхэнтэй суусан цаадах нь ч бахдаж баршгүй аз жаргалтай билээ. Тотарамын гэр докторынхоос чинээлэг баян бөгөөд Нирмалагийн үнэт гоёл Судхагийнхтай хавьтахгүй олон. Ер нь ч гар хурууны үзүүрээр юү ч хийдэггүй аж. Нирмала хэдий ийм гэсэн ч аз заяагүй гэж боддог, харин Судха нь даруу амьдралтай сэтгэл ихэд хангалуун явдаг ажээ. Нирмалад дутагдаж байгаа юм Судхад байгаа учир Нирмалагийн хөрөнгө зоорь өчүүхэн мэт санагдах ажээ. Докторынд очихоор явахдаа Нирмала гоёж наадахаасаа ч ичжээ.

	Нэгэн өдөр Нирмала докторын эхнэр дээр их л гунигтай орж ирэхэд нь докторын авгай:

	— Чи өнөөдөр, урвайчихсан байх чинь өмгөөлөгч гуай өвдчихсөн юм биш биз? гэж асуув.

	— Энэ тухай юугаа ч ярих вэ дээ! Түүний байдал өдөр ирэх тутам муудаад байна! Яаж муугаа хаяалах юм бол мэдэхгүй.

	— Манай нөхөр Тотарамыг газар нутгаа сольж суумаар юм, эс тэгвэл сүрхий өвчилж магад гэж байна билээ. Үүнийг өмгөөлөгч гуайд олон л ярьсан, тэгэхлээр зөрөөд «Миний бие их сайн байна, өвдсөн юм алга гэж байна» билээ. Чамайг үглэвэл ямаршуу байх юм бол доо!

	Нирмала нулимсаа барьж ядан;

	— Докторын үгэнд л орохгүй байгаа бол миний үгийг тооно гэдэг ч бүр хол л доо гэж хариулав.

	Хүүхэнд гэнэт сандрах, эргэлзэх нэгэн бодол зэрэгцэж, зүрхийг нь бачимдуулав. Эцсийн энэ минут хүртэл тэсэж явсан бол одоо тэвчиж чадахыг байлаа. Энэ хүүхэн бодож явдгаа хэлэх л учиртай!

	— Судха! Ямаршуу гамшигт ороод байгааг би өөрөө харж байна. Түүнийг ер яая даа байз!

	— Газар агаар сольж суу гэж үглээд бай! Ядаж гадаадад хэдэн сар болог. Тэгвэл цөм мартагдана! Тотарам ядаж өөр байшинд нүүгээд суучихвал ийнхүү гашуудаж явдгаа болино байх гэж би бодох юм. Чи хамтраад гадаадад явчхаж чадахгүй нь харамсалтайяа, төрөх хүртэл одоо хэдий хэр хугацаа үлдэж байна?

	— Долоон сар болж байна, гэвч би хүүхдийн тухай бодож чадахгүй байна. Бурхан сахиусыг яаж хилэгнүүлсэн юм бол? Яалаа гэж намайг ийнхүү сорьж байна вэ? Ээ бурхан минь, би чинь яасан заяагүй амьтан бэ? Хурим хийхээс нэг сарын өмнө аав маань нас барж миний аз жаргалын од үхсэн хүүхээн. Миний хуримыг хийх гэж ярилцаж тохиролцсон улс, хэлсэн амнаасаа буцсан даа. Хөөрхий ээжийн минь ажил улам улам муудсаар байгаад намайг Тотарамд өгсөн юм. Одоо дүү хүүхний минь хурим болох гэж байгаа. Бас амьдрал нь яажшуу бэрх болох юм бол доо!

	— Тэр айл, хурим хийх гэж ярилцсанаа яагаад больсон юм бэ? гэж Судха асуув.

	— Аав нас бараад, тэр хүн байхгүй болохоор, тэдэнд хэн тэгж төчнөөн мөнгө өгөх вэ дээ?

	— Яасан заяагүй юм бэ? Аль газрын айл вэ?

	— Нэрийг нь санахгүй байна. Лакнау хотынх л юм даг, татвар хураах газрын том түшмэлийнх гэдгийг нь дуулсан.

	Судха гэнэт сонирхон:

	— Тэдний хүү нь юү хийдэг вэ? гэж асуулаа.

	— Юү ч хийдэггүй, харин сургуульд сурдаг л юм гэнэ билээ. Тэгэвч ар гэр нь түүндээ их найдлага тавьсан юм гэдэг.

	Судха толгойгоо өндийлгөн:

	— Тэр залуу аавдаа юү ч хэлээгүй бол уу? Өөрийн дураар хийчхэж чадахгүй биз дээ?

	— Би яаж мэдэх вэ? Цөм мөнгөнд шуналтай улс. Хурим хийлгэх гэж махран зүтгэсэн бандит гуай ярихдаа хүргэн чинь өөрөө дургүй байна гэсэн. Эцэг хүү хоёроо итгүүлэхийг оролдсон амьд бурхан юм байх аа. Тэгэвч талаар өнгөрсөөн.

	— Хэрэв энэ хүнийг таньдаг сан бол би зохих ёсоор ичээж улайлгасан даа! гэж Судха өчив.

	Нирмала аяархан дуугаар:

	— Энэ тухай юугаа ч ярих вэ дээ? Миний заяа л энэ байлгүй. Хөөрхий Кришна минь юу болох бол, бодохоос зүрх минь шимшрэх юм! гэв.

	Нирмалаг явсны орой, Судха ажлаасаа эргэж ирсэн нөхрөөсөө:

	— Нэгэн хүүхэнтэй сууна гэж ам хэлээр тохиролцоод, хожим нь мөнгөний төлөө хөөцөлдөж, өөр хүүхэнтэй суучихсан залуу байвал та юү гэж хэлэх вэ? гэж асуув.

	Доктор Бхуванмохан Синха эхнэрээ гайхан харж:

	— Хэлсэн л юм бол тэгж байх ёс алга даа гэж өгүүлэв.

	— Энийг та муу санаа гэж үзэх үү? Ёстой муухай санаа чинь энэ биз?

	— Тэгэлгүй яах вэ.

	— Таныхаар бол хэн нь илүү буруутай байна? Эцэг нь үү, хүү нь үү? гэж Судха асуув.

	Эхнэрээ яасхийвэл таарахын учрыг ч олоогүй доктор эргэлзэсхийж:

	— Яваандаа л ийм болчхож байна. Хэрэв эцэг эх нь юм бүхэнд хүүгээ тэг ингэ гэж байдаг бол, эцгийн нь буруу гэж хариулав.

	— Нэг хүн нөгөөхөөсөө хэчнээн ч хамаардаг байлаа ч гэсэн бодууштай баймаар юм огтхон ч алга! Хэрэв тэр хүнд шинэ костюм хэрэгтэй болох аваас, аав нь хэчнээн дургүйцэвч лав захиална даа! Тиймэрхүү явдал дээр яаж дуугүй өнгөрөөх вэ? Аав хүү хоёулаа буруутай гэж үзвэл хүүгийнх нь яриагүй илүү байгаа даа! Хижээл насны хүн: «Би бүх зарлагыг мэдэх болох нь бэрийн эцэг эхээс хэчнээн их мөнгө аятайхан шиг авч чадвал төчнөөн сайн!» гэж л боддог бил ээ! Арай ч эрээ цэрээгээ алдчихаагүй эр бол хүүгийн дураар баймаар сан даа! Ингэж ч хийгээгүйгээс цааш шунахай тэгээд бас ухаан жолоогүй аймхай байхаас яах вэ! Заяа дутахад миний нөхөр яг л тийм хүн байж дээ! Бурхан минь... 

	Синха сандарч:

	— Энэ нь ч... энэ бол шал өөр хэрэг шүү дээ. Эрс ондоо юм болохоор мөнгө энд хамаагүй. Охины эцэг үхсэн байна. Тэр хүүхэнд өчнөөн төчнөөн юм гачигдаж байгаа нь мэдэгдэж байгаа болохоор, өөрөө бидэнд яах ч вэ дээ? Мөнгө байхгүй нь ер хамаагүй... Энэ бүхнийг хэн чамд ярьж орхив?

	Судха хариу өчихөөс зайлсхийж:

	— Бэр болох хүнд нь дургүйцэж эвгүйцэх юу байв? Тэр хүүхэн өцгөр тахир, эсвэл бөгтөр юм уу? Үсчин27 хүүхний охин юм болов уу цуурхал тарааж явдаг байж ч болно доо? Та яагаад дуугүй байна, аа! Би ер нь ямаршуу гачигдалд байгааг мэдвэл зүгээр сэн гэж өчлөө.

	— Би тэр хүүхнийг өөрөө үзээгүй, гагцхүү чихний үзүүрээр дуулсан.

	— Эцэг нь нас барж хүүхэндээ инж үлдээгээгүй нь бэр болох хүүхэнд хамгийн базаахгүй явдал болжээ. Дуулахад ичгэвтэр байна уу? Нэгэнт өнгөрчээ! Би чамайгаа гомдоохгүй. Хэрэв миний үг тааламжгүй санагдвал, нэг чихээрээ дуулаад нөгөө чихээрээ гаргачхаарай. Саваа хөдөлгөсөн ч болно. Энэ чинь таны дурны хэрэг! Эмэгтэй хүний тусын тулд л ийм байх хэрэгтэй гэлцэх юм! Гэлээ ч гэсэн хэрэв бэр болох хүүхэн муухай бол Лакшма дагиныг өөгүй гэж хэлж болохгүй гэдгийг танд хэлчихье. Таныг зүгээр хуурчихсан байна. Та өөрийнхөө амьдралыг надтай холбох номтой байжээ.

	— Тэр хүүхнийг чамд хэн ярив. Чи өөрөө түүнийг үзээгүй биз дээ? Хөндлөнгийн хүн юү л гэвэл чи үгээр нь орж байна уу? гэж Синха асуув.

	Судха дургүй нь хүрсэн янзтай:

	— Би худал цуу ярианд үнэмшдэггүй. Тэрийг чи бид энэ хоёр нүдээрээ үзсэн. Ер хэзээ ч ийм гуа хүүхэн дайралдаж байгаагүй гэдгийг бас хэлчихье гэж өгүүлэв.

	Синха сандарч:

	— Тэр чинь арай энд байгаа юм биш биз? Чи хаана уулзсанаа хэлээч, өөрөө энд ирсэн юм уу? гэж асуулаа.

	— Тийм ээ, ирсэн. Тэгэхдээ нэг удаа ч биш, би ч гэсэн тэднийхээр нэлээд хэдэн удаа очлоо. Чи түрүүнд нийцэхгүй муухай ааштай хүүхэн гээд байсан чинь өмгөөлөгчийн эхнэр байна шүү дээ.

	— Тийм гэж үү?

	— Үнэхээрийн тийм. Хэрэв чамайг тийм хүн гэж мэдсэн сэн бол манай гэрийн босгыг ч алхахгүй байсан. Тийм даруу зантай, тийм цэвэрхэн гуа, ажилсаг сайн хүүхнийг хот даяар эрээд олохгүй дээ. Би зарц нь болсон ч дөнгөмөөргүй юм, тэгвэл чи намайгаа гайхах биз. Өмгөөлөгчийнх чинээлэг сайхан л байна. Тэгэвч гэр доторх хүмүүс бие биедээ хань болохгүй бол юү болдог бил ээ? Тэгтэл энэ хүүхэн, чадал тэнхээ сул эрэмдэг ийм хөгшинтэй хамтран амьдарч болоод л байгаа юм байна. Би суусан бол аль хэдийн хор идчихсэн. Тэр хүүхэн зовж шаналлаа гэхгүй, инээж хөхрөн, яриатай хөөрөөтэй, гоёж наадсан л явна. Харин сэтгэлээр их л хачин эвгүй явдаг шиг байна.

	Синха асууруун:

	— Ер нь тэгээд өмгөөлөгчийгөө муулж байна уу?

	— Муулаад яах вэ? Тэр хүнийг нөхрөө биш гэх үү? Хүүхэнтэй амьдралаа холбосон улс биш гэх үү. Цаадах нь хөгшин бай, өвчтэй ч бай ямар ч атугай, хань нь мөн л юм даг. Томоотой хүүхэн чинь нөхрөө тийм ийм гэдэггүй юм аа. Нирмала ч янхантай адил биш биз дээ. Тэр хүүхэн дуу шуу ч үгүй л сэтгэлдээ зовж явдаг юм байна.

	Синха сүрхий бодсон байртай хэлрүүн:

	— Энэ өмгөөлөгч төдий насны залуу хүүхэнтэй гэрлэе хэмээн яаж бодов оо?

	— Тэр мэтийн этгээд байгаагүй сэн бол хөөрхий бүсгүй ер хэнтэй суух байсан бол. Чам шиг амьтан бол бэр болох хүүхэн, мөнгө санга үгүй гэсээр байгаад хурим хийе гэж дуугарах ч үгүй шүү дээ. Хөөрхий тэр бүсгүй өөр яах вэ? Та тэр хүүхний тухайд тун буруу юм хийж, буруудуулсныхаа хорыг амсах цаг ирнэ ээ.

	Үүрд, мөнх жаргалтай амьдраасай гэж л бурханд мөргөж сууна даа. Тэр бүсгүй уйлаад байна билээ. Үнэндээ та төмөр мэт зүрхтэй хүн юм аа. Би Соханааг заавал ядуу айлын охинтой гэрлүүлнэ.

	Доктор олон бодолд автагдаж, эхнэрийнхээ сүүлчийн үгийг дуулсангүй. 

	«Хэрэв Тотарамд үнэхээр гай тохиолдвол яадаг бил ээ? Тэгвэл яана аа?» гэдэг нэгэн асуулт түүнийг зовоожээ. Өөрийн хийсэн явдал ямар муухай болсныг Синха одоо тун сайн мэдэж байлаа. Цөмд нь тэр хүн буруутай нь лав. Хэрэв хүү нь гагцхүү Нирмалатай гэрлэнэ, эсвэл хэзээ ч гэрлэхгүй гэж аавдаа шууд хэлсэн бол цаадах нь юу гэж албадах вэ дээ?

	— Маргааш та Нирмалатай уулзана уу? Таныг ямар хүн болохыг чинь мэдэг. Тэр хүүхэн танд юу ч ярихгүй гагцхүү харц нь эвгүй байна биз дээ, харин та ийнхүү харсныг нь хэзээ ч мартахгүй байх аа? Яамаар байна, би таныг бушуухан танилцуулаадахъя, за юу? гэж Судха гэнэт асуулаа.

	Доктор сандарч:

	— Үгүй, Судха минь ингэсний хэрэггүй, би чамайгаа гуйя! Эс тэгвэл би явлаа! Би бодолтой л ярьж байна гэв.

	— Тарьсан будилаанаа дарахаас айж байна уу? Та яагаад хүчээр аваачиж тамласан хүнийхээ зовлон зүдүүрийг сонирхож үздэггүй юм бэ? Манайх ч ядаж зүдрэлгүй айл болсон шүү дээ! Манай аавынх таван мянган рупий өгсөн, отгон дүү чинь гэрлээд бас зургаан мянгыг оруулна байх. Тэр үес энэ ертөнцөд манайхаас баян айлгүй болно шүү дээ. Арван нэгэн мянга гэдэг чинь их тоо шүү. Арван нэгэн мянга гэж бодооч! Бодууштай л хэрэг! Хэрэв бутархай мөнгө болгоод тоолбол нэгэн сард ч барахгүй! Хэрэв нарийн бодоод зарж чадвал, гурван үедээ л хүрнэ. Харин эрхэмтэн аав ээж чинь отгон хүүгээ нэгэн хүүхэнтэй айл гэр болгохоор ярилцан тохиролцож уу?

	Ийнхүү дайран ярихад нь доктор дуугүй чагнаж, ичээд толгой ч дээш болгоё гэж зүрхэлсэнгүй. Түүний хурц үгс нь хаашаа гэнэт алга болчхов. Тэр хүн, зодуулсан нохой шиг нэг л өрөвдмөөр болжээ. Энэ үест, заяа дайрч, нэгэн хүн гаднаас дуудахад хөөрхий амьтан санаа амарч шүүрс алдаад, өрөөнөөсөө гүйн гарлаа. Бурхан сахиус ямар эхнэр заяасныг энэ хүн өнөөдөр л нэг сайн мэдлээ.

	Орой нь доктор унтахаар ороо засаж байх зуураа:

	— Нирмалад бүсгүй дүү бий юү? гэж асуув.

	— Бий. Өнөөдөр яг тэр хүүхний чинь тухай ярилцсан. Түүний алсын хувь заяа Нирмалаг их зовоож байгаа юм байна. Өөрийнхөө хувь заяагаа анзаарахгүй, дүүгийнхээ тухай цаг ямагт боддог юм байна. Ээж нь юү ч үгүй гар хоосорсон гэнэ! Кришнагаа бас нэг өвгөнтэй суулгах хэрэг гарна байх аа.

	Доктор дургүйцэж:

	— Одоо Нирмала ээждээ тус хүргэж магадгүй дээ гэж хэллээ.

	Судха түүний үгийг цочмогхон тасалж:

	— Дэмий юм бүү ярь! Нирмала хамгийн ихдээ л ээждээ гурав дөрвөн зуун рупий илгээж чадна байх. Өмгөөлөгчийн ажил бүтэл муутай болохоор тэр хүүхэн чинь бас хэтийгээ бодох хэрэгтэй шүү дээ. Тэдний гэрт юү болж байдгийг бид мэдэхгүй. Өмгөөлөгч гуай шүүхдээ үзэгдэхийг байсаар хагас жил боллоо, тэнгэрээс мөнгө унадаггүй нь лав шүү дээ. Тэднийд лав арав-арван хоёр мянга бий, тэгэхдээ банканд л хэвтээ биз. Зарлага нь ч яриагүй их. Хэрэв бид сардаа хоёр зууг зардаг бол тэд лав хоёр дахин илүү мөнгө үрж байгаа улс гэж нэмж хэлэв.

	Судха авгай даруй нойрсож, доктор удтал хажуугаараа эргэлээ. Орондоо элдвийг бодож удтал хэвтсэнээ босож ширээнийхээ ард суугаад, нэгэн зүйлийг түргэн бичиж гарлаа.

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ 

	Нирмалаас охин гарч, Кришнагийн хурим хийх болж, Мунши Тотарам татварын газар байшингаа худалдаж нэгэн зэрэг гурван явдал боллоо.

	Охин төрж онцын юм болоогүй боловч, Нирмалад хамгаас чухал явдал болсон мэт билээ. Нөгөө хоёр нь болж өнгөрдөг л явдлын нэг билээ. 

	Энэ айл яагаад Кришнаг авахаар шийдэв ээ? Тэр охинд инж байгаагүй, тэтгэвэрт орчихсон өвгөн Бхальчандра Синхагийн ховдог шунахайг хотол олноор мэдэх билээ. Ийм ядуу айлын охин хүүгээ гэрлүүлэхээр энэ хүн яахин тохиролцов оо? Ер үнэмшимгүй шүү.

	Мунши Тотарам байшингаа худалдсан нь улам ч гайхалтай хэрэг болов. Олон түмэн түүнийг сая төгрөгийн хөрөнгө зоорьтой байсан гэж эс үздэг ч гэсэн ямар ч байтугай чинээлэг амьдралтай хүн баймаар билээ. Байшингаа ийнхүү гэнэтхэн худалдах гэж! Өмгөөлөгч гуай урьд цагт нэг тосгон худалдан авах эрх олохоор мөнгө хүүлэгчээс ихээхэн мөнгө зээлж авсан нь учиртай юм байжээ. Ингэхийн учир хагас жил буюу жилийн дараа өрөө төлж дийлнэ, дараа нь тэгээд таван жил болохын хамт газрын эзэн хураасан мөнгө, бусдаас авах авлага, хүүдээ мансуураад газраа өгөх болно гэж бүрэн итгэжээ. Ихээхэн том тосгон учир эзэндээ таван зуу хүртэл рупийн орлого оруулдаг ажээ. Тэгэвч Тотарамын төлөвлөсөн төлөвлөгөө тэр чигээрээ үлдэж, шүүхийн ажилдаа явсаар байснаа, ажлаа хийж яагаад ч чадахгүй болжээ. Ажиллах чадварыг нь гашуун зовлон салган авчээ. Төрсөн хүүгээ алчхаад, ажрах ч үгүй явдаг нинжин сэтгэлгүй эцэг хүн энэ хорвоо ертөнцөд өөр ганц ч гэсэн олдох болов уу, ээ мэдэхгүй!

	Мөнгө хүүлэгч хэдийгээр, хүүд өгсөн мөнгөө хэдэнтээ нэхсэн авч Тотарам гэртээ ирүүлэхийг үл хүсэх учир бүхэл жилдээ мөнгө авч чадаагүй бөгөөд аргаа барж яваа ажээ. Өмгөөлөгч сүүлчийн удаа, би чиний боол биш, хүссэн болгоноо хий гэж тэр хүнд хэлжээ. Мөнгө хүүлэгч ихэд уурсан, шүүхэд мэдүүлжээ. Тэгтэл Тотарам шүүхэд үзэгдсэн ч үгүй.

	Шүүхийн шийдвэр цэлмэг тэнгэрийн аянга мэт хүн болгонд дуулдлаа. Тэр их мөнгө хаанаас авчхав аа? Одоо газар сайгүй зээллэг өгөхөө дургүйцэхэд явж явж байшингаа худалдлаа.

	Энэ үест Нирмала төрөх газар байв. Болсон явдлыг дуулж гутраад арай л өвдсөнгүй. Сайх хүүхэн амьдралдаа ёстой аз жаргалын нүүр царайг үзээгүй ч гэсэн өдий хүртлээ, гачигдан зовж үзээгүй билээ. Мөнгө гэдэг зүйл бол аж амьдралд хамгийн гол, хамгийн чухал юм. Ганц санаж явдаг юм нь түүний толгой дээр өнхрөн унах нь тэр.

	Нирмала, байшингаа худалдуулахгүй оронд нь үүнийг худалд гэж гоёл чимгээ шаардах бичгийн хамт өгч, нөхөртөө илгээсэн боловч өмгөөлөгч тас зөржээ.

	Тэр өдрөөс эхлэн Мунши Тотарам улам гонсойлоо. Гэрлэснээс хойш, түүний хүсэн мөрөөдөж явсан эд, хөрөнгө, баяр жаргалаас ганцхан дурсамж бодол нь үлджээ. Энэ бүхэн ядран туйлдсан тэр хүн, одоо Нирмалад үзэгдэхээсээ ч халширдаг болжээ. Эхнэртээ шударга бус явдал үйлдсэнээ ойлгож байлаа. Тэгтэл охин төрж, түүнийг цусгүй алжээ. Өөрөө хүү28 гарна гэж хүсэн мөрөөдөж байсан ажээ.

	Арван хоёр дахь өдрөө, Нирмала сая төрсөн үрээ тэвэрсээр, төрөх газраас эргэж ирлээ. Одоо гачигдана гэдэг бодолд эс түгшсэн мэт тэр хүүхэн дориун харж, охиноо эвлэгхэн тэвэрч эв хавгүй бүхнийг мартжээ. Хүүхдийнхээ инээмсэглэх ухаалаг нүд рүү талимаарч, зүрх нь баярлан лугшиж эхлэх билээ. Эхийн хайр хамаг гутралаа мартахад нь дэм болжээ.

	Нирмала, манай нөхөр охиноо авч тэврээсэй гэж маш их хүсэвч охин нь түүнийг айлгах мэт. Тотарам яаж ийгээд л ер хавьтаж өгөхгүй зугтаадаг байлаа. Ганцхан удаа Тотарам охиноо гунигт нүдээр харвал, Мансарам эгээ дүрээрээ мөн байсан учир даруй хойш болжээ.

	Гэтэл Нирмала энэ явдлыг өөрийнхөө бодсоноор ухаарч «Хэрэв чи түүнд эвгүй санагдаж байгаа бол, би чамайгаа хардаж сэжиглүүлэхгүй. Өчнөөн зовж, олдсон эрдэнийг минь үзэнгүүтээ яахин ингэж болно вэ» гэсэн мэт охиноо улам чанга тэвэрлээ.

	Тэрүүхэн зуураа, охиноо элгэндээ тэврэн өрөөндөө ороод нулимс мэдэн уйллаа. Сайх хүүхэн, нөхрийнхөө ааш зангийн учрыг олох гэж оролдсонгүй, хатуу ширүүн гэж бодохгүй байсан ч болох билээ. Сэтгэлдээ ямар хүнд зовлон тээж яваагаа ч мартжээ. Энэ тухай нарийн бодвол, бүгдээрээ тодрон гарч ирэх болно.

	Тэгэвч Тотарам алдаа хийснээ ухаарч байлаа. Эхийн зүрх өөрийн үр хүүхдийг хайрлах сэтгэлээр оволзон бадарсан тул заяагүй дорд явдал, маргаашдаа санаа тавих нь түүнийг өчүүхэн ч эс айлгажээ. Хүүхний сэтгэлд бэрхшээл бүхнийг даван туулах чадал бүхий, үл үзэгдэгч, эгэл жирийн бус хүч далд нуугдан байгааг өөрөө ухаарчээ.

	Өмгөөлөгч хүүхнийхээ өрөөнд орж ирээд охиноо гар дээрээ аваад,

	— Мансарам минь, би чамайгаа санаж байна. Яг иймэрхүү байж билээ. Яасан адилхан юм бэ! гэж өгүүлэв.

	— Рукмини авгай ч мөн тэгж байна билээ гэж Нирмала хэлэв. 

	Өмгөөлөгч яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Хар даа, яг л иймэрхүү дүрлэгэр том нүд, мөн ийм жимбэгэр улаан уруултай байж билээ. Бурхан сахиус Мансарамыг минь энэ охины дүрээр буцаан заяажээ. Дух нь бас ийм сэн. Ум базарваань, чиний зам үнэнхүү, ухаан хүршгүй юм аа!

	Тэр өрөөнд Рукмини орж ирээд дүүдээ хандаж;

	— Харцгаа л даа, үүний чинь хэн Мансарам биш гэх вэ? Ганц би ч бус, цугаараа л ингэцгээж байна. Мансарамыг цутгаад гаргачихсан юм шиг! Яг нэг жилийн өмнө үхсэн шүү гэж хэлэв.

	Одоо өмгөөлөгч тэвчих боломжгүй болж:

	— Эгч ээ! Хар даа. Бие нь хүртэл иймэрхүү сэн. Яасан адилхан юм бэ! Миний хүү Мансарамыг бурхан эргүүлэн заяажээ! гэв.

	Бас охиндоо хандаж:

	— За, чи яалаа гэж уйлав? Чи чинь Мансарам шүү дээ! Надаас холдоно гэж бүү санагтун! Би чамайг хааш нь ч явуулахгүй. Надаас хагацан одохдоо миний хүү яасан хэцүү юм үйлд ээ вэ? Гэсэн ч би түүнийгээ дахин эргүүлээд авчээ. Тиймгүй гэж үү? Намайгаа битгий орхиорой! Охин минь, биднийг ширтэж байгааг хар даа, Рукмини! гэж хэлэв.

	Энэ цагаас эхлэн Тотарамын сэтгэлд аз жаргалын найдлага дахин бадарч ирлээ. Охиныгоо хайрлах нь түүнийг амьдралд нь эргүүлэн тавилаа.

	Хүний амьдрал гэдэг ийм байжээ! Амьдрал хэчнээн богино ч гэсэн, чиний хууль мөнх юм даа! Бүхний дургүйцлийг бадраан, өдөр шөнөгүй үхээсэй гэж залбирч байсан Тотарам одоо, живэн умбаж байгаа сүрлээс чаргуулдан, эрэг хүрэхээр мэрийн хичээж яваа мэт сүүлчийн энэ үл бүтэх бодлын хойноос хүч мэдэн зуурчээ.

	Иймэрхүү найдвар алдсан тулах юмтай, живэх гэж байгаа хүмүүсийн хэн нь хуурай газар хүрч чадаж байлаа даа?

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Нирмала гэр зуурын ажлаа хэчнээн ч хийлээ гэсэн, Кришнагийн хурим хийх гэж байгааг дуулаад гэртээ сууж чадахыг больжээ. Ирээч охин минь гэж ээж нь шургуу гуйжээ. Түрүүнд Нирмалагийн хүргэн болох хүн байгаа тэр айлд Кришна очих гэж байгаа нь хамгаас сонирхолтой. Энэ удаа тэр айл чухамхүү яагаад ямар ч инж авалгүй хурим хийхээр тохиролцов оо. Энэ ч бас л сонин хэрэг шүү!

	Нирмала, Кришнагийн хэтийг бодон: «Дүүг минь, арай минийх шиг хувь заяа хүлээж байгаа биш байгаа даа?» гэж сэтгэл түгшжээ. Сайх хүүхэн Кришнадаа нийцэх сайн хүргэн эрж олоход нь, ээждээ мөнгөөр туслахыг ихэд хүссэн ажээ. Мөнгө хүүлэгч мөнгөө нэхэмжлэн ирснээс хойш, байшингаа бүгдийг худалдсан учир яах ч боломжгүй хоцорчээ. Байдал иймийн учир Нирмала, дүүгийнхээ арга зүйг нь олж байгааг мэдээд мөрөн дээрээс дарж байсан уул өнхрөн унах мэт болсон тул энэ хүүхэн явахаар шийдлээ.

	Тотарам хүүхнээ төмөр замын буудал хүртэл үдэн гаргахдаа, бяцхан охиноо үнэхээрийн хайрлаж түүнээсээ салахыг эс хүсжээ. Тотарам охиноо бодохоос хүүхэнтэйгээ айлчлан очиход бэлхэн боловч, Нирмала хурим болохоос урьд бүтэн сарын өмнө, тийш явж байх нь миний нөхөрт эвгүй юм гэж боджээ.

	Нирмала ээждээ өөрийнхөө заяагүй явдлаас огт дурсаагүй билээ. Юү боллоо гэж эхийгээ зовоож, гутраах вэ дээ! Учир иймд эмгэн Кальяни миний охин сайхан амьдарч байгаа гэж итгэжээ. Тэгэвч Нирмалаг харангуут дорхноо барайгаад явчихжээ. Хань нөхрийнхөө гэрээс айлчлан ирж байгаа залуу бүсгүй ийм туранхай байвал ямар вэ дээ! Тэгээд бас Нирмалад чинь жаргахад хэрэгтэй бүхэн бий шүү дээ. Эрд очсон охинд уйлж, гашуудал зовлондоо гутарч байснаа хожим нь гуа сайхан, идэр залуу насныхаа ид цэцэглэлтийн үед баяр жавхлантайгаар төрхөмдөө айлчлан ирдгийг Кальяни хэчнээн удаа үзсэн гэж санана.

	«Нирмала минь одоо ямар цэвэрхэн гуа бол оо бол! Нүд дүүрэн бол оо вий! Ёстой эхнэр хүн бол оо биз дээ!» гэж Кальяни түүнтэй уулзахаасаа өмнөхөн боджээ. Тэгтэл охиноо үзэж гайхжээ. Түүний мэддэг Нирмалагаас тал нь ч үлдсэнгүй. Урьдын эрвэж дэрвэсэн цовоо байдал үгүй болж, залуу насны сэтгэлийг баясан бишрүүлэгч агсан цэцэглэм гуа сайхан бүүдийж, жаргалтай өсөх насны энхрий булбарайгаас нь ор тэмдэг ч үлдсэнгүй. Энэ бүхний оронд царай нь шарлан нүдний гал буурч, бие нь туржээ. Ингээд арван есөн настай энэ хүүхэн залуу хүний намбагүй харагдлаа.

	Ийн тийн байсаар эгч нар Нирмалаг үлдээхэд ээж нь охиноосоо:

	— Чи чинь яачихаа вэ? Чамд хоол унд өгдөггүй юм уу? Энд байхдаа чи мөн сайхан харагддаг сан. Хэцүүхэн байгаа юм шив дээ? гэж асуусанд, Кришна инээд алдаж:

	— Бид чинь гэрийн ажил хийнэ шүү дээ, гэрийн эмэгтэйд түмэн ажил байх тул хоол идэх зав олддоггүй байлгүй гэж хөндлөнгөөс өчив.

	— Би тэнд их эвгүй байна. Базаахгүй байдгаа мэдэж л байгаа гэж мэдүүлэв.

	— Өмгөөлөгч гуай урилга авсангүй юү? Хүрээд ирэх дээр нь би «Миний гайхамшигт охины минь та яачихаа вэ?» гэж асууя даа байз. За өнгөрч!.. Харин ямар учиртай мөнгө илгээснээ одоо хэл дээ? Би чамайг ингэ гэж гуйгаагүй биз дээ. Миний байдал хэчнээн ч хүнд байсан, охиноосоо хэзээ ч мөнгө авахгүй гэж эх нь хэлэв.

	Нирмала гайхаж:

	— Ямар мөнгө бил ээ? Би танд юү ч илгээгээгүй шүү дээ гэж лавлав.

	— Битгий худал хэл. Чи надад таван зуун рупий явуулаагүй гэж үү?

	Кришна хөндлөнгөөс орж:

	— Хэрэв чи явуулаагүй бол энэ мөнгө чинь тэнгэрээс унасан байх нь ээ. Гагцхүү гуйвуулсан бичиг дээр нь чиний нэр, чиний сууж байгаа газрын тамга тодорхой байна билээ гэж нэмж хэллээ.

	Нирмала учрыг олж ядан:

	— Танд ямар ч мөнгө явуулаагүй гэдгээ андгайлчихъя. Харин та хэзээ авсан бэ? гэж асуув.

	— Хоёр сарын өмнө. Хэрэв чи мөнгө явуулаагүй бол өөр хэн явуулдаг бил ээ?

	— Би яаж мэдэх вэ дээ! Харин явуулаагүй л юм даг. Хань нөхөр маань хүүгээ үхсэнээс хойш, шүүхдээ ч очихоо байсан, надад юү ч байхгүй дээ. Хаанаас хүрээд ирдэг мөнгө вэ?

	Ээж нь бас гайхаж:

	— Мөн хачин юм аа! Чамд тэнд чинь садан хамаатан бий юү? Өмгөөлөгч чамаас нууж, мөнгө илгээсэн байж ч болно доо гэж хэлэв.

	— Үгүй ээж ээ! Ингэхгүй гэдгийг би баттай мэдэж байна.

	— Учрыг олбол зүгээр юм сан. Мөнгийг ч би Кришнадаа гоёж гангалах юм аваад үрчихсэн. Эв зүйг нь олоход хэцүү байсан даа!.. 

	Бяцхан дүү нар нь нэгэн юмнаас болж маргалдсанд Кришна тэднийг эвлэрүүлэхээр гадагш гарах далимыг харж Нирмала, ээжээсээ:

	— Яагаад ийм юм болов оо, ээж ээ! Хурим хийх гэж байгааг дуулаад их гайхлаа гэж сэмхэн асуув.

	— Ганц чи ч биш, цугаараа гайхаж байна! Би ч ухааныг нь олдоггүй, түрүүнд ганц зоос ч алдчихгүйг бодож шийдсэн атлаа буцаасан улс, одоо гэнэт инжгүй хурим хийхээр тохиролцсон. Тэд өөрсдөө захиа ирүүлсэн дээ! Надад инж өгч чадахгүй охиноос өөр юм алга гэж л тэдэнд хариу бичсэн гэж эх нь өгүүлэв.

	— Тэгэхлээр юү гэсэн бэ?

	— Тэгтэл бандит захиа авчраад тэнд, юү ч авахгүй гэнэ гэдгийг баттай өгүүлсэн. Хэлсэн амнаасаа буцсан нь ичгүүртэй байгаа байлгүй. Би ийм өгөөмөр сайхан сэтгэл гаргана гэж огт бодоогүй. Хүү нь хүндтэй болохоор эцгээ итгүүлж чадаж гэнэ ээ гэж надад дуулдсан шүү. Тийм биз дээ?

	— Урьд энэ хүн өөрөө мөнгөнд шуналтай байсан... 

	— Тийм гэж ээж нь хэлснээ, — Харин одоо мөнгөнд тун дургүйцдэг болсон гэнэ гэж бандит гуай хэлсэн. Бас чиний хурим баларсныг их л харамсдаг гэнэ билээ гэж би дуулсан. Одоо мөнгөний хойноос бодохоо больсон юм байх аа. Тэгээд инжинд бага сага юм авсан эхнэр нь дургүй л юм шиг байна билээ.

	Тэр хүүхний хувьд булай юм үйлдээд, одоо гэнэт дүүтэй нь амьдралаа холбохоор шийдэн байгаа тэр хүнтэй Нирмала уулзаж учирмаар санагджээ. Нирмалагийн өмнө буруугаа арилгахаар тэр залуу ингэж байгаа гэж бодъё. Чивлээ ийнхүү цагаатгахад бэлхэн байдаг хүн олон дайралдах уу даа? Нирмала энэ хүнтэй уулзаж ярилцахыг хүсжээ. Энэ хүүхэн түүнийг улам балмагдуулан, түүнээс зөрөөд байхгүй дээ. Хүүхний гуа сайхныг харвал, энэ нь хангалттай болох сон.

	Эгч дүү хоёр нэгэн өрөөнд унтах боллоо. Тэр хоёр, тэдний хорооноос хэн нь нөхөртэй болсон, хэн нь хүүхэд төрүүлсэн, алины нь хурим элбэг болсон, хэн нь овоо хүнтэй суув, аль нь аятайхан бэлэг сэлэг авчрав гэх мэтээр аливаа шинэ сонин бүгдийг их л удаан шүүмжлэн ярилцав. Кришна эгчээсээ амьдрал ахуйг нь хэдэнтээ асуухаар завдсан авч, Нирмала цаагуураа мэдсэн мэт өөр юм дүйвүүлэн яриад байлаа. Кришнагийн асуусныг хариулж байх нь ичгэвтэр гэдгийг Нирмала мэдэж байлаа.

	Ингэж байсаар Кришна эвийг тааруулж:

	— Нөхөр чинь ирэх үү? гэж асуув.

	— Ирнэ л гэж байсан юм сан.

	— Цаадах чинь одоо зүгээр үү, аль танайх хуучин хэвээрээ л байна уу? Хоёр дахь удаагаа гэрлэсэн хүн, эхнэрээ харж үздэггүй юм гэж би дуулсан. Чамайг харвал харин өөр юм шиг байна. Тэр чинь ер яагаад тиймэрхүү байдаг вэ?

	— Хүний сэтгэлд юу байдгийг би яаж мэдэх вэ?

	— Чиний муйхар авирт цаадах чинь нэг л тааламжгүй байдаг вий гэж би бодож байна. Тэдний гэрт очих үест чиний хамаг бүхэн оргилон ундарч байсан шүү дээ. Тэрүүнд баахан эвгүй юм хэлчхээд ийм бол оо байлгүй... гэж гэнэт Кришна хэлэв.

	Нирмала дургүйцэж:

	— Үүнд ч ингэсэн хэрэг биш. Түүний өмнө миний сэтгэл ариун гэдгийгээ чамд андгайлъя. Миний чинээнд байгаа цагт би түүнийгээ асарч түүндээ таалагдаж явъя. Тэдний оронд бурхан байх бол илүү гойд юм хийж чадахгүй болно. Тэр чинь надтай янаг хайртай хүн шүү, мэдэж байгаа биз дээ. Бид хоёрын хэр хэмжээнээс гадуур юмыг яагаад ч аргалахгүй. Тэр минь идэр залуу болж, би эмгэн болоод хувирчхаж чадахгүй шүү дээ. Тэр минь баахан залуувтар болохын тулд ууж амталж үзээгүй витамин шүүс үгүй болсон байх аа! Би хөгшрөхийн тулд сүүтэй зүйл ууж юм идэхээ ор байсан. Хэрэв би тураад өгвөл насны ялгаа даан ч их харагдахгүй байх. Залуу хүн болох гэж идэж байгаа түүний хоолонд ч миний байж байгаад ухаан гаргаад байх юм алга. Тэгэхийн хажуугаар Мансарамыг үхсэнээс хойш тэр минь бүр өнгөрсөөн гэж хэлнэ.

	Кришна сонирхож:

	— Чи Мансарамыг нэн их хайрлаж байв уу? гэж лавлав.

	— Ганц гэсэн ч харвал энэ залууг хайрлах байж болохгүй. Тэрүүн шиг гайхамшгийн том нүдтэй хүн надад ер дайралдаагүй! Түүний нүүр царайд уйтгар гунигийн тэмдэг байгаагүй шүү. Түүний цээжинд ямар зоригтой сайхан зүрх цохилж байв аа!.. Хэрэв хэрэгтэй гэж үзсэн бол бодож санах ч юмгүй гал руу харайсан. Миний хажууд ирээд суухад нь би, хамаг бүхнийг мартдаг байсан шүү, хонгор Кришна минь. Цаг ямагт миний хажууд байгаасай гэж хүсдэг байсан, тэгсэн бол би түүнд дурласаан. Миний сэтгэлд эвгүй муу юм байгаагүй дээ. Миний сэтгэлд нэгэн агшин зуур ч гэсэн өөр юм орж ирсэн бол би лав ичээд шатаж үхсэн. Түүнийг харангуутаа миний зүрх баясаж шулуухан яагаад шимширдэг байсан юм бол, мэдэхгүй юм даа! Учир иймд би хичээнгүй сурагч болж үзлээ. Эс тэгвэл түүнийг гэртээ тогтоож байх аргагүй байсан! Хэрэв түүний сэтгэлд шунал тачаал сэргэн маналзсан бол би таалалтай бүхнээр нь явах байсан.

	— Дуугүй бай Нирмала, яаж тийнхүү ярьж болно вэ?

	— Тэгэлгүй яах вэ, тиймэрхүү юм сонсоход муухай. Би үнэндээ муу хүн. Хүний сэтгэл санааг ямар ч хүн гэсэн хүчээр өөрчлөхгүй. Нэг асуултад минь, ний нуугүй хариулаад орхи, хэрэв чамайг өвгөнтэй суулгавал чи яах вэ?

	— Би хор идээд үхнэ. Би түүнийг харж ч чадахгүй!

	— Чи одоо намайг ойлгож байгаа биз. Өвгөн хэтэрхий хардахын учир Мансарам над руу эгц ч харж чаддаггүй байсан. Ингээд л миний нөхөр түүнийг минь үзэж ядсан юм даа. Явж явж тэр залуугаа авсанд хийлээ. Ээ бурхан минь! Эцсийн удаа харсны нь би хэзээ ч мартахгүй. Би бас Мансарам руу больниц дээр очсон... Тэр минь ухаангүй давдганан хэвтэж байж билээ... Өндийх ч тэнхээгүй болсон байсан шүү. Тэгсэн мөртөө миний дууг дуулангуут орноосоо босон харайж, «Ээж ээ! ээж ээ!» гэж хашхираад миний хөлд ойчсон гээд Нирмала аяархан уйлав.

	— Кришна, тэр үест би амь насаа өгмөөр санагдсан. Тэр минь миний хөлд ухаан алдчихаад дахин нүдээ нээгээгүй. Доктор, түүнд цус хийх гэж их бодсон юм байна билээ. Би үүнийг мэдэнгүүтээ больниц руу шууд давхин очсон боловч эмч нар эмчилж дийлээгүй. Тэднээс үхэл өрсжээ.

	— Цус хийсэн бол түүний амийг аврах байсан гэж үү? гэж Кришна сонирхов.

	— Яаж мэдэх вэ! Би цусныхаа эцсийн дуслыг хүртэл өгөхөд бэлэн байлаа. Мансарам нас барсан хэдий боловч нүүр царай нь нар мэт туяарч байсан. Хэрэв миний хөл рүү давхиж ирээгүй сэн бол... Цус хийж амжаад амийг нь аврах боломж байсан.

	— Чи түүнийг яагаад хориглоогүй юм бэ?

	— Одоо хүртэл юү ч ойлгодоггүй. Чи чинь яачихсан тэнэг амьтан бэ. Бид хоёрын харилцаа бол эцэг хүүгийн харилцаа гэдгээ үзүүлэхээр миний хөлд унасан юм! Тэр минь эцгийнхээ хардлагыг намжруулъя гэж үнэн голоосоо хүсжээ. Чухамхүү ингэхийн учир орноосоо босож, намайг зовлонгоос мултлахын тулд өөрийнхөө амьдралдаа өгчээ. Түүний эцсийн хүсэл мөрөөдөл ч биелж, тэр өдрөөс эхлэн Тотарам өөр хүн шиг болсон. Би одоо үүнийгээ их л харамсдаг. Эмгэнэж гутарсаар Тотарам минь бас арай авсанд орчихдоггүй байгаа. Миний цэвэр ариуныг мэдэхгүй сэжиглэж авсан өшөө бол ёстой гаслан зовлон, одоохон өөр болчих вий гэж чи айгаагүй биз. Нэг л цугаараа бөхийх ёстой бутран сарнина гэгч болжээ.

	— Хөгшин хүн яагаад их хартай байдаг юм бол?

	— Үүнийг чи өөрөөсөө асуу

	— Тэдний сэтгэлд итгэл найдлага суухгүй байсаар залуу бүсгүйн аз жаргалыг үгүй хийж байна гэж би бодож байна. Ингэх гэж л цаадуул чинь аль нэг юманд хардаж сэжиглэдэг байлгүй гэж Кришна хэллээ.

	Нирмала дүүгээ зандарч:

	— Хэрэв чи өөрөө мэдэж байгаа юм бол юуг нь ингэж их асуугаад байгаа юм гэв.

	— Зүгээр л тэгсэн юм. Үүнээс болж, хөөрхий цаадуул чинь өөрсдөө л зовж байгаа шүү дээ. Хөндлөнгийн хүн амьтан хараад ийм нөхөр ч эхнэртээ их хайртай байлгүй яах вэ гэж хардаг байгаа даа:

	— Чи энэ бүхнийг хаанаас мэдээд орхив? Ингээд больё. Харин тийм хүргэн чамд таалагдаж байна уу, хэл дээ? Чи түүний гэрэл зургийг нь ч гэсэн харсан уу?

	— Зураг нь надад бий. Авчрах уу?

	Нирмала хариу өчиж амжаагүй байтал Кришна хүргэнийхээ гэрэл зургийг авчраад эгчдээ үзүүлэв.

	Нирмала инээж,

	— Чи яасан азтай охин бэ! гэж шүүрс алдав.

	— Ээжийн санаанд яг тохирч байгаа.

	— Өөрт чинь ямар байна? Чамд л таалагдвал хамгийн гол нь тэр шүү дээ.

	Кришна мэгдэсхийж,

	— Харахад яах вэ зүгээр, харин ямаршуу ааш зантайг нь бурхан л мэддэг байгаа даа. Энэ мэтийн даруу, томоотой залуу хүн цөөхөн дайралдана гэж бандит гуай ярьсан.

	— Чи өөрт нь гэрэл зургаа илгээсэн үү?

	— Бандит гуайгаар явуулалгүй яах вэ.

	— За яаж вэ? Чи түүнд таалагдаж уу?

	— Би яаж мэдэх вэ дээ? Хүргэн болох хүн чинь их л сэтгэл тааламжтай байна гэж Бандит хэлсэн.

	— Мөн сайхан аа! Кришна би одоо чамд ямар бэлэг барих вэ, хэл дээ? Түргэхэн захиалж болмоор бэлгийн зүйл хэлээрэй.

	— Юү дуртайгаа л бэлэглэ. Тэр минь ном унших тун дуртай даа. Сайхан ном худалдаад авчих.

	— Би өөрт чинь өгөх бэлэг асууснаас биш, нөхөрт чинь гэж асуугаагүй байна шүү.

	— Тэрэнд баривал, надад өгсөнтэй мөн ялгаагүй.

	Нирмала зургийг нь дахин хараад:

	— Хамаг хувцас нь Кхаддара29 юм аа гэж хэлсэнд, Кришна өмгөөлж:

	— Тийм ээ, ийм эдэд их дуртай гэнэ билээ. Тосгоноор явж кхаддараа өөрөө худалддаг гэж надад хүн ярьсан шүү. Бас маш сайн илтгэгч гэдэг шүү гэлээ.

	Нирмала инээмсэглэж:

	— Хэдийгээр энэ чинь тун бүдүүн нэхмэл ч гэсэн чи мөн өөрөө хувцас хийж өмсөх болно доо гэв.

	Кришна дургүйцэж:

	— Нөхөрт нь аятайхан таалагддаг юм, надад бас л сайхан санагдах байлгүй гээд: — Би ээрүүл барьж чаддаг болсон гэж нэмж хэлжээ.

	Нирмала гайхаж:

	— Тийм гэж үү? Ээрч чаддаг болсон гэнэ ээ? гэж дахин лавлав.

	— Жаал зугаа юм сурсан. Манай нөхөр нэгэнт Кхаддарыг хайрлаж үздэг хүн тул өөрөө магад нэхэж чаддаг байлгүй яах вэ. Би аль хэдийнээ ээрүүл яаж барьдгийг сурах учиртай хүн л дээ. Одоо харин шившгээ тарихгүйн тулд сурч байна.

	Энэ мэт хүүрнэсээр, эгч дүү хоёр нэг мэдэхэд унтаж орхисон байлаа. Шөнийн хоёр цагийн үест охин нь уйлсан учир Нирмала сэрлээ. Тэгээд Кришнагийн ор хоосон байхыг гэнэт мэдлээ. Шөнө дундаар дүү хүүхэн хааш явчихдаг бил ээ? гэж Нирмала гайхав. Унд уухаар боссон байж болно доо? Гэтэл түүний орны дэргэд савтай ус байх аж. Нирмала, Кришнаг хэдэнтээ дуудсан авч хариу эс дуулдав. Сайх хүүхэн тэвдэж аймаар бүхэн толгойд орж ирэв. Кришна өөрийнхөө өрөөнд байж магадгүй гэдэг бодол Нирмалад гэнэт бодогдлоо. Тэгээд охин нь нойрсож Нирмала дүүгийнхээ өрөө рүү алхлаа.

	Үнэхээр ч тэндээ байв. Байшинд байгаа бүхэн гүн нойронд автсан байхад харин Кришна ээрүүл барьчихсан утас ээрч суужээ. Театрын тайзанд бэлтгэж байгаа тоглолтоос ч илүү үүнийгээ махран оролджээ.

	Нирмала гайхаж:

	— Чи энд юү хийж байна? Утас ээрэх цагаа олж ядаа юу?

	Кришна давхийн цочиж сандран нүүрээ буруулаад:

	— Харин чи яагаад унтахгүй байна? Би чамд бас ус аваачлаа гэв.

	— Би чамаас асууж байна шүү! Чамд өдөр багадаа юу? Яагаад шөнө ээрч суудаг юм?

	Кришна зөвтгөж:

	— Өдөр, ер зав гардаггүй юм.

	Нирмала нэхэх зүү рүү нь харж:

	— Нарийхан, сайн утас байна шүү! гэж магтав.

	Кришна зөрж:

	— Яалаа гэж! Ийм утас нарийхан гэж үү? Би бүр нарийн утас нийтгэж тюрбан малгай нэхэх гэсэн юм. Миний бэлэг энэ болог гэлээ.

	Дүүгийн нь бодол Нирмалад таалагдаж:

	— Чи сайн юм боджээ. Ийм бэлгээс үнэтэй зүйл яасан ч байхгүй. Одоо боль боль, маргааш гүйцээж нэхнэ биз, эс тэгвэл ядарч ойчоод чиний хамаг хөдөлмөр чинь талаар болно шүү гэж сургав.

	— Үгүй, эгч ээ! Чи явж унт! Би ч одоохон очлоо.

	Нирмала дахин шамдан шахсангүй тэгээд унтлагын өрөөндөө орж хэвтсэн авч нүд анилгүй их л удлаа. Нирмала улам шаргуу ажиллаж байгаа дүүгээ хараад гунигт жиг бодол бариад авах мэт болжээ. Баярлан хөгжсөн Кришнагийн зүрх яахин лугшиж байгаа бол! Нирмала хурим хийснээ өөрийн эрхгүй бодож эхлэв. Нийлэхээр ярилцан тохиролцсон өдөр бүсгүй хүний хамаг баяр баясгалан, сэргэлэн цовоо үеэ алдсан яг тэр өдөр түүний ухаанд орж ирлээ. Ийм байх учир Нирмала өрөөндөө суугаад хувь заяандаа гомдон уйлж, үхээсэй гэж бурханд мөргөжээ. Энэ хүүхэн гамшигт хурим хийхээ хүлээсэн шиг дээрэмчин, үхэл хоёрын нэг хэдийд ирдэг бол гэж боддоггүй байх аа. Энэ хурим хүүхний бүх итгэл найдварыг эцэст нь хүртэл баллаад, хурим хийж байгаа газар асаасан үхээрийн гал аз жаргалыг мөрөөдсөн хамаг хүсэл эрмэлзлийг хуйхлан шатааж байгаа мэт бодогджээ.

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Хоног сар урагш давшин өнгөрсөөр хурим хийх баясгалант өдөр сая боллоо. Гэр, айлчин гийчнээр дүүрлээ. Хань нөхөр болох ёслол болдгийн урьд өдөр Мунши Тотарам, Судха хоёр хүрэлцэн ирэв. Нирмала үүнийг онц анзаараагүй бөгөөд явмаар байна гэж өөрөө хэлжээ.

	Нирмала, хүргэний их ахыг үзэх завшаан бас тохиолдвол, сайн явдал хийж байгаад нь талархал дэвшүүлье гэж хамгаас илүү хүссэн ажээ.

	Судха хүүхэн, тоглоом болгож:

	— Чи түүнтэй ярьж хөөрч чадна биз дээ? гэж асуусанд,

	Нирмала гайхаж:

	— Шагшаад байх юү болов гэж дээ? Одоо бид хоёр өөр болсоон. Адаглаад би юм ярьж байхгүй бол чи түүнд миний өмнөөс бүгдийг хэлээрэй гэв.

	— Яалаа гэж дээ, хонгор минь! Ийнхүү найдаад яах нь вэ. Би түүнийг огт танихгүй!.. Үл таних эр хүнтэй би яаж ярилцах вэ дээ?

	— Магад, муу хүн биш дэг ээ! Харин чи арай гэрчилчих гээгүй биз дээ. Чи хоёр үг дуугарчихвал аюул гараад байхгүй биз. Хэрэв энд доктор байсан бол чамайг лав энэ хүнтэй гэрлүүлж орхисон байх.

	Судха дургүйцэж:

	— Сайн сэтгэлтэй хүн заавал сайхан зантай байх уу? Үл таних бүсгүй хүнийг нүд үзүүрлэхээс ичих эр хүн ганц ч дайралдахгүй!

	Нирмала бүр бууж өгөөд,

	— За яах вэ. Би биеэрээ учирч ярья. Над руу харах чинээгээрээ л харна биз.

	Кришна өрөөнд орж иртэл, Нирмала түүнийг даажигнахаар шийдэж:

	— Кришна, чи өнөөдөр яагаад ийм сүрхий догь болчих оо вэ? гэж асуув.

	Тэгэхэд Кришна эс тохуурхаж:

	— Чамайг нөхөр чинь дуудаж байна. Юун тухай дуудав, очоод мэд, тэгээд дараа нь аливаа бүхнийг чалчина биз. Цаадах чинь могой шиг ууртай шүү! гэлээ.

	— Юү болчхов, чи мэдсэнгүй юү?

	— Өвдсөн юм шиг л байна.

	— Хамт байгаад, энэ тэрийг ярилцаж сэтгэлийг нь тайтгаруулахгүй, наашаа гүйгээд ирэх юм. Бурхны авралаар л чамд тийм нөхөр олдоогүй байгаа биз. Түүн дээр очоод юм хүм ярьж сэтгэлийг нь сэргээгээд, хамт жаахан байзнаад орхи л доо! Залуус дэмий ярихгүй, үгэнд нь орвол өвгөчүүл аливаа явдлыг өгүүлэх дуртай билээ.

	Кришна зөрж:

	— Үгүй, харин өөрөө оч. Би түүн дээр чинь очихгүй гэж мэдүүлэв.

	Нирмалаг гарахад Судха, Кришнагаас:

	— Хурим дөхөж байгаа байх аа? Бэр хүргэн хоёр хэдийд учрах вэ?

	— Мэдэхгүй. Миний бодлоор бандит гуайн хийх зүйл хэдийнээ цөм бэлэн болсон доо.

	Судха гэнэт яриагаа өөрчилж:

	— Хүргэн чинь тун шинжгүй зантай гэж би дууллаа гэв.

	Кришна сонирхож:

	— Та хаанаас мэдэв?

	— Надад хүн ярилаа. Учир иймд би чамайг мэдээтэй байгаасай гэж байгаа юм аа. Чамд бас хэцүү байж мэдэх вий.

	— Би хэзээ ч хүнтэй хэрэлдэхгүй, ямар ч гэмгүй суухад над руу хямсалзаад байх юм гэж үү?

	— Яг л тэгдэг гэнэ гэж би дуулсан. Аль нэг шалтаггүй хэцүү л шуугиан гаргадаг юм байх.

	Кришна шийдвэртэй дуугаар:

	— Өөрөө даруу намуу байвал чулууг ч гэсэн зөөлрүүлдэг гэдгийг л мэднэ гэж өчлөө.

	Гэнэт гаднаас ойртон ирж бүхий, хуримынхны чимээ шуугиан дуулдав. Хүүрнэж суусан хоёр хүн цонх руу гүйлээ. Нэгэн агшин хооронд тэдэнтэй Нирмала нийлжээ. Хүргэний их ахыг харъя гэж тэсэж ядсан ажээ.

	— Олон зочдын дотроос тэдний чинь бид алийг нь гэж мэдэх вэ? гэж Судха, асуув.

	Мотерам бандит гуайгаас асууя гэж Нирмала даруй бодож:

	— Хүргэний аав, тээр заан дээр суучихсан явж байна. Доктор яагаад хуримд оролцох болов, хачин юм аа? Өнөөх чинь морь уначихсан явж байна хараач!

	Судха баталж:

	— Тэр чинь мөн байна гэж өгүүлэв.

	— Тэр лав хүргэний гэрийнхэнтэй түнш вий. Тэднийхний төрөл садан ч байж болно шүү дээ гэж Нирмала өчлөө.

	Судха дуу алдаж:

	— Ёстой мэдсэнгүй! Уулзаж учрахаараа заавал асууна гэв. 

	Нирмала яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Дүүжин дээр сууж яваа хүн чинь хүргэний ахтай төстэй юм алга.

	Судха санаа нийлж:

	— Өчүүхэн ч алга. Тэр хүний чинь биеийн оронд ганцхан цүзгэр гүзээ байна уу даа гэлээ.

	Нирмала аргаа барж

	— Яагаад ч олохгүй нь, нөгөө нэг заан дээр хэн нь сууж яваа бол доо?

	Судха сануулж:

	— Энэ ч хүргэний ах биш ээ. Тэр ч магад дөч гарсан хүн байна гэлээ.

	— Мотер бандит хүргэнийг угтах ёслолын ажил хийж байгаа л даа, тиймгүй сэн бол асуудаг юм байхгүй юү.

	Нирмалагаас мөнгө авхуулахаар явуулсан, бас авдрын түлхүүр авч явдаг Кальяни зарц Най өрөөнд давхин орж ирлээ. Бэр хүргэн хоёрыг уулзуулах ёслолд хэдэн рупийн хэрэг гарчээ. Най, Мотерам бандитын хамт давхиж хуримыг ярилцан тохиров. Нирмала түүнээс

	— Мөнгө хэрэгтэй бол оо юу? гэж асуув.

	— Тийм ээ, ахайтаан.

	— Одоохон өгье. Хүргэний их ахыг чи таних уу, урьдаар хэлээд орхи доо.

	— Танилгүй яах вэ! Тээр айсуй явагсдын урд талд нь.

	— Аль вэ? Би харахгүй байна?

	Нирмала гайхаж:

	— Чи чинь юун дэмий юм яриад байна вэ? Аль нь хүргэний ах гэж! Мангуурахаа боль!.. Таньдаг л юм бол заагаад орхи... дуулж байна уу!.. гэж шалгаав.

	— Та чинь яасан юм бэ! Юу гэж андуураав! Би тун саяхан хоолны зоог өгч байсан хүн шүү.

	— Ээ бурхан минь! Энэ чинь манай айлын доктор Синха гуай...

	Нирмала, Судха руу харж:

	— Судха чи дуулж байна уу, энэ юү ярьж байна? гэж асуув.

	Судха инээдээ барьж ядан:

	— Худал хэлж байна гэж өгүүлэв.

	— За яах вэ, худал хэлсэн болог. Тэгвэл таны итгэдэг нэгэн хүнээс асууя. Мотерам бандидаас ч яах вэ.

	Энэ үеэр Мотерам бандит хашаан дотор орж ирээд

	— Энэ гэрийн нэр хүндийг одоо гагцхүү бурхан аврах болж. Най хаашаа алга болчхов? Нэг цагийн өмнө мөнгөнд яваад одоо хүртэл байдаггүй! гэж хашхирав.

	Нирмала түүнийг дуудаж:

	— Бандит гуай нааш ирээч! Та бидэнд хэрэгтэй болоод байна! Би одоохон олоодохъё! гэж өгүүллээ.

	Мотерам амьсгаадан хараал тавьсаар дээш гарч ирээд:

	— Ярих цагаа олов оо, бас! Мөнгөө бушуухан өгөөд орхи гэж хашхирав.

	Нирмала тэвчин ядан:

	— Одоохон өгье, цонхоор харагдахгүй болчихлоо! Та бидэнд хүргэний их ахыг заагаад өгөөч гэж гуйв.

	— Ээ бурхан минь! Най, түүнийг зааж чадахгүй байгаа юм шиг. Тийм шал дэмий юманд намайг дээш авируулаа юу!

	— Энэ чинь, морь унаж яваа хүнийг мөн гээд байна шүү дээ.

	Мотерам баталж:

	— Тэгэлгүй яах вэ! Өөр хэн байдаг билээ. Яг тэр чинь гэж өгүүлэв.

	Най баярлаж:

	— Би үүнийг мөн гээд байхад үнэмшихгүй юм! гэв.

	Нирмала давагдаж гомдсон авч бас Судхаг эелдэг харцаар хараад,

	— Чи энэ хугацаанд намайг чадаж байж ээ? Хэрэв би мэдсэн бол чамайг нааш урихгүй юм сан. Яасан их нуудаг юм бэ! Ийнхүү чи намайг анхны сардаа ч хуурч байгаа биш байх аа? Эв зүйг нь олсхийгээд үнэнийг хэлэхэд яах вэ дээ! Би өчигдөр өдөр, байх суух газраа олохгүй байлаа шүү гэв.

	— Хэрэв чи үүнийг урьд өмнө мэдсэн бол, над дээр ирэхээ байсан даа.

	— Заяагүй юм болжээ! Би доктортой хэдэнтээ ярилцсан шүү! Чи л буруутуулсан байна. Кришна бэр эгчээ хайрлаж яваарай. Худал хэлдгээс нь болгоомжлоорой!

	Кришнагийн санал зөрсөн учир ийнхүү өгүүлсэн нь:

	— Би үүний өмнө мэхийн сөгдөж явна аа! Энэ хүүхэнтэй учрах боломж өгсөн бурхныг шагшин магтаж явдаг гэв.

	Нирмала Судхад хандаж түүний үгийг нь тасалж:

	— Одоо бүгдийг ойлголоо. Мөнгөтэй холбогдох ажлыг чи эв зүйг нь олжээ. Хэрэв чамайг энэ амнаасаа буцвал би чамайг шуудхан ална шүү. Үнэнээ хэлчихье! гэж санууллаа.

	— Орон гэртээ айлчлан ирсэн хүнийг хорлож болохгүй биз дээ!

	— Харж л байгаарай! Сонин юм гарах нь ээ! Би чамд уян зөөлөн үгтэй хоёрхон мөр бичсэн, чи ч үнэндээ хүрээд иржээ.

	Судха инээд алдаж:

	— Аа, тийм бий! гэнэ.

	— Би одоо танайд яасан ч очихгүй. Надад хэчнээн ч хэрэг боллоо гэсэн доктороос нуугдах хэрэгтэй байна!

	— Чи түүнтэй уулзан учирвал муу болох юу байна? Тэр хүн чинь бас, чамтай ганц ч удаа гэсэн уулзахгүй бол хувь заяандаа гомддог байгаа даа!

	Хэрэв тэгвэл мөнгөний хойноос хөөцөлдөж, ямар хүнийг алдсанаа яахин мэдэх вэ, тэр чинь? Одоо чамайг харчхаад бачимдаж байна. Юү ч ярихгүй боловч алдсаныгаа сэтгэлийнхээ дотор магад харамсаж байгаа даг аа.

	Нирмала түрүүнд хэлсэн үгээ дахин давтаж:

	— Би танайд дахин яасан ч очихгүй гэв.

	— За яах вэ, би танайд олонтоо айлчлан ирж байна. Танайд хүрдэг замыг би сайн мэднэ шүү! гэж хэлэв.

	Тэр үесээр бэр хүргэн хоёр учрах ёслол дуусаж хүндэт зочдыг идээ зооглоно уу гэж урилаа. Доктор Синха, Мунши Тотарамтай зэрэгцэн суужээ. Хулсан хөшигний цаанаас тэр хоёрыг харж байгаа Нирмалагийн зүрх чичрэвч, тэр хүүхэн биеэ барьж чаджээ. Нэг нь идэр залуу эрүүл чийрэг, ухаан санаа сэргэлэн байх амьд баталгаа болон харагдаж байгаа бол... нөгөөдхийг дуугүй байсан нь дээр биз дээ.

	Нирмала докторыг өдий төдий харсан авч, өнөөдөр нэг л тэс өөр нүдээр харлаа. Энэ хүүхэн түүнийг дуудаж байгаад ширүүхэн яримаар, доромжилмоор, уйлтлаа бүгдийг дурсмаар санагджээ... Гомдох сэтгэл хүүхнийг тогтоон барьжээ.

	Хуримлагсад айлчин гийчдийн өрөө рүү чиглэлээ. Байшин дүүрэн дайлахаар бэлтгэж Нирмала янз бүрийн хоол унд төхөөрөв. Шивэгчин нь түүнд энэрэнгүй хандаж:

	— Таныг Судха дуудаж байна! Өрөөнд чинь байна шүү гэжээ.

	Нирмала цараа орхиж санд мэнд өрөөндөө алхлаа. Тэнд доктор байсан тул босгон дээрээ гэнэт зогтусан зогсов.

	Судха, хүүхнийг харж, инээмсэглэн.

	— Би чам руу хүн явууллаа! Нөгөө хүн чинь энэ дээ, юу дуртайгаа ярь! Үүдийг чинь хаачихъя, наадах чинь зугтаж чадахгүй гэлээ.

	Доктор сандарсан янзтай.

	— Би хаашаа зугтах вэ? Би таны өмнө толгойгоо бөхийлгөж, ичиж халууцах л ёстой гэж хэллээ.

	Нирмала хариуд нь даруу номхон дуугаар:

	— Амьдралдаа сайныг хийж яв. Битгий ташаарч бай, танаас гуйх юм ганц энэ л байна гэжээ.

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Хуримын дараа түдэлгүй Судха явлаа. Нирмала, ээж дээрээ байсаар бөгөөд хэдийгээр хань нөхөр нь ирээч гэж олонтоо бичсэн авч ер яарсангүй билээ. Түүний гэрт сэтгэлд таалагдах юү ч үгүй тул хүүхэн эргэж тэднийх рүү явахыг үл хүсжээ. Харин эндээ ээжийнхээ ажил төрөлд дуртайяа тусалж, бяцхан дүү нараа асарчээ. Хэрэв өмгөөлөгч өөрөө хүрээд ирсэн бол хүүхэн явъя гэмээр бөгөөд хурим хийж байгаа үед тэдний хорооны охид хүүхнийхээ төрсөн гэрт ирнэ гэж дахин санамгүй болтол нь ичээж зовоосон ажээ. Судха ч мөн хэдэнтээ захиа илгээсэн боловч Нирмала элдвийн шалтаг заан үлджээ. Ийнхүү байсаар нэгэн сайхан өдөр Судха, шивэгчнээ дагуулан өөрийн биеэр хүрэлцэн Нирмалаг тэврэн авч үнсээд:

	— Чи янз нь нөхөртөө эргэж очихоос айж байна уу? гэж асуув.

	— Тийм ээ, Судха минь айж байна. Намайг Тотарамтай суулгаснаас хойш гурван жил өнгөрч байна. Би одоо тэнд үхэх байх гэж л бодогдох юм. Одоо надад хэн ч айлчлан ирэхгүй, хэн ч намайг урихгүй дээ.

	— Заавал ирүүлэх гэж байх ямар хэрэг байна? Санасан цагтаа хэнийд нь ч яах вэ өөрөө хүрээд очно биз. Харин одоо өмгөөлөгч чинь тэнд санаа зовоод сүйд болж байгаа.

	— Үнэхээр тийм байна уу? Шөнө ч унтахгүй байгаа юм бол уу?

	Судха зэмлэнгүй янзтай:

	— Чи чинь яасан нинжин сэтгэлгүй юм бэ! Тотарамыгаа үзээсэй, түүн рүү эгц харахад ч аймшигтай болжээ. Тэднийд ороод, хэнтэй нь ч ярилцсан цөмөөрөө, хүү ч үгүй, охин ч үгүй боллоо гэж үглэцгээгээд байна бил ээ! Өөр байшинд ирж сууснаасаа хойш улам ч шаналгаатай болжээ! гэв. 

	Нирмала дурамжхан янзтай:

	— Одоо тэр чинь, бас хоёр хүүтэй шүү дээ!

	— Бий нь ч бий л дээ. Тэднийгээ цаг ямагт л улиглаж байх юм даа. Жиярам бүр үг мэдэхээ байж аавыгаа загнадаг болсон. Дүү нь бас түүндээ уруу татагджээ. Хөөрхий өмгөөлөгч, дахин нулимсандаа дэвтэх гэж эс санавал ууган хүүгээ дурсан бодвол хангалттай болох биз ээ гэж хэлэв.

	Нирмала гайхаж.

	— Ер нь Жиярам тэгж замбараагаа алдчихаагүй байсан юм сан. Тэр хүүхэд хэдийдээ ингэж үг дуулахаа болино вэ? Миний юү ч хэлсэн зөрдөггүй, бүгдийг хийдэг хүүхэд юм сан гэж үглэв.

	— Мэдэхгүй л дээ, дүү минь! «Та ахыг алсан яргачин!» гэж аавыгаа загнаж байхыг би чихээрээ дуулсан. Чамтай суусан гээд л дандаа загнадаг шүү. Ер нь Тотарам байсхийгээд л уйлж байна гэлцэх болсон шүү. Нэгэн удаа хүү нь чулуу барьж эцэг рүүгээ дайраад, арай алчхаагүй гэдэг шүү.

	— Яасан муухай ааштай золиг вэ! Аав нь хүүгээ алсан гэж хаанаас мэдээд орхив оо?

	Нирмала бүр сэтгэлээр унажээ.

	Судха, түүнийг тайтгаруулж өгүүлрүүн:

	— За, чи түүнийг засаж чадна даа! гэв.

	Жиярам, чулуу барьж эцэг рүүгээ дайрах хүртлээ хачин болжээ. Нирмалагийн үгэнд орох болов уу? Энэ мэтийг бодсоор хүүхэн шөнөжингөө унтсангүй. Сайх хүүхэн, өөрийн эрхгүй Мансарамыгаа дурсан бодлоо. Тэр залуу нь түүний хажууд байгаа бол түүний амьдрал байдал яахин их тайван байсан бол? Тэгэхэд одоо ямар байна даа? Жиярам эцгийнхээ дэргэд тэнэг байдал гаргаж Тотарамд гай тохиолдоод байхад хүүхэн нь сэтгэл уужим байх уу даа? Орон гэрээрээ бутрах нь ээ! Мөнгө цаас ховортой бас тэгээд шинэ өр шир зөнд нь тавьжээ. Төдий өдий гэхийн бараагүй болж, бурхнаас л өөр тусламж горьдох хүн үгүй болжээ.

	Охиныхоо төлөө санаа зовних бодолд Нирмала анх удаагаа автагджээ. Хөөрхий зайлуул, энэ амьтантай юү л болдог бол доо? Энэ хүүхэн бурхан сахиусыг яаж хилэгнүүлэв ээ? Сайх бүсгүй, төрвөл бурхан сүжигтэй айлд, үгүй бол зүгээр явбаас дээр байжээ.

	Нирмалагийн элгэнд охин нь наалдан унтаж, нэгэн этгээд эхийн ээлтэй гараас охиныг булаан авч хорлох гэж байгаа мэт түүнийг их л чанга тэвэрчээ.

	Судха, Нирмала хоёрын ор зэргэмцээ аж. Нирмала нь өөрийгөө бодон нүд анилгүй хэвтэж, Судха нь амтат нойрондоо бялуурчээ. «Хүүдээ огт санаа зовохгүй байна гэж үү, энэ хүүхэн? Яагаад тэр юм бол? Үхэл зовлон гэдэг чинь хөгшин залуу гэж ялгадаггүй баймаар сан. Хойшид юү болохыг бодохгүй л байна аа даа?» гэж Нирмала дотроо бодно.

	Судха гэнэт сэрж, Нирмала өдий хүртэл унтаагүй байгааг хараад:

	— Нойр чинь хүрэхгүй байна уу? гэж асуув.

	— Тийм ээ, ер унтах биш.

	— Чи нүдээ л ань, дорхноо унтана, би ч орондоо орж хэвтэнгүүтээ ч үхсэн юм шиг унтдаг. Нөхрийгөө яваад өгөхийг ч мэддэггүй! Яагаад ингэж бөх унтдаг юм бол, өөрөө ч мэдэхгүй юм. Жич нэгэн өвчин байдаг юм бол уу?

	Нирмала батлах маяг гаргаж егөөтэйхөн хэлрүүн,

	— Тун хүнд өвчин байгаа байлгүй яав гэж! Их л ужиг байгаа даа. Чи доктортой ярилц. Чамд эм бичиж өгнө гэв.

	Судха гар сэжиж:

	— Чам шиг үү! Элдвийн мангуу бодол ч миний нойронд саад болдоггүй. Гагцхүү төрсөн гэрээ бодоход л нойр хүрдэггүй дээ!

	Нирмала сонирхож:

	— Нөхрөө чи бодож байна уу? гэж асуув.

	Судха өгүүлрүүн:

	— Ширээний бөмбөг тоглосныхоо дараа гэртээ ирж оройн хоолоо идээд амар тайван унтдагийг нь мэдэхээс цааш, юуг нь бодох вэ дээ гэж Судха өчлөө.

	Нирмала:

	— Хар даа, Сохан сэрчихлээ. Ээж нь унтахгүй байгаа болохоор бас л унтах дургүй байна гэв.

	— Үнэн шүү Нирмала, намайг унтвал унтаж сэрвэл сэрж байдаг хачин зантай хүүхэд шүү. Урьд яваа насандаа яриангүй санваартан байсан хүн дээ. Чи духан дээрх тэмдгийг нь хар даа. Гарт нь ч мөн тиймэрхүү тэмдэг бий.

	Нирмала зөрж:

	— Санваартан хүнд ийм тэмдэг байдаггүй сэн билээ. Харин урьд яваа насандаа, зальтай овжин бөө агсан байж болно доо. Бөө гэхийг дуулж байна уу гэж Сохан руу ёжтойхон хандлаа.

	Судха:

	— Танаас охин гарвал, түүнийгээ Сохантай суулгана гэж мэдэгдэв.

	Нирмала чин сэтгэлээсээ гайхан:

	— Чи юугаа ярина вэ? Ах нь бүсгүй дүүтэйгээ ханилан сууж байхыг хаана харав гэж асуув.

	Судха түрүүчийнхээ үгийг давтаж:

	— Юү ч гэж хэллээ гэсэн, би гэрлүүлнэ. Сэтгэлд таалагдах хүргэнийг өөр хаанаас олох вэ дээ? гэв.

	Сайх хүүхэн, хүү рүүгээ эвлэгхэн тонгойсноо гэнэт сандарч:

	— Энэ минь яаж орхив оо? Халуурсан шиг байх чинь. Миний санаа дагасан байж болно. Чи үз дээ гэв.

	Нирмала Соханы духыг барьж үзээд:

	— Үгүй, үнэхээр халуурчхаж. Хэдийд ингэж өвдөж орхив оо? гэж гайхав.

	— Халуун бүлээнгүй зүгээр л унтсан юм сан. Даарчихсан байх. Би хучаад бүүвэйлээдэхье, өглөө болоход зүгээр болсон байна биз.

	Өглөө нь Сохан улам муудаж, халуун нь улам нэмэгдээд дагжиж эхлэв. Түүний толгой нугасгүй мэт унжиж нүд нь гөлийжээ. Энэ охин инээж хөхрөхгүй, ямар ч юманд дуу шуугүй, таг намуун, хөдлөхгүй хэвтэж байлаа. Бас үе үе хүчтэй ханиалгана.

	Судха үнэхээр сандарчээ. Нирмалагийн бодлоор бол докторыг даруй дуудмаар авч, эмгэн Кальяни шулуухан зөрж:

	— Ийм болчихсон хүүхэд, эмч дуудаад яах вэ! Хүн магад, нүд үзүүрлэж хор хүргэсэн байлгүй. Доктор дуудаад яах юм бэ? гэж байн байн үглэнэ.

	Судха дургүйцэж:

	— Хэн ингэж хорлодог бил ээ? Энэ чинь гадаа байгаагүй шүү дээ гэж зөрөв.

	— Гагцхүү гаднын хүн хорлох юм гэж үү? Хэн хүнд муухай санаа бий. Зарим үест эцэг эх нь хүүхдээ хорлож болно. Энэ жаал охин энд ирсэн өдрөөсөө хойш ганц ч удаа уйлаагүй юм. Ийм болохоор сайнаар төгсөхгүй гэдгийг би бүр сайн ойлгож байна. Гар дээр дэгж дэрвэж байгааг нь хараад ер юү болчих оо вэ гэж бодож байсан шүү! Нүд нь ямаршуу байна, харцгаа даа! Ердөө гөлийчхөж! Түүнийг лав хорлосоон!

	Эмгэн, шивэгчин айлын хүүхэн, бандит гуайн эхнэр цөм Кальянийн амыг дагалаа. Байдал иймийн учир эмчлэгч Манхагуг дуудав.

	Тэр эмчлэгч, өвчтөн хүүхдийг үзээд инээмсэглэж:

	— Авгай! Ерөөсөө муухай нүд байна, сандраад байх юм алга. Надад одоохон нарийн ишт ногоо авчраад аль, бурхан өршөөвөл хүү чинь оройхонтойгоо инээд алдаад л гарна!

	Манхагуд саркандын30 таван иш авчирч өглөө. Сайх хүн, бүгдийг нэг дор зангилж, үзүүрийг тэгшлээд хатангир шар гартаа атгаснаа, амандаа дүнгэр дүнгэр юм уншин Соханы нүүрэн дээгүүр тавантаа хурайлав. Таван тэгшхэн иш, гайхамшигтайяа хувирч, урт богино таван янз болохыг хүүхнүүд хараад маш их зовжээ. Хүүхэд хордчихсон гэж дахин хэн ч эргэлзсэнгүй.

	Манхагу, жаал хүүгийн нүүрэн дээгүүр дахин хурайлахад иш нь бараг тэгширчхэв. Урт богинын өчүүхэн ялгаа мөн л үлдэхгүй дор, нүд муухай болгогч нь суларсан ч гэсэн бас л устаагүй байна гэж нотолжээ. Тэгээд Манхагу бүгдийг тайвшруулаад орой ирнэ гэж амлажээ.

	Өдөртөө жаал хүү улам муудаж ханиалгах нь улам ихдэв. Орой нь Манхагу ирээд, өнөөх ногоогоороо дахин хурайлбал энэ удаа бүх ногоо уртаараа ижилхэн болоход хүүхнүүдийн санаа амарлаа. Бүхэл шөнөдөө, Соханы ханиалгах ер намдсангүй, харахад ч аймаар зовжээ.

	Судха Нирмала хоёр, өглөө болтол нүд аньсангүй, заяа дайрч шөнө нь амгалан өнгөрчээ. Өглөөгүүр эмгэн Кальяни шинэ эм сорьж үзэхээр шийдэв. Манхагу хүүхдийн муухай болсон нүдийг хэвийн болгож нэгэнт үл чадах тул өвчтөн хүүхдэд тарни уншуулахаар нэгэн лам залах хэрэгтэй болжээ. Соханы өвдсөнийг Судха, нөхөртөө дахиад бас мэдэгдсэнгүй. Шивэгчин жаал хүүг цагаан даавуунд ороож, түүнд тарни уншуулахаар мөргөлийн сүмд аваачив. Орой нь энэ уншлагаа бас дахиулсан авч, Сохан ер сайжирсангүй.

	Бүрий болох үест, Судха хэрэв хүүхэд шөнө зүгээр болохгүй бол өглөөгүүр нөхөртөө цахилгаан утас илгээе гэж хатуу шийдлээ. Хүүхэд нь шөнө дундын хэрд хорвоогийн мөнх бусыг үзүүлсэн тул нэгэнт оройтжээ. Судха амьд яваа насныхаа олдошгүй их эрдэнийг алджээ.

	Тун саявтархан, хуримын тухай ёжтой сайхан ярьж байсан улс одоо гэр дүүрэн уйлаан майлаан болжээ. Эхийн сэтгэл гуньхран уймарна. Энэ хүүхэн хүүгээ хараад яаж баярлан суудаг байсан бол! Гэрт байгаа улс цөм Судхаг аргадаж тайтгаруулавч, уйлж унжих нь ер барагдсангүй. Энэ хүүхний нүүр хагарам, сүрхий байдаг нь өнгөрчээ. Хань хүнийхээ нүдэнд одоо яаж үзэгдэнэ дээ гэдэг бодол түүнийг хамгаас илүү шаналгажээ. Хүүхэд өвдлөө шүү гэж ядаж эцэгт нь мэдэгдээгүй шүү! Гагцхүү орой нь докторт цахилгаан утас илгээж, маргаашийн өглөөний арван цагт машинаар ирлээ. Нэгэнт хөдөөлүүлэх ёслол хийчихсэн тул Судха дахиж цорхирон уйлав. Доктор гэртээ хэдэнтээ орсон авч, Судха урдаас нь гарч ирсэнгүй, нөхрийнхөө урдаас харахад үнэхээр аймшигтай аж. Сайх хүүхэн эцэстээ, энэ хорвоод юунаас ч үнэтэй хүүгээ өөрийнхөө тэнэгт алж орхижээ. Доктортой нүүр учирна гэж бодохоос Судхагийн зүрх бачуурчээ. Урьд, хүүхнийхээ тэвэрсэн хүүг хараад, хань хүний нь нүд шууд уяран зөөлөрдөг байсан билээ. Сохан арай ядан майжганасаар аав дээрээ хүрэхэд, цаадах нь өргөн авдаг байсан билээ. Тэгэхэд, эх нь хүүхдээ хэчнээн хуурч өөр дээрээ эргүүлэхийг хичээвч эцгийнхээ бат цээжинд наалдсаар байх бөгөөд эх нь хэчнээн хайрлан үнсэвч эцгийнхээ тэвэрсэн гараас үл мултарна. Тэгэхэд Судха хүүдээ: «Ээ хөөрхий, аминчхан жаал» гэж ярьдаг байсан аж. Тэгвэл одоо ямар нүүрээрээ нөхөртөө үзэгдэх вэ? Гар хоосон уулзах уу? Хань нөхрөө нүдэндээ нулимстай байхыг харсанд орвол, энэ хүүхэн үхсэн нь дээр болжээ. Ийнхүү уулзахаасаа айж, Судха, Нирмалагийн дэргэдээс өчүүхэн ч холдсонгүй.

	Нирмала, түүнийг итгүүлэхийг оролдож:

	— Эгч ээ, гай дайрах учиртай юм л тохиолдоо биз. Чи хэдий хүртэл түүнээсээ нуугдаж байх юм бэ? Цаадхыг чинь ээ орой явна гэж хэлсэн шүү гэж өгүүлнэ.

	Судха, Нирмалаг гунигтай харцаар ширтэж:

	— Би түүнийг ямар нүүрээрээ харах вэ! Би айж байна. Миний хөл нахисхийгээд уначихмаар санагдаад байна гэж мэдүүлэв.

	— Битгий ай, оч. Би чамайг түшээд явъя!

	— Намайг ганцаарыг минь битгий орхиорой.

	— Үгүй, үгүй яагаад ч орхихгүй.

	— Пөөх, зүрх минь яасан их дэлсэнэ вэ! Ийм гай тохиолдоод байхад, би яаж амьд үлдэв ээ, ер мэдэхгүй юм. Одоо түүнийгээ яана аа? Яаж тайтгаруулъя даа, байз? Би өөрөө цаг ямагт уйлж байна... Хүүе, хэзээ явна гэлээ орой гэл үү?

	— Тийм ээ, орой гэсэн. Тэгнэ гэж ээж надад хэлсэн. 

	— Чөлөө өгсөнгүй дээ.

	Хоёр бүсгүй, байшингийн эмэгтэйчүүдийн өрөө рүү явж, үүдэнд нь хүрээд гадаа нь хүлээх үү гэж Судха Нирмалагаас асуув. Цаадах нь дотогш ганцаараа орлоо.

	Судха юү болж байгаа учрыг олж ядан, доктор Синха байх суух газраа олсонгүй. Хамгийн аймшигт бодол түүний ухаанд оржээ. Тэр хүн хэдий явах учиртай авч гуниг зовлон хааш нь ч үгүй болгожээ. Түүний амьдралын хамаг агуулга утга санаагаа алдсан мэт болжээ. Бурхан тэнгэр, дорхон нь буцаагаад авахын тулд хүү заяасан гэж үү? Удам угсаа залгах хүн хайрла гэж бурхнаас гуйгаагүй юм байж дээ! Тэр хүн хүү төрүүлээд, түүнээсээ хагацан сална гэж бодоход давж гэтэлшгүй мэт санагддаг байжээ. Хүн гэдэг чинь үнэхээр, бурхны гарын үзүүрээр хөдөлж байх тоглоом наадам гэж үү? Тэгвэл хүний амьдралын агуу сайхан нь хаана байна? Амьдрал гэдэг маань хүүхдүүд дураараа барьж, ямар ч шалтаггүй нурааж байдаг тоглоомын байшин мэт байх нь ээ. Хэдий тийм ч гэсэн бяцхан жаалууд чинь тоглоомон байшингаа, цаасаар хийсэн хөлөг онгоцоо, модон морио хайрладаг сан. Хөөрхөн тоглоомоо нандигнан хайрладаг билээ. Тэгэхэд, бурхан сахиус эднээс дор гэж үү? Мөнхийн амьдралыг бүтээгч маань ямар ч хүүгээс илүү олон зантай гэж үү? Магадгүй л юм даа. Бурхны үйл явдал бидний оюун ухаанд яахин хүртэх билээ. Тэдэнд нэг л хатуу няхуур хөнгөмсөг бодол байна. Гэтэл амьдрал чинь тоглоом биш байгууштай! Их эзэн бурхан тэнгэр яагаад хүүхэд ална вэ? Ийм шидийн наадмаар яахин зугаацаж болно вэ?

	Судха, өрөөнд өлмийгөөрөө сэв сэв алхсаар орж ирэв.

	Доктор урдаас нь босож:

	— Чи юунд нуугдаа вэ? Би байхгүй байвал манай хүний сэтгэл амар гэж бод оо юү? гэж асуув.

	Судхагийн нүдэнд өрөө тасалгаа хөвөх шиг боллоо. Сайх хүүхэн, хань нөхрөө хүзүүдэн авч, цээжинд нь наалдан хангинан уйллаа. Ийнхүү нулимсаа асгаж урьдын нь зориг эргэн иржээ. Хань нөхрийнхөө элгэнд наалдаад, салхинд үлээгдэн байсан зул, бат ханын хамгаалалтаар дахин зүгээр асах мэт ер бусын хүч чадал, сэтгэлийн их тамир орж байгааг мэдлээ.

	Доктор, эхнэрийнхээ нулимсанд дэвтсэн нойтон хацрыг хоёр гараараа атгаж:

	— Чи юунд сэтгэлээр үхээд байна вэ?

	Сохан ийм болох ёртой төрсөн хүүхэд байжээ. Тэр хүүхэд үеэ өнгөрөөлөө. Мод бол гэрэл чийгт ургаж, салхинд ганхсаар газартаа бэхэждэг шүү дээ. За тэгэхлээр янаг дурлал чинь золгүй гашуун явдалд улам товойн гарах учиртай. Биднийг баясвал хамт баясаж, зовлон тохиолдоход хамт уйлж байдаг хүнийг ёстой найз нөхөд гэж бид үзнэ. Хэзээ боловч, нулимс дусааж үзээгүй хүн янаг дурлалын жаргалыг мэдэхгүй. Сохан нас барж, бидний хооронд байсан бүх саад тотгорыг устгажээ. Чи бид хоёр одоо бие биеэ чухам янзад нь харж байна даа гэж өгүүлэв.

	Судха нулимсаа цувуулж:

	— Муухай нүдэнд нь санаа зовохгүй байсан миний буруу. Ээ, бурхан минь! Чи ядаж нүүр царайг нь ч харж чадсангүй шүү! Сүүлийн өдрүүдэд ямаршуу ухаан сууж байсныг чи мэдсэн болоосой! Миний уйлж байгааг харвал хүү минь өөрийн зовж байгаагаа мартчихаад инээж эхэлдэг болсон шүү. Ийм болсоор гурав хоноод манай хүүхэд үүрд нүдээ анилаа. Эмч ч дуудаж амжаагүй! гээд Судха дахин хангинатал уйллаа. Доктор Синха хүүхнээ тэврэн авч, чичгэнэсэн дуугаар:

	— Өвчтөн хүн ямар ч эм уугаад нэмэр болдоггүй тал бий. Хөгшин, залуу ямар ч хүн үхэхэд төрөл садныхан нь муу эмчиллээ гэж боддог. Чухамдаа цөм тийм биш шүү гэж тайтгаруулахыг оролдоно.

	Судха яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Надад Нирмала их тус болсон, намайг жаахан зүүрмэглээд байхад энэ хүүхэн ганц ч удаа нүдээ аниагүй. Шөнөжингөө Соханы хажууд дандаа суусаар буюу өлмийгөө өргөн сэм явдаг байсан. Ингэснийг нь би хэзээ ч мартахгүй! Харин чи өнөөдөр явах уу? гэж асуув.

	— Явна. Мэс заслын ерөнхий эмч анд явчихсан байсан тул би чөлөө авч чадалгүй ирсэн.

	— Тэр чинь ан хийсээр л байна уу?

	— Одоогийн баян тарган хүн тэрнээс өөр юү хийх вэ? дээ.

	— Өнөөдөр чамайг явуулахгүй.

	— Би ч өөрөө явмааргүй л байна.

	— Тэгвэл битгий яв л даа! Тэдэндээ цахилгаан утас явуулчих. Дараа Нирмалаг аваад хамт явцгаая.

	Судха өрөөнөөс гарч, сэтгэлд нь зүүлттэй байсан хүнд чулууг авч хаясан мэт бодогджээ. Энхрийлэл, хайр дүүрсэн нөхрийн нь хэлсэн энэ үг сэтгэлийн зовлонгоос мулталж, эргэлзэн тээнэгэлзсэн бүхнийг үгүйсгэв. Янаг дурлал чинь өөртөө аз жаргалын барагдашгүй итгэл, цаглашгүй эрэлхэг зориг, агуу их хүчийг нууцалж байдаг юм байна шүү.

	
АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Гай зовлон гэдэг чинь хэзээ ч ганцхан удаа дайрч өнгөрдөггүй зүйл билээ. Зовлонд учирсан чамд, мууг чинь үзэхэд бэлхнээ хүмүүс аяндаа гарч ирнэ. Одоо тийнхүү, Нирмалагийн хамгаас илүү айж байсан яг тэр явдал гарч ирлээ. Мансарамын үхэлд хүн амьтан хэл амаа хөдөлгөх болжээ. Юунаас болж үхсэнийг хэн ч нарийн ширийн үздэггүй, хамаг бүхэнд хойд эх нь гайгаа хөтөлсөн гэж хошуу ам нийлүүлэн ярьдаг байжээ. Ер нь л «Хойд эхийн гарт орчихсон хүүхдүүдийн төлөөнөөс бурхныг дурдаад яах вэ! Жаргалтай сайхан гэр орноо хоослох гэсэн, хайрт үр хүүхдээ алах гэсэн хүн л хоёр дахь удаагаа гэрлэнэ! Хойд эх ирэхтэйгээ зэрэг гэр доторх хамаг байдаг нь бутран сарниж байна! Хоёр дахь удаагаа гэрлэсэн хүн чинь, үр хүүхдэдээ чоно болдог юм байна шүү. Хүний хүүхдийг өөрийнх гэж үздэг тийм хүүхэн эхийн умайгаас гараагүй л юм сан» гэж эх адаггүй ярилцах болжээ.

	Жиярам, Сиярам хоёрт үнэхээр эс ойлгогдом хайртайг нь яриад байдаг хүмүүс гэнэтхэн гарч ирсэн нь хамгаас муу болжээ. Өнчин өрөөсөн заяагүй болохоор тэр хоёр яахин мэддэг бол заримдаа хүүхэн, тэдний талийгаач эхийн цагаан санаатай, гайхаж бахдууштайг нь дурсан бодоод уйлж ч байжээ.

	Тэд өрөвдөж:

	— Түүнийг үхсэний дараа үр хүүхэд нь тийм гайд учирна гэж хөөрхий тэр амьтан бодоогүй байх даа! Одоо та нарт сүү уулгадаггүй, шар тос өгдөггүй байх даа! гэж өгүүлнэ.

	— Үгүй өгдөг шүү... 

	— Ямар сүү авдаг юм бол доо! Ээ, хүүхдүүд минь сүү тос гэдэг чинь янз янз бий шүү. Та нарын өмнө шингэрүүлсэн сүү тавьчхаад уувал уу, байвал бай гэхэд, та нар ийм тийм гэж хэлэхгүй шүү дээ. Ээж чинь байгаа бол шал өөр! Талийгаач ээж чинь сая саасан сүү аваад ир гээд зарцаа явуулдаг байсан юм! Хэрэв хүүхэд сүүгээ ууж байгаа бол энэ чинь илт харагдаж байна. Тэгэхэд чи ямар байна? Чамд тийм байсан удаа байна уу?

	Ээж нь ямар сүүгээр тэжээж байсан өөрөө хэрхэн хардаг байсныгаа Жиярам үл санах тул юү ч хэлж чаддаггүй байжээ. Сайн санаат хүмүүсийн эмгэнэл аажмаар учир зүйгээ оллоо. Жиярамын гэрийнхэндээ дургүйцдэг нь өдрөөс өдөрт улам өслөө.

	Байшингаа үнэ хаялцуулан худалдсаны улмаас, хөлс төлж суудаг бяцхан сууцанд ам бүлээрээ иржээ. Нирмала шар тос худалдан авахаа больж, зарцаа чөлөөлөв. Урьдын орлогоос нь бараг юү ч үлдсэнгүй! Ийнхүү хавчигдан байх нь Жиярамын сэтгэлд таалагдсангүй. Тэгээд бас Нирмалаг ээж рүүгээ явчихсан байхад Тотарам, сая төрсөн охиноо бодож, зоос болгоныг гамнан сүү ч худалдан авахыг зогсжээ.

	Нэгэн өдөр Жиярам зэвүү нь хүрч эцэгтээ:

	— Өө, та, сүү худалдаж авахаа байчхаад, шинэ байшин барья гэж бодож байна уу! Тэгж байгаа л бол ер нь бидэнд хоол өгөхгүй байсан ч болно гэж хэлжээ.

	Тотарам:

	— Хэрэв чи сүү уух гээд байвал өөрөө явж сая саасан сүү худалдан авч бай. Зах зээл дээр худалдаж байгаа цэхэр сүүнд мөнгө үрж байхыг би бодохгүй байна гэж хариулжээ.

	— Би явлаа гэж бодъё! Гэнэт сургуулийнхны нэг нь харчихвал яах вэ?

	— Өөртөө сүү худалдаж авлаа л гэнэ биз, айгаад байх юм алга. Чи хулгай хийгээгүй байж юунаас ичих вэ?

	— Юу, юунаас гэж? Өөрөө сүү аваад31 явж байхыг чинь хүн харвал танд ичгэвтэр бус гэж үү?

	— Ичээд байх юм алга. Миний эцэг ядуу хүн байсан тул би урьд ус ууж, дүнхүүтэй тариа үүрч л явсан.

	— Тэгвэл миний аав ядуу хүн биш шүү дээ! Би яалаа гэж сүү эрж явах бил ээ? Та зарцаа яагаад явуулчихсан бэ?

	— Мангуу үгээр бүү булаад бай! Миний орлого урьдынх шигээ биш шүү.

	— Яагаад хорогдсон бэ?

	— Хэрэв чи өөрөө ухаарахгүй байгаа бол чамд би яаж тайлбарлах вэ. Би ядарлаа. Урьдынх шигээ өчнөөн олон шүүхийн ажил шулуухан янзлах нь бэрхтэй болжээ. Миний хоног тоотой болов. Хамаг найдвар минь Мансарамын үхлийн хамт арилжээ.

	— Мансарамыг та өөрөө алчихсан биш үү?

	Тотарам хашхирч:

	— Хуц! Бурхан сахиус дураараа загнасан юм биш үү! Ямар учиртай болоод төрсөн хүүгээ алж байх вэ? гэв.

	— Бурхны саналаар хоёр удаагаа гэрлэснээс болсон юм биш үү?

	Тотарамын нүд улаанаар эргэлдэж, биеэ барьж чадахгүй болоод хүүгээ харааж:

	— Чи намайг юунд байцаав? Юугаа үндэслэж байна. Чи намайг тэжээж байгаа хүн үү? Тэжээх болсон цагтаа намайг сургаарай. Энд захирч байх эрх хэн чамд олгов? Урьдаар эелдэг уриалгахныг нь сур! Аятайхан зөвлөгч гарах нь шив! Би өөрийн мөнгөө хураасан хүн, юү л гэж бодсоноороо зарж чадна аа. Хүний ажилд хошуу битгий цорвойж яв. Хэрэв чи хойшид надад ийнхүү муйхарлаваас чи муугаа үзнэ шүү. Мансарам шиг хүүгээ алдчихаад амьд хоцорсон юм чам шигийг нь санаанд орохгүй, мэдэв үү? гэж сануулав.

	Тэгэвч Жиярам огт бууж өгөх төлөвгүй учир эцгээсээ ширүүн дуугаар:

	— Биднийг тэсээд дуугүй байгаасай гэж та хүс ээ юү? Та энэ мэтийг надаас горьдсоны хэрэггүй! Миний ах их сайн залуу байж, одоо тэр алга байна! Би хор идэж үхье гээгүй байна. Муу чигээрээ явбал дээр биз! гэж сургав.

	— Ийм үг хэлж байхаасаа чи ичихгүй байна уу?

	— Хэнтэй ч ярилцсан ийм л үг дуулна.

	Тотарам дуугүй боллоо. Хүүгээ дарж чадахгүй нь гэж итгэж яриагаа дуусгая гээд зугаалахаар явлаа. Энэ хүн өнөөдөр цөм дуусах нь гэж мэджээ.

	Энэ өдрөөс эхлэн эцэг хүү хоёрын хооронд үл ялих юмаар хэрүүл манддаг болжээ. Өмгөөлөгч Жиярамтай ийм тийм гэж байхыг үл тоох боловч хүү нь улам нүд үзүүрлэдэг болжээ. Нэгэн удаа Рукминид:

	— Миний эцэг биш сэн бол би сургах сан! Түмний нүүрэн дээр түүний байдаг муухайг нь дэлгэхээсээ буцахгүй тийм түнш нөхөд надад бий! Хэрэв би бодох гэм... 

	Рукмини энэ үгийг дүүдээ дамжуулжээ. 

	Гаднаас харахад түүний бие тайван уужуу мэт авч зүрх нь аймшгаар дүүрчээ. Ингээд оройн цагаар зугаалахаа ч болив. Юм бүхэнд гуньхарч гутарч явдаг дээр бас айх гэм нэмэгджээ. Тэр хүн одоо, Жиярам нэг л муу юм хийх гэж байгааг мэдээд Нирмалаг ир гэж яаруулахыг ч болив. Зүгээр ч үгүй хүү нь нэгэн удаа шүд зууж:

	— Тэр хүүхний энд ирэхийг чинь харъя даа! Би тэр хүүхнийг хөөж эс явуулбал Жиярам биш болог. Өвгөний нь ч одоо нулимна! гэж мэдэгдэв.

	Тотарам юү ч хийж эс чадахаа өөрөө мэдлээ. Хэрэв энэ нь гаднын хүн байсан бол Тотарам шуудхан шүүхэд өгсөн дөг өө. Төрсөн хүүгээ яах билээ дээ! Өөрийн хүүхдийнхээ өмнө хүч сүлдгүй гэдэг үнэн байна шүү.

	Нэгэн өдөр доктор Синха, Жиярамыг гэртээ дуудаж, үнэн цагаан замд нь оруулахаар сургаж гарчээ. Жиярам, докторыг хүндэтгэхийн учир түүний үгийг дуугүй чагнан суулаа. Ийнхүү ярьж суугаад сүүлд нь чухам юуны тухай асуусныг лавласанд Жиярам:

	— Танд үнэнийг хэлэх үү? Битгий гомдоорой! гэж өчлөө.

	— Гомдохгүй. Сэтгэлдээ бодож явдаг бүхнээ гарга даа.

	— За тэгвэл чагнаж бай! Ахыг үхсэнээс хойш, аав руугаа харж чадахаа байсан. Миний бодлоор Мансаг аав алсан мэт санагддаг. Бас нэгэн явдал гарвал Сиярам бид хоёрыг ч гэсэн тэгнэ. Хэрэв ингэхгүй сэн бол яах гэж хоёр дахин гэрлэв гэж дээ?

	Доктор Синха, инээдээ арай ядан барьж:

	— Ингэх гэж л гэрлэх юм уу! Яасан их дэмий ярьдаг юм бэ? Та нараас зайлъя гэвэл чадна биз дээ! гэж асуув.

	— Хэзээ ч чадахгүй! Энэ хурим хийхээсээ өмнө шал өөр хүн байлаа! Биднийхээ төлөө амиа ч өгөхөд бэлхэн хүн байсан бол одоо бидний зүг харах ч хүсэлгүй болжээ. Энэ гэрт тэр хоёроос өөр хүн байлгахгүй юм сан гэж аав нь хүсэх ажээ. Хайрт охиндоо садаа болгохгүйн тулд, биднийг замаасаа зайлуулах хэрэгтэй болжээ, тэд. Эд нар гагцхүү үүнийг мөрөөдөж байна. Зөвхөн үүнээс болж, биднийг орон гэрээсээ хөөж гаргахаар элдэв бэрхийг бодож байна. Эцэг минь шүүхийнхээ ажлыг санаатай хийхийг болив. Хэрэв бид хоёр гэнэтхэн үхээд орхих юмаа гэж бодоход, тэд яахин баярлах бол, хараарай.

	— Хэрэв аав чинь чамайг орон гэрээсээ хөөе гэсэн бол, ямар ч шалтаг эрэлгүй хөөнө шүү дээ.

	— Би хөөгдөхөд хэдийнээ бэлэн.

	— Чи яах юм бэ?

	— Цаг нь ирэх л байх, үзээрэй гээд Жиярам өрөөнөөсөө гүйн гарлаа. 

	Доктор хэдэнтээ дуудсан авч эргэж ирсэнгүй.

	Хэдэн өдрийн дараагаар доктор Синха Жиярамтай дахин учирлаа. Хоёулаа кино шуналтайяа үзэгч бөгөөд доктор өнөөх яриагаа давтан өгүүлж, Жиярам аажмаар татагдан орлоо. Тийнхүү ярилцсаар сайх хоёр докторын суудаг газар хүрч ирэв. Оройн хоол идэх цаг болж, хоёулаа ширээнд суулаа.

	Докторын хоол хийсэн нь Жиярамд сайхан санагдсан учир ийнхүү өгүүлсэн нь:

	— Тогоочоо явуулчихсанаас хойш манай хоол амт шимтгүй болсон! Гагцхүү эгч л харахаас дур хүрдэггүй вишнилтын32 амтгүй зутанг хийдэг, идчихээд хөдөлж болдоггүй юм шүү... гэв.

	Доктор санал нийлж:

	— Тийм ээ, манайх амттай хоол хийдэг. Эгч чинь гагцхүү сонгино саримс хоёр л мэддэг юм бол уу даа. Өөр зүйл мэдэхгүй байх юм! гэв.

	— Таны хэлдэг зөв! Зөвхөн үүгээр л хооллож байна. Сонгино саримс хоёр шүү! Бидний идэж байгаа зүйл аавд хамаагүй хэрэг. Чухамхүү иймийн учир тогоочоо халаад явуулчихсан. Мөнгө байхгүй гэдэг л юм. Хэрэв тийм бол эхнэртээ юугаар гоёл чимэглэл худалдаж авдаг юм бол?

	— Жиярам аа, зөвхөн гоёл зүүлэг яриад яах вэ. Чиний аав урьдыгаа бодвол үнэхээр бага цалин авч байгаа тэгэхэд нь чи түүнийг улам эвгүйцүүлдэг байлгүй.

	— Би юү? Урьд өмнө юү ч хэлдэггүй байсан гэдгээ танд тангараглая. Тэр чинь намайгаа энэ ертөнцийн хараал бүхнээр булсан! Ямар ч шалтаггүй, өөрт нь л эвгүй байвал над руу дайрч байдаг болсон. Түүгээр ч барахгүй миний найз нөхөд түүнийг зэвүүцдэг болсон! Үерхдэг нөхөдгүй байж болох уу? Би ямар тэнүүлчидтэй хамт явах, өөдгүй амьтан байгаа биш! Намайг өдөр болгон загнаж байдаг. Өчигдөр би «Миний найз нөхөд, манайд ирнэ, танд таалагдах нь уу, үгүй юү үзээрэй» гэж шуудхан хэлсэн. Тэвчинэ гэхээс залхдаг болжээ.

	— Би аавыг чинь өрөвдөх юм. Түүнийг аль хэдийнээ амар тайван байлгах болжээ. Нэгдэж хөгширч явна, хоёрдож хүүгээ алдаж, тун гашуун зовлон амсаж явна. Биеийн эрүүл мэнд нь бас сайнгүй бололтой. Тийм хүнээс юм асуугаад хэрэг байна уу? Тэр хүн чинь хэрэглэхээсээ ядрах нь их байгаа. Хэрэв чи бодъё гэх нь ээ нь болохгүй байвал ядаж битгий гутраагаач. Энэ бол гайгүй шүү дээ! Эвлэгхэн яриад үз, цаадах чинь баярлаад л явчихна. Чи юү гэж асуух вэ гэвэл: «Ааваа бие нь яаж байна?» гээ. Чамайг ширүүдэх дээр цаадах чинь бүр багтаж ядна. Хэдэн удаа уйлж байхыг нь би харсан, үнэн шүү, үнэхээр уйлж байсан! Дахин гэрлэж алдаа хийснийг нь бодож үзэх хэрэгтэй, үүнийгээ одоо өөрөө ч мэдэж байгаа. Харин чи хүү нь болж төрснийхөө гавьяаг үзүүлэх ёстой. Цаадах чинь чиний эцэг, түүнийгээ шаналгалгүй эвлэгхэн ярилцаж бай. Тэжээлгэж байж, ямар байдалд оруулах гээд байдаг юм бэ? Хэн ч түүнийг хайхрахгүй байна гэж үү? Би чамаас олон ах хүн шүү. Жиярам аа, тэгэвч би одоо хүртэл, өөрийн эцгийг ер харааж үзээгүй. Хэрэв намайг хараавал би дуугүй чагнаж суудаг. Юу гэвэл түүний үг хожим надад яриагүй хэрэг болдог. Эцэг эхээс өөр, бидэнд ёстой сайн сайхныг мөрөөдөж явдаг хэн байх билээ. Хэн ч үгүй! Тийм эв түнжингүй байж яахин болно вэ?

	Жиярамын нүүрэн дээгүүр нулимс урсан ирлээ. Түүний сэтгэлийн доторх сайн санаа бас л унтраагүй байжээ. Тэр жаал хүү хийсэн явдалдаа үнэхээр гэмшив.

	Сайх хүүхэд уйлж унжсаар:

	— Би ичгэвтэр юм хийжээ. Ёстой ухаанаа уусан юм болж. Харин та одоо, манай ааваас гомдлын ганц ч үг дуулахгүй. Харин та, намайг уучил гэж л гуйгаарай. Би түүнд өчнөөн их муухай явдал гаргаж шүү! Та заавал яриарай! Хойшид уурлаж байхаа болиг! Хэрэв за, зуу болохгүй бол би ийм хар толботой амьд явснаас усанд живж үхсэн минь дээр!

	Яриа хөөрөө ашигтай болж, доктор Синха сэтгэл дүүрэн боллоо. Тэгээд хүүг явуулахдаа тэврэн авчээ.

	Жиярамыг гэртээ эргэж ирэхэд хэдийнээ арван нэгэн цаг болсон аж. Тотарам оройн хоолоо идчихээд байснаа хүүгээ харангуут гарахыг завдлаа. Тэгэнгүүт бас л хүүгээ зэмлэж:

	— Одоо хэдэн цаг болж байгааг чи мэдэж байна уу? Арван нэгэн цаг болж!

	Жиярам даруй номхон дуугаар:

	— Би доктор Синхатай санамсаргүй учраад, түүнийг гэрт нь хүргэж өгөөд ирлээ. Тэгтэл намайг хоол ид гээд, ингээд л жаахан удлаа даа гэж мэдүүлэв.

	— Докторт гаслант байдлаа бас л үглээ биз дээ?

	Жиярамын дуугүй томоотой нь бас л талаар болж:

	— Би хов жив ярьж сураагүй гэв.

	— Сураагүй гэнэ ээ? Аягүй сурсан учраас хэл ам нь сүрхий хөдөлж байгаа юм гэж надад олон хүн ярьсан. Хүмүүс донгосоо юу?

	Жиярам дургүйцэж:

	— Дахин ингэхгүй. Өнөөдөр докторт миний ярьсныг та ч давтан хэлж болно гэлээ.

	Өмгөөлөгч хорон үгээр:

	— Гайхалтайяа! Би шуудхан баярлана! Чи хүний үгэнд орлоо гэж үү? гэж гайхна.

	Жиярамын даруу намуу нь дахин үгүй болж их л бардам янзтай:

	— Хүн өөрийн хийснээ хэний ч үгээр оролгүй хянаж болно! Хэрэв хэн ч гэсэн засаръя гэж санавал хөндлөнгийн хүний зөвлөгөө хэрэггүй гэлээ.

	— За тэгвэл чиний найзалдаг өөдгүй амьтад үүгээр цугларахаа байсан гэж итгэж болох нь шив дээ?

	— Тэднийг та өөдгүй амьтад гэж яахин нэрлэж болох бил ээ? Та тэднийг бүр мэдэхгүй шүү дээ!

	— Чиний найзууд чинь цөм муухай санаатнууд! Тэдний дотор томоотой хүүхэд нэг ч байхгүй. Тэднийг үүгээр дагуулж ирдгийг чинь би болиулах гэж хэчнээн яривч чи үгэнд ороогүй. Чамд өнөөдөр эцсийн удаа сануулъя. Хэрэв чамайг, хийх ажилгүй цөхсөн нөхдөө дахин энд цуглуулбал би сэргийлэхэд мэдэгдэнэ гэжээ.

	Жиярамын эвлэрэх гэсэн нь арилан үгүй болж, хуучин байдалдаа дахин эргэж оржээ.

	Тэгээд уурлаж зэвүүцсэн янзтай.

	— За хэл л дээ! Миний найзуудын тал хувь нь сэргийлэх газрын цагдан ажилтан нарын хүүхэд байгаа юм. Тэгэхлээр цагдаагийн газар яах нь вэ, харъя. Харин та намайг засаж залруулах гэж байвал би санаа зовж явахаа болилоо гэж хэлээд Жиярам өрөөндөө орж явчихад түүний тасалгаанаас дарсан аккордеон хөгжмийн ширүүн дуу цуурайтав.

	Саявтархан асаасан сайн сайхны дэнлүү нь ууртай дууны салхинд төдхөн унтарлаа. Хэрэв адайр ааштай морь байсан бол илж маажихад, яаж ийж байгаад л тууянзанд орно доо. За тэгээд ташуураар ороолгож орхивол уу, зогссон газраасаа яагаад ч хөдлөхгүй бас тэгээд аягүй бол цамнана.

	
АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Энэ удаа Нирмала гэртээ эргэж ирэх боллоо. Тэр хүүхэн ээж дээрээ жаахан байя гэж хүсэвч гашуун зовлон унасан Судхаг бодохгүй байж эс чадлаа. Гагцхүү энэ хүүхнийг бодохын учир хань нөхөртөө эргэж иржээ.

	Рукмини, Нирмалаг хараад Бхунгийд:

	— Хараач ээж дээрээсээ ямар болчхоод ирэв ээ! Иш яасан сайхан засраа вэ! гэж гайхан өгүүлэв.

	— Эхийнхээ хоолон дээр байсан хүүхэд ямагт засардаг шүү дээ гэж Бхунги хэлэв.

	— Тэгэхээр барах уу! Яаж хүүхдээ тэжээвэл зохихыг гагцхүү төрсөн эх л мэднэ.

	Эргэж ирсэнд нь хэн ч баярласангүй мэт Нирмалад санагджээ. Гаднаас нь харахад Тотарам маш их амгалан байгаа боловч сэтгэлдээ нэг л түгшүүртэй байлаа. Төрүүлсэн охиноо хараад Нирмала хамаг уйтгар гунигаа мартжээ. Судха түүнийг Аша буюу итгэл гэж нэрлэх бөгөөд үнэхээр ч хамаг итгэл найдварын нь дээж болжээ.

	Тотарам Ашаг гар дээрээ өргөмөөр санагдавч цаадах охин нь уйлагнаад эцгээ гэж тоохгүй ээждээ наалдах ажээ. Тэгэхэд нь Тотарам амтат боовоор хуурахаар шийдтэл зарц эзгүй байсан тул, хоёр аннаар боов худалдаад ир гэж Сиярамд хэллээ.

	Тэгтэл Жиярам саад хийж:

	— Биднийг боовоор, хэзээ ч хуурахгүй гэлээ.

	Өмгөөлөгч уурлаж:

	— Та нар чинь жаахан хүүхэд юм уу? гэж асуулаа.

	— Бид хоёрыг том гэмээр байна уу? Амтат боовоо аваад ир, хүүхэд мөн үү, биш үү? тэгээд л үзнэ дээ. Дахиад дөрвөн анна өгчих! 

	— Надад одоо мөнгө алга аа. Яв Сия, бушуухан эргэж ирээрэй гэж тушаав.

	Жиярам хорьж:

	— Сия хаашаа ч явахгүй! Таны зарц биш. Хэрэв Аша таны охин мөн бол, тэр чинь бас таны хүү шүү дээ гэж эсэргүүцнэ.

	— Чи юугаа донгосоод байна аа? Чи ийм өөдсийн чинээ юмтай бие зэрэгцүүлж байхаасаа ичихгүй байна уу? Сиярам, май энэ мөнгийг аваад яв!

	— Явна гэж бүү сана!

	Сиярам нааш ч үгүй, цааш ч үгүй болжээ. Хэний нь үгэнд орно доо? Нэгэн агшин зуур эргэлзэн байснаа, Сиярам ийнхүү шийдэв. Аав яах вэ, хараал тавиад л өнгөрнө биз. Харин Жиярам зодвол хэлэх хүнгүй сүйд болно гэж бодоод:

	— Би явахгүй гэж шууд хэлэв.

	Тотарам сүрдүүлж:

	— Тэг май. Одоо надаас юм гуйхаа байвал дээр! гэж зандрав.

	Тотарам өөрөө зах дээр очиж нарийн боовны худалдаачныг таних учир хоёрхон аннаар юм худалдаж авах нь эвгүй тул бүтэн рупигээр амтат боов авчээ. Энэ хүнийг юү гэж бод оо бол?

	Өмгөөлөгчийг гэртээ ирэхэд, Сиярам ихээхэн амтат боов барьсныг үзэж аавынхаа үгэнд орохоо яав аа гэж харамсжээ. Одоо үүнд яаж ч ойртох вэ дээ? Ер нь энэ хүүхэд их тэнэг юм хийжээ хөөрхий!

	Бхунги өрөөнд орж ирээд хүн болгоны өмнө таваг дээр амтат боов тавихад явах гэж ахдаа алгадуулсан ч гэсэн иднэ гээд үзвэл яасан юм бэ? гэж Сиярам эргэцүүлэн бодож гарчээ.

	Жиярам уурлаж:

	— Хамж ав, үүнийгээ! гэж зандрав.

	— Чи юунд уурлав? Амтат боов тааламжгүй санагдлаа гэж үү?

	— Үүнийг Ашад авчирсан болохоос биш, бидэнд өгч байгаа юм биш. Хамж ав, эс тэгвэл бүгдийг гудамжинд цацна шүү! Бид, пайса33 болгоныг гуйж авч байх хэрэг гарч байхад, бүтэн рупигээр худалдан аваад ирсэн байна.

	— Сия, чи ид!

	Сиярам айсан байдалтай таваг руу гараа сунгавал ах нь сүрдүүлж:

	— Битгий гар хүрээрэй, хүрсэн байвал заяагүй ховдог амьтны толгойг чинь авна шүү гэв.

	Сиярам заналхийлсэнд нь айж амтат боовонд гар хүрч чадсангүй. Тотарам хэдийгээр ингэж болохгүй шүү гэж хавчсан авч Нирмала үүнийг мэдэж хоёр хүүг ятгахаар Жиярам руу давхин орж:

	— Та юуны ч учрыг олохгүй байна! Энэ бүхэнд чинь би л буруутан болно гэж өгүүлэв.

	Тотарам хаацайлж:

	— Энэ хоёр арай дэндүү хэрцгий болжээ. Зодолтой бил ээ! Тэгтэл олон түмэн эхгүй өнчин хүүхдүүдийг зовоолоо гэх юм аа. Хэрэв тэгдэггүй сэн бол аль хэдийн хөөгөөд явуулчихсан! гэж хэллээ:

	— Ийм юм ярихаас чинь би айж л байна.

	— Би одоо тэр хоёрт жавтий өгнө өө! Бодсон санаснаа бурвал бурж л байг.

	— Ер нь ийм байгаагүй л юм сан.

	— Жиярам ч бүр танхайрч гүйцжээ. Өдий олон хүүхэдтэй байж та яах гэж дахин эхнэр авав гэж байдаг шүү. Бас саявтархан би Мансарамыг алчихсан мэт хэлж байна билээ. Миний төрсөн хүү ингэж байна шүү! Энэ чинь миний хүү биш, ёстой дайсан!

	Аав, хойд эхэд амтат боовоо юү гэж хэлж байгааг нь чагнахаар Жиярам үүдэнд нь чагнан зогсож байснаа, өмгөөлөгчийн эцсийн үгийг дуулаад тэсэж чадалгүй хашхируун:

	— Танд би дайсан байлгүй яах вэ! Үүнээс өөр хэлбэрээр та намайг хавчиж байгаагүй биз ээ. Таны саяын хэлсэн болгоныг би хэдийнээ дуулсан. Мансарам ах үүнийг мэдэлгүй байсаар амь алджээ! Харин та биднийг яах ч үгүй. Ойр хавийнхан цөмөөрөө ахыг чинь алсан л гэцгээж байна. Намайг энэ тухай ярихад та яагаад ийнхүү уурлана вэ? гэж хашхирав.

	Нирмала хөшөө мэт зогсжээ. Түүнийг улайсгасан нүүрс дээр хаясан мэт санагдав. Тотарам сүрдүүлэн байж, хүүгээ дуугүй болгохоор хүсэх авч хүү нь хэтэрхий бүдүүлэг муухай хэл ам гаргасан учир, Нирмала хүртэл уурлаж:

	«Амны нь салиа арилаагүй энэ зулзага амьдрал ахуй юү ч мэдэхгүй байж, бас аавын цээж гаргана гэнэ ээ» гэж боджээ.

	Тэгэвч Нирмала биеэ барьж:

	— Чи дэндүү их ярьж байна шүү, одоо болно. Чиний сайн хүүхэд гэдгийг чинь би мэднэ. Гадаа гарч тогло гэж хажуугаас нь хэлэв. 

	Тотарам өдий хүртэл, Нирмала миний талд гэж бодож их л амгалан ярьдаг байжээ. Тэгтэл одоо түүний үгэнд Жиярамыг нууцаар талархах өнгө гарч ирсэнд Тотарам улаан цайн уурлав. Өмгөөлөгчийн шүд тажигнан, Нирмала гараас нь барьж авахаас урьд нүүрэн дундуур цохиод авчээ. Нирмалагийн харсан болгон нүдний өмнө эрээлжилж ганхав. Энэ хүүхэн, нөхрийнхөө хатангир гар нь өчнөөн их тамиртайг мэдсэнгүй, Нирмала толгойгоо барьж шалан дээр суун тусав. Тотарам, Нирмалаг дахин цохиж авахаар гүйсэн авч, Жиярам гараас нь барьж зогсоон хүүхнийг гэдрэг болгоод:

	— Санасан бүгдээ ярь, харин гараа татаж яв! Ичмээр юм! Хэрэв талийгаач ээждээ нүгэл болно гэж боддоггүй сэн бол би танд юмны амт үзүүлэх сэн! гэчхээд өрөөнөөс гүйн гарлаа. 

	Тотарам үнэхээр цэл ногоорч орхижээ. Хэрэв Жиярам сая гялалзуулсан бол энэ хүн лав баярласан даг аа! Хүүгээ тэврэн аз жаргалтай тэр хүн одоо түүнийгээ алъя гэж боджээ.

	Энэ бүх явдлын ид цагаар өрөөндөө суусаар агсан Рукмини түүн дээр орж ирээд:

	— Хүүхдээ зодсоны хэрэггүй шүү! Том болсон байна, юү хийх вэ дээ гэв.

	Тотарам шазуураа зууж:

	— Үүнийг гэрээсээ хөөнө дөө. Одоо энэ, гуйлгачилна уу, хулгай хийнэ үү, надад ерөөсөө хамаагаа алдаж! гэв.

	— Булай бузар хэнд наалдах вэ? гэж Рукмини асуув.

	— Надад хамаагүй!

	Нирмала мэгшин уйлж:

	— Миний очсоноос болж ийм шуугиан мандана гэж мэдсэн бол би яагаад ч ирэхгүй байсан! Одоо намайг явуулсан ч оройтох юм алга! Би ерөөсөө энд байж чадахгүй нь гэлээ.

	— Жиярам, чам руу бас хошуу цорвойж л байна билээ. Өнөөдөр гай зовлон болно оо! гэж Рукмини өгүүлэв.

	— Өөр ямар гай ёрлож байдаг билээ. Муу юм болох ёсгүй! Би яаж аргалсан цөм над руу эргэж буруутах юм. Дөнгөж гэрийн босго алхаад бас явдал болсон! Бурхан минь, намайгаа авраач!

	Энэ орой нэг нь ч хоол идсэнгүй, гагцхүү өмгөөлөгч л ганцаархнаа хоол идлээ. Хойшид хэрхэн амьдрах бил ээ? гэдэг бодол Нирмалаг өндөлзүүлжээ. Хэрвээ энэ хүүхний тухай шуугьсан бол өөрөө тийнхүү сандраагүй сэн болов уу! Тэгвэл энэ бүсгүй ганцаараа биш шүү дээ Рам34 минь, та миний охинд ямар заяа зөгнөж байна вэ? гэж Нирмала дотроо боджээ.

	
ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ

	Сэтгэл бачимдсан хүн хэзээ амар тайван нойрсож байлаа даа! Нирмала орондоо их л удаан хөрвөж урван хэвтжээ. Хоромхон зуур ч гэсэн унтахыг хүсэвч нойр нь хүрэхгүй гэж тангарагласан мэт ажээ. Сайх бүсгүй, дэнгээ унтрааж, цонхны хаалтаа онгойлгоод чагхийж цохилох цагаа нөгөө өрөөнд оруулсан боловч түрүүчийнх шигээ унтаж чадсангүй. Их л санаа амарч, тайвширсан мэт энэ тэрийг дахин бодовч ер нойр нь хүрсэнгүй. Тэгэхэд Нирмала дэнгээ дахин асааж, ном уншвал хэд хэдэн хуудас гүйлгэн харсан ер мэдэгдэлгүй нойрсжээ. Ном ч хүүхний гар дээр байсаар аж. Гэнэт Жиярам сэмхэн алхалсаар тасалгаандаа орж ирээд, айсан янзтай эргэн тойрныг бүлтгэнэн харав. Нирмала унтсаар аж. Хүүхний орны толгойн тавиур дээр хигд түрхсэн бяцхан хайрцаг байна. Жиярам сэмхэн гэтсээр ойртож, гоёлын хайрцгийг даруй шүүрэн авч, өрөөнөөс хөл мэдэн гүйж гарлаа.

	Тэрүүхэн агшин зуур Нирмала давхийн цочиж айж тэвдэн орноосоо босон харайгаад гүйн гадагш харав.

	Жиярам юү нь хэрэг болов оо? Яах гэж тэр хүүхний өрөөнд оров? Сайх хүүхний өрөөнөөс гараагүй, Рукминийнхээс гарсныг сайх бүсгүй андуураа юм уу? Тэгвэл Рукминийн өрөөнд юу хийв ээ? Тэр авгайд юм хэлэх гээ юм уу? Өдий цагаар чинь юугаа ярьдаг бил ээ? Тэр хүүхэд яах гэж оров оо? гэж бодохоос Нирмалагийн зүрх түгшин цохилно.

	Тотарам дээр, хавтгай дээвэр дээр унтжээ. Шат нь бариулгүй тул Нирмала дээш гарахаасаа айжээ. Харин одоо «явж нөхрөө сэрээдэг юм бил үү? Үгүй, сэрээхээ больё. Яавал зохихыг бурхан мэдэг! Барагдахгүй хэрүүл шуугиан гарна» гэж хүүхэн бодлоо.

	Ингээд Нирмала дахин ном барьж авав.

	Тэгээд: «Өглөөгүүр өөрөө бүгдийг асууя. Би эндүүрсэн байхыг хэн байг гэх вэ. Нойрон дунд тийнхүү харагдсан байж болно» гэж дотроо бодно.

	Хэдийгээр ийнхүү шийдсэн боловч бас л удтал унтаж чадсангүй.

	Жиярамын өглөөний ундааг Нирмала өөрөө оруулж өгөв. Хүүхнийг харангуут хүүгийн хамаг бие чичрэв. Ер нь өглөөний ундыг Бхунги өгдөг атал, өнөөдөр яагаад Нирмала авчрав аа? Жиярам өөдөөс нь харахаасаа ч айжээ.

	Ер онцын болоогүй мэт сайх хүүхэн:

	— Чи шөнө миний өрөөнд орж ирэв үү? гэж асуулаа.

	— Би юү? Шөнө таны өрөөнд юугаа хийх бил ээ? Яагаа вэ? гэж Жиярам асуув.

	Жиярамын үг болгонд итгэсэн мэт аяар Нирмала:

	— Миний өрөөнөөс хүн гарч байх шиг санагдсан юм аа. Нүүрийг нь харж чадаагүй, гагцхүү нуруун талаас нь харсан. Тэгээд би чамд л орох хэрэг гарч дээ гэж бодсон юм. Энэ хэн байв аа, яахин мэдэх бил ээ? Миний өрөөнөөс гарч байхыг нь би хоёр нүдээрээ үзсэн! гэж өчлөө. Тэгээд би чамд л орох хэрэг гарч дээ гэж бодсон юм. Энэ хэн байв аа, одоо яахин мэдэх бил ээ? Миний өрөөнөөс гарч байхыг нь би хоёр нүдээрээ үзсэн! гэж өчлөө.

	Энэ явдалд хамаагүй болохоо батлахыг оролдож Жиярам:

	— Би өчигдөр орой театрт байсан. Тэндээсээ найзындаа очоод тэндээ хонолоо. Саяхан гэртээ ирлээ шүү. Надтай хамт миний найз нөхөд байсан. Тэднээс асууж бас болно. Хэрэв юм хум алга болчихсон бол би холбогдоно байх гэж айж байна. Одоо хулгайчийг барихаасаа өнгөрсөн, бүгдийг над руу түлхэх нь ээ. Та аавыг мэднэ шүү дээ, намайг балбаж орхино!

	Нирмала дургүйцэж.

	— Чи ямар хамаатай юм бэ? Хэрэв чи ч байлаа гэсэн чамайг хулгай хийлээ гэж хэн ч зэмлэхгүй. Хүний юм хулгайлбал зүгээр сэн, ямар хүн гэрийнхнийхээ мууг үзэх гэсэн байна вэ?

	Нирмала өглөөний хоолоо өдий хүртэл хийсээр тул гоёлын хайрцагтаа хүрч амжаагүй л байлаа.

	Нирмала шивэгчиндээ:

	— Миний өрөөнөөс гоёлын үнэт хайрцаг нааш нь аваад ир дээ гэж хэлэв.

	Бхунги даруй эргэж ирээд:

	— Хайрцаг чинь алга. Та хаана тавьсан бэ? гэж асуув. Нирмала дээр дээрээс нь нэмэн өгүүлж:

	— Чи хэзээ ч юм хийж чадахгүй юм. Хаашаа яваад өгөх вэ дээ? Шүүгээнд үзэв үү? гэж асуув.

	— Худал хэлэхээ больё, ахайтаан, шүүгээнд хараагүй шүү.

	Нирмала инээж:

	— Явж үзээд, даруйхан эргэж ирээрэй! гэв.

	Бхунги бараг дорхноо гар хоосон буцаж ирээд:

	— Шүүгээнд алга. Одоо юунд үзүүлмээр байна? гэж асуув.

	Нирмала үнэхээрийн уурлаж

	— Бурхан намайг нүдтэй төрүүлсний гавьяа юу бил ээ? Явъя одоо, яахин эрвэл зохихыг чамд үзүүлээд өгье гэжээ!

	Бхунги, дуугүй түүний хойноос өрөө рүү нь явлаа. Нирмала нөгөө тавиур дээрээ үзэж, дараа нь орон доогуураа харж, бас л шүүгээ, хувцасны том авдраа уудалбаас гоёлын хайрцаг нь хаа ч байсангүй явж явж хаашаа алга болчхов хэмээн Нирмала гайхжээ.

	Гэнэт хүүхний ухаанд шөнийн явдал зурсхийн орж ирлээ. Түүний зүрх түгшин оволзлоо. Энэнээс урьд юунд ч санаа зовсон шинжгүй хайрцгаа эрж байсан аваас одоо түүнийг ихээхэн гал дөл хамран авсан мэт болжээ. Сайх хүүхэн өөрийн өрөөг солиорсон мэт онгичлоо.

	Юмаа хаана байгааг эс мэдвэл, байж болох газар нь эрүүштэй байдаг билээ. Тийм том хайрцаг орон доогуур яахин багтаж ор оо аж дээ? Тэгтэл Нирмала дэр дэвсгэрээ хүртэл хөрвүүлж урвууллаа. Байдлыг харвал түүний царай улам зэвхийрнэ. Судсаар урсах цус нь зогсох мэт болжээ. Нирмала бухимдан аргаа бараад хэнхдэг рүүгээ гар зангидан шааж хангинатал уйллаа.

	Эм хүний ганц бахархал бол гоёл чимэг даруй мөн. Үүндээ хүүхний бахархал, хүч сүлд нь явдаг учир өөр ямар ч юм ер сайхан санагдахгүй билээ.

	Нирмалагийн эрдэнэсийн гоёх зүйл зургаан мянган рупийн үнэтэй аж. Сайх хүүхэн өмсөхийг нь өмсч, зүүхийг нь зүүгээд гадаа гарахад түүний зүрх сэтгэл баяр цэнгэлээр үнэхээр дүүрдэг ажээ. Гоёж гоодох өчүүхэн юм бүхэн түүнийг амьдралын зовлонгоос хаацайлах мэт санагджээ. Нирмала, тун саяхны орой Жиярамын шивэгчин байх учиргүй гэж бодогджээ. Энэ хүүхэн аль нэг хүнээс өршөөл энэрэл гуйх хэрэг гарвал бурхан бүү дуулаг! Үнэ цэнтэй хувцас нь хүүхний хэтийн амьдралд хэрэг болж охиноо хааш нь ч гэсэн янзлахад туслах билээ. Эдгээр юмыг нь хүн салгаад авчихна гэж тэр хүүхэн даанч сандарч явсангүй. Өнөөдөр гоёж гангалах зүйл байгаа бол маргааш түүний өмөг түшиг болох юм санж. Ийнхүү ухаарч явсан хүүхний сэтгэл яасан амар тайван байв аа! Ингээд одоо хамаг үнэтэй эд хэрэгсэл нь алга болчхоод энэ хүүхэн ёстой барих түших юмгүй болжээ. Үүнд юу ч үлдсэнгүй. Түүний итгэл найдвар нуран унажээ.

	Нирмала нүд дүүрэн нулимс гоожуулж:

	«Бурхан минь! Чи яасан хуурамч юм бэ? Намайгаа яалаа гэж ийнхүү хатуу шийтгэнэ вэ?! Миний хамаг амьдралыг баллаад одоо нүдийг минь сох хатгасан мэт болголоо. Би одоо хаана очдог бил ээ? Хэний гадаа очиж юм хайрла гэж гуйх вэ» гэж дотроо бодно.

	Нирмалагийн бие тун сүрхий сулраад явчихлаа. Нүүр нь ч нулимсанд дэвтэн пэмбийжээ. Толгойгоо унжуулан уйлсаар л байлаа. 

	Рукмини түүнийг тайтгаруулахаар оролдовч Нирмалагийн хангинан уйлах нь ер намдсангүй гуниг зовлон төгсгөлгүй ажээ.

	Жиярам гурван цагт сургуулиасаа эргэж ирэв. Түүний ирэх чимээг дуулаад Нирмала ухаан жолоогүй мэт түүн дээр гүйн орж ирээд өрөөний нь үүдэнд зогсоон:

	— Жи минь чи тоглоогүй биз, хэлээч! Миний хайрцгийг өгөөд орхи! Заяагүй амьтныг баярлуулж байх атал юунд зовооно вэ? гэж асуув.

	Жиярам анх удаа хулгайлсан нь энэ бөгөөд хүн шаналж байхад, баярлах тийм хатуу сэтгэлгүй учир анхандаа аль ч учраа олсонгүй. Хэрэв өнөөх хайрцаг өөрт нь байгаа бол байсан газар нь мэдэгдэлгүй аваачаад тавьчихмаар санагдлаа. Гэтэл заяа дутахад хайрцаг өөрт нь байхгүй, найзууд нь мухлагт аваачаад гоёлын үнэт хэрэгслийг маш хямдхан үнээр худалдаж орхисон ажээ.

	Хулгайлсан этгээдэд худал хэлэхээс өөр хаацайлах юм олдсонгүй. Тиймийн тул Жиярам:

	— Юу гэнэ ээ, ээж ээ! Би таныг тийнхүү дамшиглах уу? Та яаж бодоод энэ вэ? Би шөнө гэртээ байгаагүй гэдгийг хэдийнээ хэлсэн шүү дээ. Бодвол та намайг итгэхгүй л байх шиг байна. Намайгаа ийнхүү худалч гэж бодож байгаа чинь харамсалтай гэж өгүүлэв.

	Нирмала нулимсаа арчих зуураа,

	— Би чамд эргэлзээд байгаа юм алга. Чамайг хулгай хийнэ гэж санаа ч үгүй, харин тоглосон байж магадгүй гэж бодож байна гэв.

	Нирмала, Жиярамыг хулгай зэлгий хийлээ гэж яахин зэмлэх вэ? Энэрэх хүнгүй өнчин хүүхдийн хойд эх нь гүтгэн баллаж байна гэж дорхноо шуугиан дэгдээнэ шүү дээ. «Шившиг бүхэн нь над дээр бууна!» гэж Нирмала дотроо бодов.

	Жиярам сайх хүүхнийг тайвшруулахыг хичээж:

	— Хамт очиж дахин үзэх үү. Ямар хүн ингэчихдэг бил ээ? Тэр лүү чинь яаж хулгайч ордог байна даа? гэж дахин өгүүлэв.

	Бхунги хөндлөнгөөс нь орж:

	— Хүү минь, ямар хулгайчаа яриад байна даа? Манай байшин чинь тал талаасаа цонхтой35 биз дээ? Тэр хулгайч чинь модон галдайн нүхээр байшинд орчихсон юм биш биз! гэв.

	— Та нар олигтой эрсэн үү? гэж Жиярам асуув. 

	Нирмала:

	— Гэр доторхоо бүгдийг урвуулсан. Бас хаана үзмээр байна, чи хэлж өгөх нь үү? гэж асуулаа.

	Жиярам гэмэрхсэн байртай дуугаар:

	— Эртхэн үзэхгүй. Тэгэхийн оронд үхсэн юм шиг л унтаж байгаа биз дээ! гэж шалгаана.

	Дөрвөн цагийн үест Тотарам гэртээ ирж Нирмалагийн улайрсан царайг хараад:

	— Чи яагаа вэ? Өвдсөн юм биш биз? гэж асуув.

	Нирмала хариу өчихийн оронд дахин цорхиртол уйлж гарлаа. 

	Бхунги хажуугаас нь:

	—Учир нь олдохгүй явдал гарчээ! Би бүх насаараа энэ байшинд суулаа. Өдий хүртэл эндээс хэн ч сохор зоос хулгайлаагүй юм сан. Хүн амьтны ярихыг чагнавал би л буруудсан юм байх. Одоо миний нэрийг гагцхүү бурхан аварч магадгүй дээ гэнэ.

	Тотарам хүрмийнхээ товчийг тайлж эхэлснээ, энэ үгийг дуулангуутаа, дахин товчлоод:

	— Юу болов? Гэрээс юм алдаа юү? гэж асуув.

	Бхунги:

	— Ахайтан гоёж чимэглэдэг бүхэн алга болов гэлээ.

	— Хаана байсан юм бэ?

	Нирмала дуу алдан уйлж, шөнийн явдлыг бүгдийг ярьсан авч, өрөөнөөс гарсан хүн Жиярамтай адилхан байв гэж хэлсэнгүй.

	Өмгөөлөгч гүнээ санаа алдаж:

	— Бурхан яагаад ийнхүү будилаантай байна вэ? Зовлон үзээд байгаа улсыг яагаад балладаг юм бэ? Бурхан минь? Мөн зовлон оо! Гай гэрт минь орчхож. Хэрвээ хулгайч бол үүгээр яахин орчихдог бил ээ? Туурганд нүх сүв үгүй байна. Тэгтэл өөр орох газар алга? Яалаа гэж намайгаа ийнхүү нухална вэ? Ямар чивэл үйлдсэний учир вэ? «Хайрцгаа тавиур дээр битгий тавьж бай!» гэж би чамд хэчнээн хэллээ гэж үглэв.

	Нирмала өөрийгөө цагаатгаж:

	— Тийм гай дайрна гэж би яаж мэдэх вэ дээ? гэнэ. Тотарам зөөлрөх төлөвгүй янзтай: 

	— Мэдвэл зохих байж! Чи одоо хойшид яах вэ? Хэрэв шинэ гоёл захиалан хийлгэе гэвэл арван мянгаас наашгүйн зарлага гарна даа. Тэгэхэд бид одоо арай ядан шөнийн бор хоног өнгөрөөж яваагаа чи өөрөө мэднэ шүү дээ. Үнэ цэнтэй гоёлын чимэглэл хийлгэх мөнгө хаанаас авах вэ? Яая гэх вэ, явж шүүхэд мэдэгдэхээс биш. Ер нь эрээд дэмий юү? гэж асуув.

	Нирмала эмээнгүй дуугаар:

	— Хэрэв шүүх тус хүргэхгүй гэж мэдэж байгаа бол тийш яваад ямар хэрэг байна? гэж лавлав.

	— Тэгээд өөр яах вэ? Нам жим байх юм уу, гомдолтойёо! Яасан их зарлага гэж санана! Би гараа хумхиад амгалан сууж чадахгүй!

	— Хэрэв бид энэ эрдэнэсийг авах хувьтай бол тэрнийхээ төлөө явалгүй яах вэ. Хэрэв авах хувьгүй бол самбаганаж яваад юү хийнэ!

	Тотарам үүд рүү гүйх зуураа:

	— Бид ямар заяатай улс вэ, би түүнийгээ үзье. Эсвэл үнэт эрдэнэ олно, үгүй бол хоосон гуяа ганзагалж ирнэ дээ гэв. 

	Нирмала түүний гараас шүүрэн авч:

	— Цагдаагийн газар битгий очооч, би таныг гуйя. Хожим нь муу юм бүү болог. Муухай явдлыг дотроо л бодож сууя! гэж гуйлаа.

	Тотарам гараа суга татан авч хашхируун:

	— Жаал хүүхэд шиг чи юунд зөрөөд байна аа? Арван мянган рупийн гарлага гэдэг чинь тийм амархан юм уу? Ийм байхад, би зүгээр сууж чадахгүй! Хэрэв намайг уйлахгүй байх дээр, санаанд орохгүй байна гэж бод оо юу. Миний сэтгэл санаа наана цаана орж байна аа! Зүрх рүүгээ ингэж шаалгах гэж!

	Өмгөөлөгчийн хоолой бачуурсны учир ахин юү ч хэлж чадахгүй болжээ. Тэрээр өрөөнөөсөө даруй түргэн гарч, сэргийлэх нэгэн хэсэг рүү явлаа.

	Сэргийлэх ангийн дарга Алаярхан, Тотарамыг их л хүндэтгэн угтжээ. Тэр хүн урьд өр ширийн хэрэгтэй шүүгдэж, өмгөөлөгч цагаадахад нь тусалсан байжээ. Учир иймийн тул Алаярхан, уг газар дээр нь мөрдөн үзэхээр Тотарамын хамт явлаа.

	Нэгэнт орой болжээ. Алаярхан байшингийн урд хойд талыг анхааралтайяа харж дотогшоо орж Нирмалагийн өрөөг, түүний дээврийг удтал нарийн шалгаж үзлээ. Айлын нь ганц хоёр хүнээс юухан хээхэн асуугаад Тотарамд:

	— Бурхан өршөөг! Өмгөөлөгч гуай, гаднын хүний гар орж хулгай хийгээгүй байна. Хэрэв танайд гаднаас хүн орчихсон байвал би өнөөдөр ч гэсэн ажлаасаа огцроход бэлхэн байна. Танд гэрийнхнийхээсээ хардаж байгаа хүн байна уу? гэж шууд асуув.

	Тотарамыг

	— Манайд ганцхан шивэгчин байдаг гэж хариулахад, сэргийлэхийн дарга түүний үгийг тасалж:

	— Түүний тухай яриад юү хийнэ. Тиймэрхүү хүн санадаггүй ажил, дадлагатай бузар хүний гар орчхож гэдгийг ам бардан хэлчихье гэв.

	— Өөр хэн байх бил ээ? Надаас өөр энд чинь миний хүүхэд эхнэр эгч л бий дээ. Тэднийхээ хэний нь хардах вэ?

	— Гэрийнхний чинь нэг нь хулгай хийсэн байна. Хэн ч хулгайлсан байсан хэдэн өдрийн дараа тэр этгээдийг танд хэлж өгнө. Үнэт эд чимэглэлийг нь бүгдийг эргүүлэн олж өгнө гэж чадахгүй, тэгэхдээ хулгайчийг барин авч танд үзүүлнэ ээ гэлээ.

	Сэргийлэхийн даргыг явахад Тотарам Нирмала дээр очиж юү ярьсныг нь хэлэв. Нирмала үнэхээр зовлонд учирчээ.

	Сайх хүүхэн гуйж:

	— Мөрдлөг битгий хий гэж тэр хүндээ хэлээч, би таныгаа гуйж байна шүү! гэж өгүүлэв.

	Тотарам гайхаж:

	— Яагаад тэр бил ээ? гэж асуув.

	— Танд бас дахиад хэлэхийн хэрэг байна уу? Үнэт эд чимэглэл нь гэр дотроосоо хулгайлж гэж тэр хүн танд шууд хэллээ шүү дээ!

	— Тэр дэмий!

	Тэр үеэр өрөөндөө сууж байсан Жиярам хамаг бурхныг туслан тэтгэ гэж гуйжээ. Айж сандарсандаа нэг үе улайж нэг үе цонхийж суув. Сэргийлэхийн дарга хамаг бүхнийг нүүр царайгаар нь тааварладгийг дуулсан Жиярам айгаад өрөөнөөсөө гарч чадахгүй, байх суух газраа ч олохгүй, манай аав цагдан сэргийлэх ангийн даргатай юү ярилцав гэж хий таамаглан аргаа баржээ. 

	Алаярханыг явангуут Жиярам Бхунги дээр давхин орж ирээд:

	— Тэр хүн юү гэж байна гэж асуув.

	Шивэгчин түүн дээр ойртон очиж:

	— Саяны сахалтай хүн гэр дотроосоо хулгайлж, гаднын хүний гар ороогүй гэж байна гэв.

	— Аав юү ч ярьсангүй юү?

	— Юү ч хэлээгүй. Тэгж л гэж хэлэх гээд байх шиг зогсоод байсан. Манайд гаднын хүн гэвэл ганцхан Бхунги байна. Бусад нь цөмөөрөө манайхан гэсэн.

	— Би чинь бас гаднын хүн шүү дээ.

	Бхунги гайхаж:

	— Чи яагаад гаднын хүн байдаг билээ, хүү минь? гэж асуулаа.

	Жиярам яриагаа үргэлжлүүлэн:

	— Түүнийг хардаж байна гэж аав сэргийлэхийн хүнд хэлэв үү? гэж асуув.

	— Би л дуулаагүй болохоос биш хэлсэн байж магадгүй дээ. Харин тэр сахалт чинь намайг мангуу, хулгай хийе гэж бод оо ч үгүй гэсэн. Эзэн ч энэ хэрэгт намайг оосорлон авах гэсэн шиг байна билээ.

	— За тэгвэл та мултран гарч ганцаараа үлджээ. Тэр өдөр та намайг гэртээ байхыг харсан уу!

	— Үгүй, хүү минь! Харагдаагүй юмыг чинь хараагүй гэхээс яах вэ. Чи театрт оч оо биз дээ! гэж Бхунги асуув.

	— Та үүнийгээ нотолж дөнгөх үү?

	— Хүү минь чи юугаа яриад байна аа? Ахайтан ч мөрдлөг хийхийг нь болиулъя гэсэн шүү.

	Жиярам хирдхийж:

	— Нээрэн үү? гэж лавлав.

	— Мөрдөж мөшгөөд юү хийнэ, үнэт эд чимэглэл яагаад ч эргэж олдохгүй гэж хүүхэн ямагт нотлох боловч нөхөр нь түүний үгэнд орсонгүй билээ.

	Үүнээс хойш тав зургаан өдөр Жиярам ганц ч удаа тайван сууж хоол идэхгүй хоёр гуравхан үмхчхээд л, зарим үед өлсөөгүй гэж омойтдог болжээ. Залуу хүү цонхийж цайгаад нойрслоо. Түүнийг мэдэхэд бэрх болжээ. Үүгээр зогсохгүй сэргийлэхийнхэн одоохон гэнэт ороод ирэх вий гэж айн, олон шөнийг нойргүй өнгөрүүлжээ. Хэрвээ энэ залуу энэ хэрэг ийнхүү муугаар эргэнэ гэж мэдсэн сэн бол яагаад ч ийм будилаан тариагүй байх сан билээ. Өөрөө бол хамаг явдал хулгайч дээр бууж хардагдахаас биш намайг анзаарахгүй гэж боджээ! Түүний нууц минут өнгөрөх тутам ил бодсоор байгаа мэт санагджээ. Хэсгийн шүүхийн даргын нэвт шувт мэддэгээс Жиярам хамгийн их айжээ.

	Долоо дахь өдрийн орой Жиярам гэртээ маш их сандран гүйж орж иржээ. Үнэт чимэг илрэхгүй цагт аврагдах найдвар байсан билээ. Гэтэл өнөөх гай одоо цөм илчлэгджээ. Иймд сэргийлэхийнхэн түүнийг мөрдөн хэзээ ч гэсэн орж ирэх нь зайлшгүй болов. Горьдож найдах юү ч үгүй боллоо. Сэргийлэхийнхэнд мөнгө сайн өгвөл шүүхэд хүртэл явуулахгүй байх боломжтой билээ. Жиярамд мөнгө бэлэн аж. Шуугианаас яахин далдуур явах вэ? Үнэт чимэг нь алга болоход өмгөөлөгчийн хүү нь хулгайлсан гэж хот даяар тархаад л одоо өнөө юм илчлэгдэхэд газар сайгүй л ярилцах болно. Хүн амьтны нүдэнд энэ хүүхэд яаж үзэгдэх вэ?

	Тотарам орой нь шүүхээс эгж ирээд байдгаараа бухимдан толгойгоо хоёр гараараа атган орон дээрээ суулаа.

	Нирмала түүнээс:

	— Хувцсаа тайлахгүй яагаа вэ? Өнөөдөр урьдынхаасаа орой ирлээ шүү, юм гараа юү? гэж асуулаа.

	Тотарам гунигтай янзаар санаа алдаж:

	— Тайчих хэрэг байна уу даа? Чи юү ч дуулаагүй байна гэж үү? гэж асуув.

	Нирмала сандран:

	— Юү болоов? Би ч юү ч мэдээгүй шүү гэв.

	— Алдсан юмаа олсон. Жиярам одоо мултрахад амаргүй болжээ.

	Энэ бүхнийг мэдэж байсан Нирмалагийн царайд гайхсан төлөв огт үгүй аж. Тэгээд гагцхүү:

	— Би таныг сэргийлэхэд бүү мэдэгд гэж гуйсан шүү дээ? гэж өгүүллээ.

	— Тэгэхлээр нь чи Жиярамыг хэдийнээ хардаж байсан юм уу? гэж өмгөөлөгч асуув.

	— Миний өрөөнөөс гарч явахыг нь харсан юм чинь яахин хардахгүй байдаг билээ.

	— Чи надад яагаад хэлээгүй вэ?

	— Та заавал, уурлаж хорссондоо энэ хүүхэн муулж байна гэж бодно. Тэгээд би үүнийг хэлж чадаагүй. Та тийнхүү бодох байсан уу, үгүй юү, чин үнэнээр хэлээрэй.

	— Хэрэв чин үнэнээр бодъё гэвэл бодох л байсан байх юү нь харшлах вэ дээ! гэж Тотарам зөвшөөрснөө, — Ер нь бүгдийг чи надад хэлэх ёстой байлаа, тэгсэн бол би сэргийлэхэд очоогүй дээ. Чи гагцхүү амиа бодоод, цаашид юү болохыг бодсонгүй. Би сэргийлэхийн анги дээр очлоо. Алаярхан лав удахгүй үүгээр ирнэ вий.

	Нирмала бухимдаж:

	— Тийм түргэн үү? гэж асуув.

	Тотарам тэнгэр огторгуй өөд нүд тавин ширтэж:

	— Хэрэв түүнд хоёр мянгыг өгвөл энэ явдлыг нэг хөндийрүүлж болох юм даа. Миний ямаршуу байдалтай байгааг чи мэдэж байна уу. Яасан өөдгүй заяатай юм бэ? Би яах вэ нүгэлтэй амьтан байж, гэтэл яагаад миний төлөө үр хүүхэд минь будилаан хийж явна вэ? Нэг хүү үхсэн, нөгөөдөх нь бас үхэх нь ээ. Хүмүүжил муутай, бүдүүлэг, залхуу ч гэсэн миний хүү мөн л юм сан! Өсөж том болоод ухаан суух л байсан даа. Иймэрхүү цохилтыг би дааж өнгөрөөхгүй байх аа.

	Нирмала:

	— Хэрэв шан мөнгөөр түүнийг гаргах арга байгаа аваас би мөнгө олъё гэж гэнэт өгүүлэв.

	Тотарам:

	— Чи хэдийг олж амжих вэ? гэж асуув.

	— Хэчнээн хэрэгтэй байна?

	— Мянгаас доошгүй. Тиймгүй бол Алаярхантай ярилцахын ч хэрэг алга. Нэг явдал гарч би түүнээс мянган рупий авч байсан юм даг. Тэгэхлээр одоо түүнийгээ надтай бодолцвол болно.

	— Энэ бололгүй яах вэ. Тэгвэл одоохон сэргийлэхийн анги руу яваач.

	Сэргийлэхийн даргатай шуудхан ярилцчих аятайхан боломж даруй олдож өгөөгүй тул Тотарам тэр анги дээр их л удлаа. Өмгөөлөгч арай ядаж байж шан мөнгөө түүнд атгуулав. Алаярхан таван зуун рупий аваад талархал үг хэл гэж шаарджээ. Ингээд уг явдал үүгээрээ таарчээ. Байдал иймийн учир Тотарам гэртээ буцаж ирээд Нирмалад гайхуулж:

	— Би бүгдийг нь аргалчихсан? Мөнгийг нь чи гаргасан боловч голыг нь би хийлээ! Түүнийг үгэндээ оруулах гэж яасныг минь чи мэддэг болоосой. Надгүй сэн бол чи яах ч үгүй гэдгийг санаж яваарай. Жиярам хоол идэв үү? гэв.

	Нирмала:

	— Ингэнэ гэж бодоогүй байх аа. Зугаалахаар яваад өдий хүртэл эргэж ирээгүй байна гэж хариулав.

	— Одоо хэдэн цаг болж байна. Арван нэгэн цаг болсон уу?

	Нирмала:

	— Би түүнийг хэд дахин гарч харлаа. Өрөө нь харанхуй л байна билээ гэв.

	— Сиярам яагаа вэ?

	— Унтаа биз.

	— Чи түүнээс Жия хаашаа явсныг нь асуугаагүй юү?

	— Жиярам түүнд юү ч хэлээгүй юм байна. 

	Тотарам сандарсхийж, Сиярамыг сэрээгээд түүнээс:

	— Чамд Жиярам төдийд ирнэ гэж хэлсэн үү? Хаашаа явчхав? гэж асуув.

	Сиярам нүдээ нухчин:

	— Юү ч хэлээгүй гэж хариу өчнө.

	— Юугаа өмссөн бэ?

	— Цамц, дхоти хоёроо. 

	Нирмала гүн санаа алдаж:

	— Баясгалантай явав уу?

	— Үгүй... юү болсныг бүү мэд. Гарч ороод л байсан. Арав дахин ингэсэн байх аа. Дараа нь цонхны дэргэд их л удаан зогсож уйлсан даа. Ер уйлаад л байна билээ гэв.

	Тотарам амьдралаасаа хагацах гэж байгаа мэт гунигтайяа санаа алдаад Нирмалад хандаж:

	— Надад чи юү ч хэлээгүй байж олигтойхон юм хийгээдхээсэй гэж л хүсэж байгааг чинь би мэдэж байна. Миний дайсан ч гэсэн намайг үүнээс хүчтэй цохихгүй байх аа. Хэрэв Жиярамын ээж амьд мэнд байгаа бол чам шиг ингэнэ гэж үү дээ? Хэзээ ч үгүй биз ээ? гэж өгүүлэв.

	Нирмала нөхөртөө сануулан:

	— Докторынд ороодхооч! Жиярам тэнд сууж байж магадгүй шүү. Тэднийд бас найзууд нь ч ирдэг. Тэднээс асуугаарай, мэдэж байж магадгүй! Миний тухай одоогоор бүү ярь. Би ямар ч юм хийлээ гэсэн, миний урдаас буруугаар эргэдэг!

	Мухардсан байдлаас гарсандаа баярласан Тотарам: 

	— Одоо цаашид хэрхвэл зохих вэ? Докторынд оръё доо! гэнэ.

	Тэр хүн дөнгөж гэрээс гарангуутаа, тэдний гадаа доктор зогсож байгааг хараад:

	— Та энд удав уу? гэж асуув.

	— Үгүй, дөнгөж сая ирлээ. Өдий үеэр та хаашаа явж байна. Одоо арван хоёр цаг хагас болж байна шүү дээ.

	— Би танайх руу очихоор гарч ирлээ. Жиярам одоо хүртэл гэртээ ирдэггүй. Танайд очив уу?

	Доктор Синха түүний гараас барьж дөнгөн данган дуулдахуйцаар тас хяргуулсан мэт хөсөр унаж байгаа ч гэсэн Мунши Тотарам шиг «Сэтгэлээ барь, түнш минь» гэжээ.

	
ХОРИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Рукмини сэтгэлдээ тааламжгүй янзтай:

	— Тэгээд тэр хүү чинь сургуульдаа хөл нүцгэн явдаг байна уу? гэж асуув.

	Нирмала охиныхоо шодон гэзгийг сүлжих зуураа

	— Өөр яах вэ? Надад мөнгө байгаа биш? гэж хариулав.

	— Гоёж чимэхэд нь мөнгө олдоод, хүүхдийн шаахай авчих мөнгө олдохгүй байх нь ээ. Хоёр нь үгүй боллоо. Гурав дахийг нь бас хорлох санаа байна уу?

	Нирмала гүн санаа алдаж:

	— Амьдрах хувьтай нь амьд байна л биз. Үхэх ёртой нь үхнэ л биз. Би хэний нь ч амийг хорлоогүй, хэнийг ч алаагүй.

	Одоо Рукмини Нирмала хоёрын хооронд аль нэг талаар хэрүүл мандаж байдаг болжээ. Нирмала гоёл чимгээ алдсанаас хойш, ихээхэн хувирав. Тэгээд зоос болгоныг эрхий даран үнэхээр хямгаддаг болов. Сиярам уйлсаар байж үхэж мэдэх боловч амтат боов авчих мөнгө гуйчхаж чаддаггүй ажээ. Сиярам иймэрхүү болсноор барахгүй, Нирмала өөрийгөө ч бодохыг больжээ. Тэр хүүхний хуучин дээл урагдаж тэр гэхийн тэмдэггүй болсноос нааш, шинийг өмсөхөө болиод удаж, олон сараар үсний тос худалдаж авсангүй, бас бетель ногоо зажлах дуртай байтал түүний хайрцаг удаан хугацаагаар хоосон хэвтдэг болжээ. Нирмала явсаар, охиндоо ч сүү авахыг больжээ. Сайх хүүхэн, одоогийн байгаадаа битгий хэл, бас гарах, хуруун чинээ амьтандаа сэтгэл түгших болжээ.

	Мунши Тотарам хамаг байдгаараа Нирмалад хайр найр тавьжээ. Тэр хүн гэрийн ажилд оролцохыг больж цөмийг хүүхэн мэддэг болжээ. Өмгөөлөгч өдөр болгон шүүхдээ очдог болж, идэр залуу насныхаа бодвол улам бүр түүний хараа мэдэгдэхүйц муудаж байгаа тул доктор Синха оройн цагаар унших бичихийг хоригложээ.

	Дээр үед Тотарам хоол шингэдэггүй байсан бол одоо бүр сэхэх юмгүй мууджээ. Тэрний хажуугаар бас амьсгааддаг болж. Ийм тийм зовлон байгаа хэдий боловч хөөрхий тэр амьтан өглөөнөөс аваад үдшийн бүрэнхий болтол ажилласаар билээ. Хийе гэж хүссэн хүсээгүй, бие нь сайн ч бай, муу ч бай тэр хүн ажил хийж мөнгө олох үүрэгтэй. Нирмала нь ч түүнийг бага зэрэг өрөвдөх аж. Сайх хүүхэн сайхан бодол бүхнийг хурааж, гагцхүү хэтийн амьдралдаа л санаа зовниж, одоо тэр хүүхэн энэрч гар сунгахыг больсон учир ямар ч гуйлгачин тоохыг байжээ.

	Нирмала, Бхунгийг итгэхээ байж, юм худалдан авхуулахаар явуулахыг больсон тул нэгэн өдөр зах дээрээс хайлсан тос авчруулахаар Сиярамыг явуулав. Сиярам хуурч аргалах чадал муутай, хэтэрхий гэнэн жаал билээ. Учир иймийн тул юм бүхнийг өөрөө худалдаж авдаг ажээ. Нирмала гэртээ бүгдийг жигнэн үзэж, жин нь үл ялих л дутвал Сиярамыг буцаагаад явуулдаг байлаа. Ийнхүү дахин сажилж яваад Сиярам хамаг чөлөө цагаа алддаг болжээ. Төдхөн худалдаачид түүнд юм өгөхийг больсон бөгөөд өнөөдөр мөн тийм явдал боллоо. Сиярам хэд хэдэн мухлаг тойрон явж, хамгийн аятайхан мэт санагдсан шар тос худалдаж авав. Тэгтэл Нирмала түүнийг үнэрлэж үзээд:

	— Шал хэрэггүй тос, буцаагаад аваачиж өг! гэж зандрав. Сиярам гэнэт уурлаж:

	— Үүнээс сайн тос зах дээр байгаагүй. Үүнийг худалдаж авахаасаа өмнө бүх мухлагийг хэссэн гэж өчлөө.

	— Би чиний хэлж байгааг ойлгохгүй юм шиг байна гэж үү?

	— Би ч тэгж хэлээгүй байх шүү. Харин мухлагийн худалдаачин энэ тосоо эргүүлж авахгүй. Тэр хүн надад «Өмнөө байгаа юмыг хэд боловч дураараа үз. Нэгэнт худалдчихвал эргүүлж авахгүй» гэж хэлсэн. Би үнэрлэж, амталж худалдаж авсан юм даг. Би ямар нүүрээрээ эргэж очих вэ?

	Нирмала шүд зууж:

	— Энэ чинь шар тос биш, шахсан өөхөн тос байна шүү дээ. Тэгэхэд чи сайн тос гээд байх юм! Би ийм юмаар хоол хийхгүй. Юу дуртайгаа хийнэ үү, өөрөө л мэд эсвэл солиулж ирнэ үү, үгүй бол өөрөө идээрэй! гэв.

	Нирмала ваартай тосыг түлхэж биеэсээ зайлуулаад өрөөндөө оржээ. Сиярам гомдон уурлаж чичгэнэв. Тэр хүүхэд энэ тосыг яахин эргүүлж аваачих вэ? Мухлагийн худалдаачин эргүүлэн юү ч авахгүй шүү гэсэн билээ. Тэгээд өөр яах вэ? Худалдаачин, хажуугаар өнгөрсөн амьтан зугтаж, ичих нүүрээ хийх газаргүй болно доо. Тэгээд түүнд хэн ч юм худалдахгүй, мухлагтаа ч ойртуулахгүй болно доо. Өдөр болгон хамаг байдаг доромжлол хүлээж суудаг болох нь ээ.

	— Энд л хэвтэж байна биз, би явахгүй гэж Сиярам хэллээ. 

	Энхрийлдэг ээжийгээ алдсан хүүхдээс өөр аз заяагүй амьтан энэ хорвоод байхгүй. Хүүхэд ямар ч гомдлоо мартдаг авч, энэ гашуун гунигаа ер хэзээ ч мартахгүй. Чухамхүү иймийн учир одоо Сиярам ээжийгээ дурсан бодлоо.

	«Хэрэв миний ээж амьд байсан сан бол би ийнхүү зовно гэж үү? Мансарам ах, бас Жиярам үхсэн. Би юунд ингэж амьд явна вэ? Энэ бүхнийг амсахын тулд яваа гэж үү?» гэж Сиярам бодлоо.

	Сиярамын нүднээс нулимс гүйлгэнэн дусаллаа. Гунигтайяа санаа алдахын оронд түүний зүрхнээс: 

	— Ээж минь! Та яагаад намайг мартчихав аа? Юунд намайг өөр дээрээ татаж авахгүй байна? гэдэг бодол урсан гарлаа.

	Нирмала дахиад гэнэтхэн орж ирэв. Тэр хүн Сиярам хэдийнээ яваад өгсөн гэж бодсон бөгөөд, одоо хуучин хэвээрээ суусаар байгааг нь хараад зэвүүцэж,

	— Чи эндээ байсаар л байна уу? Би хэзээ хоол хийх вэ? гэж асуув.

	Сиярам нулимсаа арчиж:

	— Би сургуулиасаа хожимдчихно.

	— Нэгэн удаа хожимдоход юү болдог юм. Гэрийн ажилдаа туслах л хэрэгтэй шүү дээ.

	— Өдөр болгон ингэж байх юм! Би сургуульдаа тогтмол цагт очиж байсан удаа ер үгүй. Хичээллэх цаг хүрэлцэхгүй байна. Юү ч худалдаж авлаа гэсэн буцааж аваачаад хамаг муухай хараал зүхэл идэж байна. Би их ичдэг болсон, та ингэвэл ч... 

	— Аа тийм үү? Чиний бодлоор би чамд өстэй дайсан болж байна уу? Хэрэв чи миний төрсөн хүү бол би чамайг өрөвдөж баймаар юм шиг харагдаж байна уу? Тэнэг хар золиг. Би чамайг эрдэм номтой болоосой гэж бурханд мөргөж суудаг! Надад ганц муу юм байгаад чи буруутай биш гэдгийг би мэдэж байна. Хойд эхийн нэрийг дуулахаараа үс чинь өрвийдөг вий! Төрсөн эх чинь хор өгвөл бал бурам шиг санагдаж, миний өгсөн амтат шүүс хор шиг санагдах вий, чамд. Чамаас болж миний амьдрал нулимсанд дэвтлээ. Бурхан сахиус намайг юунд хүн болгож төрүүлэв ээ? Чи надаар тоглож зовоож байх нь үүнд сайхан санагддаг байх гэж боддог вий, чи? Миний энэ зовлон шаналгаан хэдийд дуусахыг бурхан мэднэ ээ.

	Нирмалагийн хоёр нүд нулимсаар дүүрч, даруй түргэн өрөө рүүгээ орлоо.

	Сиярам, Нирмалаг харангуутаа хамаг бие нь арзасхийв. Балмагдаж байгаа бус, харин зодуулна гэж айсных байжээ. Тэр хүү ваартай тосыг дургүйхэн авч зах руу сажлав. Тосгон руу шогшиж яваа золбин нохой шиг түүний хөдлөх бүрийд айх, үл найдах байдал аяндаа харагджээ. Жархай бус хүн ч гэсэн харвал өнчин хүүхэд явж байна гэж амархан гадарлана байх аа.

	Сиярам зах руу ойртох тусам зүрх нь улам түргэн цохилно. Тэр хүүхэд, хэрэв худалдаачин шар тосоо авахгүй бол ваартай нь тавьчхаад явъя, хожим өөрөө түүнийг дуудна л биз гэж шийджээ. Сиярам мухлагийн худалдаачинтай ярилцахынхаа өмнө «Та чинь яагаад хүн хуурдаг юм бэ, сайн сайхан тос гэж хэлчхээд хэнд ч хэрэггүй юм өгч байна гэж хэлье» гэж бодов. Сайхан бодол бодсон түүний хөл урагшаа арай ядан хөдөлжээ. Ийнхүү эргэж очмооргүй санагдав! Цаг нөхцөөхийн тулд Сиярам зориуд тойруу замаар явж мухлагийн нөгөө талаас очлоо.

	Худалдаачин түүнийг хараад үг хаяж:

	— Худалдсан юмаа эргүүлж авахгүй гэж би чамд хэлсэн шүү. Би чамд тэгж хэлсэн үү, үгүй юү? гэж шалгаав.

	Сиярам дорхноо уурлаж:

	— Чи надад миний захисан тосыг өгсөн үү! Нэгийг үзүүлж нөгөө тосноосоо өгчхөөд түүнийгээ яахин эргүүлж авахгүй байх билээ. Энэ чинь хуурч байгаа юм биш үү? гэж асуув.

	Эзэн хүн шийдвэртэй дуугаар:

	— Хэрэв зах зээл дээрээс үүнээс сайн тос олбол би чамд торгон дээл өмсгөе. Ваараа аваад өөр мухлагуудаар явж үз л дээ гэж зөвлөв.

	— Надад зав алга, өөрийнхөө тосыг аваарай.

	— За яалаа гэж!..

	Энэ үеэр мухлагийн ойролцоо ноорхой хувцастай нэгэн даяанч газар сууж, энд тэндхийг дуугүй ажиглан суужээ. Дараа нь босож, Сиярам руу дөхөж ирээд тосыг үнэрлэж:

	— Хүү минь наадах чинь муу тос биш байна шүү... гэв.

	Сайн үг хэлсэнд нь худалдаачин нүүр тал өгч:

	— Муу бараа хадгалдаг хүн би биш ээ! Таних мэдэх нөхдөдөө чанаргүй зүйл худалдаж болох уу? Сайн тос шүү, жаалаа аваад яв гэв.

	Сиярам уйллаа. Одоо муу хэмээн яахин нотолж чадах бил ээ? Тэрээр гагцхүү хэлрүүн:

	— Юунд ч хэрэггүй шар тос. Буцаад, аваад яв гэсэн юм! Би ч сайныг нь мэдэж л байна даа.

	— Тэр чинь хэн бил ээ? гэж даяанч асуув.

	Мухлагчин завсраас нь орж:

	— Өнөө хойд эх нь тэгжээ. Заримдаа аятайхан, заримдаа муухай санагддаг юм байгаа даа. Хөөрхий жаалыг зах руу хэд дахин хөөлөө шүү. Төрсөн эх нь бол ингэхгүй дээ! гэв.

	Даяанч, Сиярам руу талархсан нүдээр харж байснаа, дараа нь санд мэнд дуугаар:

	— Ээж чинь үхсэнээс хойш удаж байна уу? гэж асуув. Сиярам:

	— Зургаан жил гэж өчлөө.

	— Тэгэхэд чи лав жаахан байсан биз дээ! Ээ, бурхан минь чи бурхан өдөр төржээ! Чи өчүүхэн жижиг амьтныг эхийн хайраас нь салгаж шүү. Бурханд буруу харш юм их үйлджээ. Зургаан настай жаал ууртай эхийн хатуу саварт орсон байна. Тэнгэр тэтгэгч чинь хаана байна? Эзэн гуай жаал хүүгээс тосоо эргүүлээд авчих, тэгвэл хойд эх нь гэрээс хөөхгүй биз. Бушуухан хамаг зүйлээ худалдахад чинь бурхан тусална. Танд миний ерөөл хүрэг гэв.

	Худалдаачин тосыг солихоор тохирч:

	— Чамайг мөн ялгаагүй л зах руу явуулах болно. Эндхийнхэн, хөөрхий өнчин жаалыг маллачихна. За, май, хамгийн сайн тос, ийм сайн тос хаанаас ч олохгүй! гэж өгүүлэв.

	«Сайн өвгөн байна! Хэрэв үүнээс өөр худалдаачин дайралдсан бол надад ийм тос өгөх үү дээ» гэж Сиярам боджээ. 

	— Намайг гурван настай байхад миний ээж бас бие барсан. Учир иймд өнчин өрөөсөн хүн хараад миний зүрх минь шулуухан намирдаг юм гэж даяанч өгүүлэв.

	— Таны аав дахин эхнэр авсан уу? гэж Сиярам асуулаа.

	— Тийм ээ, хүү минь. Тэгээгүй сэн бол би юунд даяанч болох билээ. Аав намайгаа хайрлахын учир анхандаа, дахин эхнэр авахгүй гэдэг байсан. Тэгснээ учир нь мэдэгдэлгүй л хоёр эхнэр авсан даа. Би сахил хүртсэн даяанч хүн, бусдыг муулж явах учиргүй, тэгэвч миний хойд эх гоё цэвэрхэн шигээ, хатуу этгээд байлаа. Тэр хүүхэн надад өдөржин идэх юм өгдөггүй, хэрэв уйлбал намайг зоддог сон. Аав ч намайгаа гэж харахаа байв. Би түүнд ад үзэгдэх болжээ. Намайг уйлж байгааг харвал, нударга зангидан шууд давхиж ирдэг болсон. Явж явж би тэсэхийг болиод гэрээсээ зугтсан гэжээ.

	Урьд гэрээсээ зугтахыг боддог байсан Сиярамд одоо энэ бодол дахин орж ирлээ.

	Тэгээд ихэд сонирхож:

	— Та гэрээсээ зугтаад хаашаа явав даа? гэж лавлав. 

	Өвгөн тас тас инээд алдаж:

	— Миний зовлон энэ өдрөөр тасалбар болж билээ. Гэртэйгээ холбоотой шижим бүхнийг тасалж, айн сэрддэгээ сэтгэлээсээ хөөн гаргаад, чөлөөтэй явах цаг минь ирсэн шүү. Тэгэхэд би өдөржингөө гүүрэн дор сууж, орой нэг санваартан хүнтэй учрав. Свам Пармананд гуайтан гэдэг сэн. Энэ хүн бас хар багаасаа даяанчилжээ. За тэгээд намайг энэ хүн өрөвдөж, дагуулаад явлаа. Тэр хүн ёстой цэцэн мэргэн ухаантай хүн байж надад Йогийн36 нууцыг нээж өгсөн юм даа. Хэдийд санасан цагтаа ээжийгээ дуудаж ярилцаж чаддаг болтлоо амжсан шүү.

	Сиярам тэр хүнийг нүдээ дүрлийлгэн ширтэж:

	— Миний ээж ч бас үхсэн! гэв.

	Даяанч дургүйцэж:

	— Хүү минь, тэгээд яах вэ? Йоги чинь ямар ч хүний сэтгэлийг хөдөлгөдөг тийм чадалтай юм шүү.

	— Хэрэв би үүнийг чинь сурчихвал бас ээжийгээ харж чадах нь шив дээ?

	— Тэгэлгүй яах вэ? Энэ ухаанаар хамаг бүхнийг хийж чадна, гагцхүү сайн багш хэрэгтэй. Йогийн сургаал чамайг ашигтай олон юманд сургана. Чи нүд ирмэх зуур баяжиж, өвчин бүхний эмийг мэддэг болно.

	— Та хаана суудаг вэ?

	— Тэнд энд гэх юмгүй, хүү минь. Хаана нь бол хаана явж байдаг. За одоо яв даа. Би ч явж, ариутгал хийгээд санаа бодлоо бурхандаа зориулъя.

	— Би тантай жаахан хамт байх уу?

	— Яах юм бэ хүү минь, чи сургуулиасаа хоцорчихно. 

	— Би тантай хэдийд уулзаж болох вэ?

	— Аргалж байгаад нэг ирнэ хүү минь. Чи хаана суудаг вэ? 

	Сиярам баярлаж:

	— Манайд очъё! Бүр энүүхэнд. Явъя даа гэв!

	Сиярам урд нь орж түргэн түргэн алхлав. Тэр хүү цутгамал алт олсон мэт хөхин сэргэжээ. Жаал хүү гэрийнхээ гадаа очоод

	— Эрхэм даяанч гуай, манайд орж, жаахан амар гэж гуйв.

	— Үгүй, хүү минь. Дараа болъё, дараа эргэж ирье. Маргааш буюу нөгөөдөр. Одоо би гэрийг чинь мэдлээ.

	— Та хэдэн цагийн үед ирэх вэ?

	— Яг хэлж мэдэхгүй. Гэсэн ч танайд ирж чамтай уулзана аа гайгүй, жаал минь!.. 

	Урт задгай үстэй даяанч, өмгөөлөгчийн гэрийг эргэж нэг хараад цаашаа алхлаа. Сайх хүн түдэлгүй, зааргар их үстэй мөн нэгэн даяанчтай учирч:

	— Чи хаана байв, Харихарананд аа? Юм хүм байна уу? гэж асуув.

	Харихарананд:

	— Шал дэмий тойрч сэлгүүцээд ирлээ. Нэгийг олоод байтал өнөөх өөдгүй жаал чинь дараа нь бүтэн цаг миний хорыг маажлаа. Арай гэж саллаа! гэв.

	— Би ч нэгийг олох шиг боллоо. Бараг олсон байх аа!

	— Боль доо, Пармананд аа! Чи дандаа тэгж ярьж байдаг, чухамдаа юү болдог бил ээ? Хоёр өдөр болоод ялгаагүй л зугтаад алга болдог шүү дээ.

	— Тэр хүүхэд яагаад ч зугтахгүй, чи харна аа гайгүй. Ээж нь нас бараад, аав нь дахиад эхнэр авчихсан юм гэнэ. Хойд эх нь түүнийг зовоож шаналаахын учир, төрсөн гэр нь одоо энэрдэггүй болж гэнэ ээ.

	— За тэгвэл ч бас болмоор л юм байна. Ихийг өгөхөөр амлаарай. Явуулчихгүй байхыг хичээе!..

	— Яалаа гэж! Энэгүй бол болохгүй. Тэр маань хамгийн шилдэг арга биз дээ. Одоо бид хойд эх нь аль байшиндаа байдгийг нь ярилцах юм шүү. Тэнд нь урхи тавих хэрэгтэй.

	
ХОРИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Сиярамыг эргэж ирэхэд Нирмала ууртай дуугаар:

	— Ийнхүү удаан чи, хаашаа алга болчхов? гэж байцаав. Цаадах нь хярзагнаж:

	— Замдаа унтаад орхиж! гэж хэлж орхив.

	— Одоо хэдэн цаг болж байгааг мэдэж байна уу? Аль хэдийн арван цаг цохисон. Тэгэхэд зах хүртэл хоёрхон алхам байдаг.

	— Юуны чинь хоёр алхам бэ? Хаяанд гэж үү дээ!

	— Яагаад ингэж ярина вэ? Миний өмнөөс ажил хийсэн юм шиг!

	— Дэмий юугаа чалчина вэ? Худалдаад авчихсан юмыг эргүүлж өгөхөд хямдхан гэж бод оо юу? Мухлагчинтай бүтэн цаг хэрэлдэв. Ашгүй нэг өвгөн мухлагчинг шар тосоо эргүүлээд авчих гэж ярьж өглөө. Тэгээд замдаа ер сааталгүй шууд гэртээ ирлээ.

	— Хэрэв чи шар тосонд яваад арван нэгэн цаг болгож байгаа юм чинь, түлээнд явбал тэр оройдоо эргэж ирэхгүй нь ээ! Аав чинь хоолгүй явчихлаа! Чи явахаа байсан нь дээр. Аль, мод оруулаад ир?

	Сиярам биеэ барьж чадалгүй:

	— Модондоо өөр хүн явуул! Би сургуулиасаа хожимдчихно! гэж зөрөв.

	— Чи хоол идмээр байна уу?

	— Үгүй.

	— Би үдийн хоол хиймээр санж... Хэн түлээнд явах вэ?

	— Бхунгийг явуул!

	— Бхунги юу авчирдгийг чи мэдэхгүй гэж үү?

	— За яалаа ч гэсэн би явахгүй. Сургуульдаа очих цаг боллоо.

	— Тэгж байгаа юм бол, сургуульдаа хоолгүй явж дээ!

	Үнэндээ Сиярам ойрын хэдэн өдөр сургуульдаа яваагүй аж. Тэр жаал хүү зах руу гүйж өчнөөн цагаа алдсан учир номоо сөхөж харах зав ер олдоогүй бөгөөд ангидаа ирвэл гэмтний сандлын хажууд зогсох буюу шившгийн малгай өмсдөг ажээ. Учир иймийн тулд гэрээсээ ном авч гараад хотын зах дээр очиж, модон дор унтах буюу цэргийн жагсаал харж суугаад, гурван цагт гэртээ эргэж ирдэг байжээ.

	Сиярам өнөөдөр бас л сургуульдаа очсонгүй. Гэдэс нь хоол нэхэж, өлссөн учир унтахыг ч үл хүснэ. Иш талхны зах өгвөл тэр хүүхэд яахин их баярлах бол! Арван цагийн үест хоол хийж болохгүй байсан гэж үү? Төрсөн гэртээ тэр хүүхдэд хэдхэн зоос олдохгүй байна гэж юү гэсэн үг вэ? Хэрвээ эх нь амьд байсан бол түүнийг тиймэрхүү байдалтай яасан ч явуулахгүй дээ! Энэ жаалыг харж үзэх хүнгүй болжээ!

	Сайн санаат даяанчтай дахин уулзах юм сан гэж Сиярам их хүсэж «өдий үес хаахнуур очвоос учрах бол?» гэж боджээ.

	Өвгөний манж үг, түүний харахад аятайхан шинж Сиярамыг татжээ.

	«Би тэр хүнээс яаж салав аа? Энд намайг юү уяв?» гэж өөртөө гомдон бодов.

	Дөнгөж гурван цаг болохын хамт тэр жаал гэртээ харьсангүй, шар тосны худалдаачин руу шууд явлаа. Аз болж тэнд өнөөх өвгөнтэй учрах юм биш байгаа? 

	Гэвч даяанч мухлагийн хавиар байсангүй. Сиярам түүнийг их л удаан хүлээж ядаад гагцхүү орой гэртээ харьжээ.

	Сууж амжаагүй байтал өрөө рүү нь Нирмала орж ирлээ. Сайх хүүхэн:

	— Хаагуур чи тэнүүчлэв? Чамаас болж өглөө хоолгүй хоцорсон одоо ч идэх юү ч үгүй байна. Зах ороод ногоо аваад ир гэж тушаав.

	Сиярам ууртай дуугаар:

	— Өдөржингөө өлсгөлөн явж байна. Тэгэхэд та надад уух юм ч өгөлгүй зах руу хөөж байна! Би таны зарц биш ээ! Намайг зөвхөн ажиллаж байгаа гэж энд тэжээж байгаа бол танайд биш, харин айлд суувал дээр ээ. Намайг явуулаад аль!.. 

	Нирмала, миний чих арай худлаа дуулаагүй байгаа гэж эргэлзэнэ. Энэ жаал яачхав аа? Хүүхний хэлсэн болгоныг дуугүй хийгээд явдаг сан, өнөөдөр яагаад гэнэт өөр болчхов? Харамлах нь хамгаас урьдаар түүний сэтгэлд орохоос бус, Сиярам өлсөж байгаа, юм олж ид гээд хэдхэн зоос өгөх ёстой гэж даанч бодогдсонгүй.

	Тэр хүүхэн

	— Өөрийнхөө гэрийн ажил хийснийхээ хөлсийг би чамаас нэхээгүй байна. Ингээд хоол хийж чадахгүй байна. Тэгэхлээр аав чинь ажилдаа явахгүй гэнэ, тэгээд юү болдог бол доо? Дургүй бол бай, би Бхунгийг явууллаа. Зах хүрэхэд тийм зовлонтойг чинь би мэдсэнгүй. За яая гэх вэ! Одоо би бүгдийг их үнээр төлнө, харин чамайг хааш нь ч гаргахгүй гэв.

	Сиярам баахан мэгдэсхийлээ. Зах руу ч мөн явсангүй. Түүний хамаг бодол одоо халуун элэгтэй даяанч өвгөнд ханджээ. Хэрэв өвгөн заяа хайрлаж дагуулаад явбал, хамаг гамшиг нэгэн зэрэг дуусаж, итгэл найдвар бүхэн нь дахин сэргэх мэт санагджээ. Гагцхүү түүний жигүүр дор, түүнийг даган амьдарвал бодол санаагаа дахин олж байгаа мэт санагдана.

	Орой боллоо. Байж ядсан Сиярам зах, эргэн тойрон явлаа. Өвгөн хаана ч дайралдсангүй. Өдөржингөө юу ч идээгүй гэнэн хүүхэд, зүрхэндээ бүрэн итгэж саруулхан санагдагч аврагч хамгаалагчийгаа хэрмийн өнцөг булан, мухлаг бүхний хажуугаар эрсээр бөгөөд тэр хүн үгүй бол түүний амьдрал давж тууламгүй болжээ. Мөргөл үйлдэхийн хажууд нэгэн даяанчийг харж дотроо ихэд баярлав. Гэтэл энэ нь үл таних хэрмэл даяанч байжээ. Сиярам бухимдан цааш явлаа.

	Гудамжинд хүний хөл татарч, байшингийн үүд хаалга хаагдав. Энэтхэг газрын хүүхдүүд явган зорчигсдын зам дээр, хулсан сүлжмэл буюу дүнхүү дэвсэн амгалан нойрондоо умбажээ. Тэгэхэд Сиярам харьяа гэж огтхон ч бодсонгүй. Хайрладаггүй, энэрэх өмөөрөх хүнгүй, зарц, болгочихсон айл руу тэр хүүхэд юунд яв аа аж дээ? Одоо болбол тэнд түүнийг хэн ч үгүйлээгүй дээ! Аав нь хоолоо идээд бичиг цаасаар оролдож, хойд эх нь унтсан даа. Сиярамын өрөө рүү хэн нь ч харахгүй байх аа! Гагцхүү эгч нь санаа зовж хүлээгээд сууж магадгүй дээ! Тэр авгай хүүхдийг эргэж ирэхээс нааш хоол идэхгүй байж мэдэх л байх.

	Рукминийг бодоод Сиярам эргэж ирлээ. Тэр авгай юу ч өөрчилж чадахгүй ч гэсэн ядаж л түүнийг л элгэндээ наалдуулан хамт уйллаа. Хүүхдийн төлөө цаг ямагт санаа зовдог билээ. Түүнийг гадаанаас орж ирэхэд, гар нүүрийг нь угаалгахаар ямагт ус авчирч өгдөг билээ.

	Хүүхэд болгон сүү ууж байдаггүй, тэр болгон унаагаар явдаггүй л байх. Тэднээс хэдий хэр нь өлөн золбин амьдарч байна аа! Төрсөн гэртээ дургүйцнэ гэдэг чинь, эхийн хайр, энэрлээс хагацсан хүнд л байдаг байх.

	Эрхэмтэн Парманандыг нарийхан гудамжнаас гараад ирэхэд Сиярам хэдийнээ гэртээ дөхөж явлаа. Сиярам түүн дээр гүйн хүрч гараас нь зуураад авав. Гэнэтийн энэ юманд давхийн цочсон даяанч:

	— Хаанаас ирэв, хүү минь? гэж асуув.

	Сиярам худал хэлж:

	— Би найзындаа очоод ирлээ. Та эндээс хол буусан уу? гэж асуув.

	— Хүү минь, бид өнөөдөр явна аа. Бид Харидвар37 явлаа.

	Сиярам сэтгэлээр унаж:

	— Өнөөдөр гэж үү? гэж асуув.

	— Тийм ээ, хүү минь эргэж ирээд уулзамз.

	— Хэдийгээр эргэж ирэх вэ!

	— Би удахгүй танай хотоор ирнэ ээ, хүү минь.

	Сиярам хичээнгүй дуугаар:

	— Би тантай хамт явж болох уу? гэж гуйв.

	— Надтай юу? Эцэг эх чинь явуулах уу?

	— Тэдэнд ямар хамаатай юм гэж жаал хүү шивнэн өгүүлснээ, дахин юү ч хэлж чадсангүй. Нүдэнд нь мэлтгэнэсэн нулимс, хэлэх гэсэн хамаг үгийг нь баталжээ.

	Пармананд түүнийг тэврэн авч,

	— За яах вэ, хүү минь. Явмаар байгаа бол явъя. Санваартан хүмүүсийн дунд чи жаргалтай явна. Хүссэн болгоныг чинь бурхан гүйцэтгэж өгнө! гэж айлтгав.

	Мангуухан шувуухай үмх махны дээгүүр эргэлдэн байснаа өөрөө урхинд орчихлоо. Цаана нь хутга ч юм уу,..

	
ХОРИН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Тотарам таван цагт шүүхээсээ ирээд өрөөндөө оронгуут орон дээрээ унав. Өмгөөлөгч өдөржингөө юм идээгүй тул нүүр нь зэвхий болжээ. Энэ өдөр хоосон өнгөрч гэдгийг Нирмала мэдэж байлаа.

	Сайх хүүхэн:

	— Өнөөдөр дахиад юу ч олсонгүй юу? гэж асуув.

	— Өдөржин шал дэмий гүйлээ.

	— Нөгөө хэрэг чинь юу болсон бэ?

	— Миний өмгөөлөгчийг шүүсэн.

	— Бандит гуайн хэрэг юу болов?

	— Бас л түүнд ашиггүй болсон.

	— Та хамаг юм, эдэлж байгаа эрхнээсээ хамаарна гэж хэлдэг шүү дээ.

	— Түүнийг хэчнээн ч ятгалаа гэсэн эрхийг нь жаахан хасвал зохино гэдгийг би давтан хэлье.

	— Газраа булаалдаж маргасныг юү болгов?

	— Өмгөөлж чадалгүй алдчихсан.

	— Тэгэхлээр өнөөдөр юү ч олсонгүй шив дээ!

	Өмгөөлөгчийн ажил одоо үр ашиг багатай болжээ. Хэн ч гэсэн түүнд хандахыг больсон бөгөөд ганц нэг орж ирсэн хэргийг заавал алддаг болжээ. Тотарам өөрийнхөө бүтэл муутайг Нирмалагаас нуудаггүй аж. Хэрвээ өдөрт юү ч олохгүй бол, хүнээс хоёр гурван төгрөг зээлж гэртээ авчирдаг билээ. Найз, нөхөд болгондоо аар саар өр тавьсан учир өнөөдөр мөн энэ аргаар яваад мөнгө олж дөнгөсөнгүй.

	Нирмала санаа зовж:

	— Хэрэв иймэрхүү л байвал цаашид хэрхэн амьдрахыг гагцхүү бурхан мэднэ. Тэгтэл бас Сиярам залхуураад зах руу явж байхад хэцүү байна гэнэ! Хамаг ажил Бхунги дээр овоорчээ. Сиярам шар тос авчрахаар яваад арван нэгэн цагт эргэж ирсэн. Түлээ оруулаад аль гэж хэчнээн гуйв, ер үгэнд орохгүй юм аа! гэж гомдол мэдүүлэв.

	— Тэгээд идэх юм алга уу?

	— Түлээгүй яаж хоол хийх вэ? Та хоол хүнс муутайгаас болоод өмгөөлж чадахгүй байна аа даа!

	— Хүүхэд хоолгүй явчихсан уу?

	— Юугаараа хооллох вэ? Гэрт юү ч байхгүй. 

	Тотарам санаа зовсон байдалтай:

	— Чи түүнд бутархай мөнгө ч өгсөнгүй гэж үү? гэж асуухад, Нирмала хөмсгөө атируулж:

	— Манайд тэр мөнгө чинь хаана байна аа? гэж өөдөөс нь асуулт тавилаа.

	Тотарам хариу дуугарсангүй. Тэр хүн юм хүм ид гэх магадгүй гэж горьдож хүлээзнэтэл, Нирмала ус ч уу гэж хэлсэнгүй гар сэжээд өрөөндөө оржээ. 

	Хүү Сиярамыг бодоход сэтгэл нь гашуудан бачуурчээ. Бүтэн өдөр өнгөрч байгаа боловч жаал хүү өдий хүртэл юу ч идсэнгүй. Бодвол өрөөндөө хэвтээд л уйлж байгаа байх даа. Ганцхан удаа Бхунги түлээ аваад ирэхэд юү л болоод орхив гэж дээ? Цөмөөрөө өлсөж юмаа гамнан арвилна гэдэг чинь хэнд хэрэгтэй байна даа!

	Тотарам ганц хоёр мөнгө мэдэгдээгүй хэвтэж байгаа юм биш байгаа гэж үзэхээр хайрцгаа онгойлгов. Тэр хүн хамаг бичиг цаасаа гаргаж, уут болгонд үзсэн боловч юү ч олдсонгүй. Хэрэв Нирмалагийн хайрцагт мөнгө ургадаггүй л юм бол энд ч бас хэдийнээ үгүй болжээ!

	Тэр хүн бичгээ буцаан хийж байтал гэнэт, завсраас нь дөрвөн анна зоос унажээ. Тотарам баярласандаа арай л босон харайсангүй. Энэ хүн ажил хийж их мөнгө олж байхдаа ч энэ бутархай мөнгийг харсан шигээ ийнхүү баярлаж байгаагүй аж. Тотарам мөнгөө атгаж, хүүгийнхээ өрөөний хаалганд очоод түүнийг дуудав. Тэгтэл огт чимээ гарсангүй. Тэгэхлээр нь Тотарам өрөөнд нь орвол хүнгүй хоосон аж. Сиярам нь одоо хүртэл сургуулиасаа эргэж ирээгүй гэж үү? Өмгөөлөгч энэ тухай Бхунгиас асуувал, цаадах нь сургуулиасаа ирээгүй удаж байна гэжээ.

	— Хүүхэд юм хүм идсэн үү? гэж сураглавал, Бхунги дуугүй толгой сэгсрээд явчихжээ.

	Тотарам зугуухан өрөөндөө оров.

	Тэр хүн анхандаа Нирмаладаа уурласнаа нэг минутын дараа өөрөө өөрийгөө хараалаа. Бүүдгэр харанхуй өрөөнд орон дээрээ хэвтэж, хүүгээ анзаардаггүй байсандаа өөрийгөө зэмлэв. Тэгэвч өмгөөлөгч өдөржингөө зовж ядрахын туйлд хүрээд даруй нойрслоо.

	Бхунги, түүнийг дуудаж:

	— Эзэнтээн, оройн хоол бэлэн боллоо гэж хэлэв. 

	Тотарам давхийн цочиж босвол өрөөнд хэдийнээ дэн асаасан байлаа.

	— Хэдэн цаг болж байна, Бхунги? Би жаахан дугхийгээд орхилоо гэж Тотарам асууна.

	— Сэргийлэхийн захиргааны цаг ес цохисон. Одоо лав хэдэн минут өнгөрөө байлгүй.

	— Сия ирсэн үү?

	— Ирсэн бол, хаана орчвол гэж.

	Тотарам уурлаж:

	— Хүүхэд ирсэн үү, үгүй юү гэж асууж байна? Чи тэгэхэд юугаа бураад байна аа гэж уцаарлав.

	— Би хараагүй шүү. Хараагүй юмаа, хараагүй гэхээс өөр яах вэ.

	Өмгөөлөгч дахин орондоо орж:

	— Тэрийг ирэх дээр хоолоо иднэ гэв.

	Тийнхүү, үүд рүү ширтэн хагас цаг хэвтсэнээ босож, гэрээсээ гараад, гудамжаар алхлаа. Эргэж ирж, шат руу дөхөнгүүтээ

	— Сия ирсэн үү? гэж асуув.

	— Үгүй л байна.

	Тотарам одоо нөгөө тийшээ алхаж, нэгэн буланд зогслоо. Сиярам хаана ч харагдсангүй. Тэр хүн дахин эргэж ирээд

	— Сия ирсэн үү? гэж асуухад,

	— Үгүй, гэж Бхунгийн хариулах дуу сонсогджээ. 

	Сэргийлэхийн захиргааны цаг арав цохилоо. Тотарам, «Компани баг» цэцэрлэг рүү яаран одож: «Сиярам магад зугаалахаар тийшээ очоод, нэг газар ногоон дотор унтчихсан байх» гэж зам зуураа боджээ. 

	Өмгөөлөгч цэцэрлэгээр хөндлөн гулдгүй явж, урт сандал бүхнийг очиж үзэв. Тэнд хэдийгээр олон хүүхэд унтаж байгаа авч, тэдний дотор Сиярам байхгүй байлаа. Тэр хүн хүүгээ, хэдэн удаа чанга дуудсан боловч хэн ч хариуд нь дуугарсангүй. Тэгэхийн хамт, өнөөдөр сургууль дээр нь тоглоом болж байгаа байх, тэгээд Сиярам ирэхгүй байна гэдэг бодол Тотарамын дотор орж ирлээ. Сургууль хүртэл миль илүү газар аж. Тэр хүн тийшээ явж байснаа, зах хүртэл хаачихсан тул замын дундаас эргэжээ! Ийм орой болсон хойно сургууль дээр ямар тоглоом болж байв гэж дээ. Тэгээд одоо гагцхүү, Сиярам гэртээ ирчихсэн байх гэж горьджээ. Гэртээ хүрч очоод:

	— Сия ирсэн үү? гэж асуув.

	Үүд түгжээтэй, хэн ч хариу өчсөнгүй. Тэгэхээр нь улам чанга дуудвал, Бхунги хаалга онгойлгож өгөөд,

	— Бас л ирээгүй байна гэв.

	Тотарам шивэгчнийг аяархан дуудаж гунигтай дуугаар:

	— Чи гэрийн хамаг ажил мэдэх хүн, өнөөдөр юү болсныг яриач дээ? гэж гуйв.

	— Эзэн авгай намайг маргааш ч магадгүй хөөх нь ээ, гэсэн ч би худал хэлэхгүй! Өөр хүүхдийг бол арай ингэхгүй биз! Зах руу явуулах ямар л хэрэг гарна, ганцхан Сиярамыг явуулаад байсан. Тэгээд хөөрхий амьтан тийшээ нэг гүйдэг, ийшээ нэг гүйдэг боллоо. Өнөөдөр Сиярам түлээнд яваа ч үгүй, түүнд хоол өгөө ч үгүй. Юү ч хэлж болохгүй, дандаа уурлаж байна. Хэрэв та өөрөө, хүүхдээ харж үзэхгүй бол өөр хэн харах бил ээ?.. Хоол чинь хөрчихлөө... Эзэн авгай ч таныг хүлээсээр удав.

	— Намайг хоол идэхгүй гэж байна хэмээн цаадхадаа хэлээд орхи.

	Тотарам зовуурьтай санаа алдаж, өрөө рүүгээ явлаа.

	Тэгээд хүнгэнэсэн дуугаар:

	— Бурхан минь, миний зовлон бас л барагдаагүй гэж үү? Энэ хүүг минь, надаас салгаад авчихлаа гэж үү? Сохор хүний барьж явсан хулсыг булаан авч байгаа юм биш үү? гэж амандаа үглэв.

	Нирмала орж ирээд:

	— Сиярам одоо хүртэл эргэж ирээгүй байна. Хоол өгөх гэж бодсон юм сан, ирэхгүй байхаар бодоход зугтжээ. Тэр жаал хаагуур явчих аа бол? Үгэнд орохоо байж, дийлдэхгүй болсон юм аа. Би ер хэчнээн хүлээх вэ дээ? Чи явж хоол ид дээ, би хагасыг нь түүнд тавья гэж хэлэв.

	Тотарам түүн рүү хялайн харж:

	— Чи одоо хэдэн цаг болж байгааг мэдэж байна уу? гэж асуув.

	— Лав арав бол оо биз.

	— Аль хэдийн арван хоёр болчихсон!

	— Арван хоёр гэнэ ээ? Ийм орой болтол ер гадуур явдаггүй сэн! Та түүнийг хүлээсээр байна гэж үү? Хүүхэд өдрийн ч хоол идээгүй гэж бодоод байна уу! Өөдгүй жаал! Өглөөнөөс аваад шөнө болтол өлсөн хаагуур ч хамаагүй гүйнэ л биз, дураараа болог!

	— Чи түүнийг яагаад өшдөг болов?

	— Өөрөө бодоод үз л дээ, шөнө орой болсон байна. Харья гэж бодохгүй байна шүү дээ!

	— Бас нэг юм болов уу?

	— Юү л бол оо гэж? Тэр хүүхэд хаашаа ч явахгүй! Найзуудынхаа нэгнийд сууж байгаа!

	— Тийм л байгаасай, бурхан минь.

	— Хэрэв одоо л орж ирэхгүй бол хашраавал таарна!

	— Надаас ч хүртдэг л юм сан.

	— Хоолоо идээсэй.

	— Би чамайг өглөө сайн зодъё гайгүй, тэгвэл хоол идэх биз! Хэрэв чи ирэхгүй бол яах юм бэ? Тийм зарц өөр хаанаас олох вэ?

	Нирмала дургүйцэж:

	— Би ямар хамаатай юм? Түүний чинь гэрээсээ хөөгөөгүй! гэж уцаарлана.

	— Ингэж ярьсан хүн алга. Чи яалаа гэж түүнийг хөөх вэ дээ! Чамд тэр хүүхэд тус нэмэр болж л байсан. Тэргүйгээр чамд хэцүүхэн байгаа шүү дээ!

	Яриа минь яваандаа хэрүүл маргаанд хүрч магадгүй гэж бодоод Нирмала юү ч хариулсангүй. Тэгээд ганц ч үг дуугаралгүй, өрөөндөө орж, унтахаар хэвтэв. Түр азнатал Бхунги үүдийг нь түгжив.

	Гэтэл Мунши Тотарам ер унтаж чадсангүй. Түүний гурван хүүгээс ганц нь үлджээ. Хэрэв тэр нь алга болчихвол, түүний амьдрал таг харанхуй там болно оо. Түүний удмыг хэн залгамжлах вэ? Хэн ч үгүй ямар үнэ цэнгүй болсон сувд нь түүний гараас мултран гарна вэ? Тотарамын хоёр нүд нулимсаар дүүрлээ. Итгэл найдварын ганц сүүдэрт тэр туяа, түүний зоригийг дэмжин түшжээ. Энэ туяа бөхвөл тэр хүн яах бол оо? Түүнийг ямар зовлон ёрлож байгаа бол доо?

	Тотарамын нүд анив татавхийвч хүүгийн нь хөлийн чимээ дуулдах шиг болоход орноосоо харайж чагнадаг байлаа.

	Үүр цайхын хамт Тотарам, хүүгээ эрэхээр дахин одлоо. Хүнээс асуух нь ичгэвтэр тул хэний ч өөдөөс эс дуугарчээ. Сайн юм хэлнэ гэж яасан ч бодсонгүй! Дуулаад хэн ч муу хэлэхгүй, харин хүн болгон тарьсан шившгээ хамж явна гэж сэтгэлдээ хараах билээ.

	Тотарам өдөр туж, сургуулийн талбай, зах, зээл, цэцэрлэгээр явлаа. Хоёр дахь өдрөө юү ч идээгүй мөртөө ийм их хүч чадал тэр хүнд хаанаасаа ундарна вэ?

	Зөвхөн шөнө дундын үест өмгөөлөгч гэртээ эргэж ирлээ. Хаалган дээр нь дэнлүү асжээ. Нирмала ч үүдэндээ түүнийг хүлээсээр зогсож байлаа.

	Хүүхэн, нөхрөө зэмлэж:

	— Та надад яагаад хэлсэнгүй вэ? Хаашаа явсныг чинь ч мэдсэнгүй! Юм мэдэж амжив уу? гэж үглэнэ.

	Тотарам хүүхнээ үзэн ядах харцаар хялайж.

	— Нүгэлтэй хар золиг холд! Алах сан! Чиний л хийж байгаа хэрэг. Чамаас болж, хамаг байдгаасаа хагацлаа. Зургаан жилийн урьд миний гэр ийм байсан гэж үү? Чи гэр бүлийг бутраан, дэлгэрч байсан цэцэрлэгийг цөлмөлөө! Ганцхан мухар хожуул үлджээ. Тэдний нь устгаад хаячихсан чиний сэтгэл амрах биз! Ингүүлэх гэж би чамаар эхнэрээ болгоогүй. Би жаргалтай амьдралыг хүсэн мөрөөдөж яваад одоо үхлээ. Тэнгэр намайг шийтгэжээ! Хүүхдүүдийг минь, санаснаараа дур мэдэн баллалаа. Аав нь арай үхээгүй байна, чи тэднийг минь зарц гэж бодож байжээ. Би хараад хараад юү ч олсонгүй! За яах вэ надад хор өгөөд орхи, тэгээд чиний санасан болгон бүтэг! гэж хэлэв.

	Нирмала уйлж:

	— Тэнгэр бурхан минь, цөмд нь би өлзий бусыг авчирснаа мэдэж байна. Бурхан намайг юунд төрүүлж гаргав аа! Яасан барагдашгүй зовлон бэ? Бас Сиярам алга болов уу?!

	Тотарамын цээж хүржигнэж:

	— Чи тэр хүүхдийг яриагүй нь дээр! Чиний хүсэл бүтэж баярлах байлгүй гэж зүхэв.

	
ХОРИН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Нирмала шөнөжингөө уйллаа. Тийм шившиг байх гэж! Сайх хүүхэн, Жиярам гоёл чимгийг нь хулгайлахад тэр этгээд өнчин хүүхдийг гүжирдэж байна гэж олон түмэн бүү бодог гээд ам ангайхаасаа зүрхшээсэн шүү. Жиярам, хүүхнээс болж амиа хорлов гэж Тотарам боджээ. Гэтэл яг тэр үест хүүхэн Жиярамыг бариад авсан бол тэр хүү ичиж улайхдаа, төрсөн гэрээ үүрд орхиж, бас л өнөө улигт хүүхэн цөмд нь буруутай болж байна.

	Сиярамд хамгийн муу юмыг хийсэн гэж үү? Хүүхэн түүнийг юм худалдан авчруулахаар явуулахдаа, зөвхөн жаал зугаа юм гамнан арвилъя гэж боджээ. Өөртөө үнэт эдлэл авахаар хав дарсан гэж үү? Тэдний орлого их багассан учир тэр хүүхэн мөнгө болгоныг гамнах үүрэгтэй болжээ! Одоо хэдийгээр тэнхлүүн сайн ч гэсэн ажлын хөлс амьдралд хүрэлцээгээр хэцүү болов. Хөгширсөн хойноо яах вэ? Охиныхоо хуримд хэрэглэх мөнгө хаанаас олох вэ? Энэ хүүхэн охиныхоо хуримыг ганцаархнаа хариуцна гэж үү? Хань нөхөртөө тус хүргэхийг мэрийжээ. Эцэг нь үхсэний дараа өрхийн тэргүүлэгч Сиярам38 болно доо. Тэр үес бүсгүй дүүгээ эрд өгөх хамаг ажил түүний өмнө тулгардаггүй байгаа? Хүүхэн гамнан арвилаад байгаа чинь гагцхүү эцэг, хүүхдийг ядуурах зовлонгоос хаацайлах бас охины хурим гэдэг чинь бидний байдлыг сүйтгэж орхино гэж бодсоных байжээ! Энэ бүхэнд мэрийсний шагнал ингэж шившгээ тарьжээ.

	Үд болж байгаа боловч тэднийд хэн ч гал түлсэнгүй. Хоол ундаа гэж хэн ч санаа үл зовно. Тотарам ганцаар хөдлөлгүй хэвтэхэд Нирмала мөн нэгэн адил өрөөндөө бодол бодон хэвтэнэ. Охин нь эцэг эх хоёрынхоо хооронд гүйх бөгөөд, түүнтэйгээ хэн нь ч эрхэлж наадсангүй. Сайх охин Сиярамын өрөөнд хэд дахин гүйж ороод:

	— Жаахан ах аа! Жаахан аа! гэж дуудавч хариу эс дуулдах билээ.

	Орой нь Тотарам эхнэр дээрээ орж ирээд:

	— Чамд мөнгө байна уу? гэж асуув.

	Нирмала цочиж:

	— Та мөнгөөр яах нь вэ? гэж урдаас нь асуулаа.

	— Асууж байхад урьдаар хариул!

	— Мэдэхгүй байна гэж үү? Та өөрөө мөнгө надад өгдөг шүү дээ.

	— Ер нь чамд мөнгө байна уу, үгүй юү? Хэрэв байвал надад өг, байхгүй бол тэрийгээ хэл.

	Нирмала шууд хариулахаас дахин булзасхийж:

	— Хэрэв мөнгөтэй сөн бол цаадуул чинь гэртээ байгаа шүү дээ. Би өөр хааш нь ч явуулдаггүй гэж хариулав.

	Тотарам эргээд явлаа. Нирмалад мөнгө байна гэдгийг ч мэджээ. Хүүхэн нь за ч гээгүй, үгүй ч гээгүй шүү, үзтэл хэдэн юм нуучихсан, түүнээсээ хагацах дургүй л байна.

	Тотарам оройн есөн цагт гэртээ эргэж ирлээ.

	Тэр хүн Рукминид:

	— Эгч ээ, би явлаа. Миний ор дэвсгэрийг хэдэн дотуур хувцастай боо гэж Бхунгид хэлээдэх гэв.

	Рукмини хоол бэлдэх зуураа:

	— Эхнэр чинь яагаа вэ? Огт хийсэн юмгүй л хэвтэж байна. Ер нь чи хаа очих нь вэ? гэж асуув.

	— Эгч минь хэлээд өгөөч дээ. Би та нараар дэмий юм хийлгэхгүй. Та өнөөдөр яагаад хоол хийж байна?

	Рукмини,

	— Өөр хийх хүн байхгүй. Эзэн авгайн толгой нь өвдөөд байна. Өдий үест чи хаашаа явах нь вэ? Өглөө явбал яасан юм бэ? гэж лавлав.

	— Би хойшилсоор гурван өдөр боллоо. Явъя, үзье, Сиярамын мөрөөр орчхож юу магад. Нэгэн даяанчтай ярилцаад байсан гэж хүмүүс надад хэлэв. Тэр урт үстүүд түүнийг хуурчихлаа.

	— Хэдийгээр эргэж ирэх вэ?

	— Хэлж мэдэхгүй байна. Хэн мэдэх вэ? Долоо хонож ч магадгүй, сар болж ч мэднэ.

	— Өнөөдөр ямар өдөр бил ээ? Гадагшаа гардаг өдөр үү, үгүй юү? Чи бандит гуайгаас асуув уу... 

	Тотарам оройн хоолоо идэхээр суулаа. Нирмала одоо түүнийгээ үнэхээр өрөвджээ. Хүүхний уур хилэн арилан замхарч. Тэгээд нөхрөөсөө өөрөө асууж чадалгүй, охиноо сэрээж үнсэн эвийлж:

	— Аав чинь хаа явах нь вэ? гэж асуу, мэдэв үү? гэж зааж өгөв.

	Аша охин үүдний цаанаас:

	— Аав аа, та хаа явах нь вэ? гэж асуув.

	— Хол газар явж ахыг чинь эрье, охин минь гэж аав нь хариулав.

	Охин үүдэндээ зогссоор бөгөөд бас:

	— Бид бас явна аа гэв.

	— Маш хол газар яваа, охин минь. Чи намайг эндээ хүлээж бай, би чамд бэлэг авчирна. Чи яагаад орж ирэхгүй байна? За нааш ир!

	Аша инээд алдаж хаалганы цаана нуугдах бөгөөд баахан азнаснаа дахин толгойгоо цухуйлгаж:

	— Бид бас явна аа! гэж дахин давтав:

	Тотарам:

	— Үгүй би чамайг авч явахгүй гэв.

	— Яагаад авдаггүй юм бэ?

	— Над дээр ирэхгүй болохоор чинь тэгж байгаа юм.

	Охин, өрөө рүү майжганан орж ирээд аавынхаа өвдгөн дээр суулаа. Өмгөөлөгч охинтойгоо ярилцаж, гуниг зовлонгоо агшин зуур мартав.

	Тотарам оройн хоолоо идээд, холын замдаа гарах боллоо. Түүний хойноос Нирмала дуугүй зогссоор байлаа. Сайх хүүхэн түүнийгээ ятган ярихыг хүсэвч юу ч хэлж чадсангүй замдаа хэрэглэж яв гэж түүнд цөөвтөр мөнгө өгөх хэрэгтэй байлаа. Нирмала мөнгө барьсан авч нөхөртэйгөө ярилцах гэж шийдсэнгүй.

	Ийнхүү байсаар Нирмала тэсэж үл чадан Рукминид хандаж:

	— Эгч ээ, та, ядаж хаашаа явж байгааг нь хэлээд өгөөч? Миний хэлийг сугалаад авчихсан юм шиг түүнтэй огт ярьж болохгүй байна. Сиярамаа хаагуур эрэх юм бол? Шал дэмий зовж байх юм! гэж гуйв.

	Рукмини, хүүхэн рүү нь зовуурьтай хараад өрөөндөө орлоо.

	Нирмала охиноо тэвэрч, манай нөхөр явахаасаа урьд ядаж охин руугаа хардаг байгаа аа гэж бодсон горьдлого нь талаар хоцорч, Тотарам, хөнжил дэвсгэрээ аваад тэрэг рүүгээ очлоо.

	Нирмалагийн зүрх шимшрэв. Үүнтэй дахин уулзахгүй нь гэж гэнэт ойлголоо. Сайх хүүхэн хань нөхрөө зогсоохоор үүд рүүгээ гүйсэн боловч тэрэг нь хэдийнээ яваад өгсөн байжээ.

	
ХОРИН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Олон өдөр унжирсаар билээ. Тотарам яваад нэгэн сар болж байгаа авч одоо хүртэл түүнээс ганц ч захиа үгүй аж.

	«Хэрэв тэр минь юү ч үгүй эргэж ирвэл яадаг бил ээ? Яана аа?» гэдэг үл зохилдох бодол Нирмалаг түгшүүртэй байдалд оруулав. Хань нөхөр минь гэр оронгүй хаагуур тэнүүчилж яваа бол, өвдчих вий гэж хүүхэн санаа зовсонгүй. Өөрийнхөө тухай ч бодсонгүй. Гагцхүү охины хувь заяа л түүнийг зовоожээ. Охин нь яадаг бил ээ? Хойшид хэрхэн амьдарна аа?

	Нирмалагийн арвилан хэмнэсэн мөнгө даруй түргэн урсан алга болж, хүүхэнд ганц мөнгө зарах нь өөрийн цуснаас дуслыг аваад өгч байгаа юм шиг санагддаг болжээ.

	Уур хилэндээ ихэд багтарсан Нирмала Тотарамыгаа харааж андгайлав. Охин идэх юм нэхэн уйллаа. Ингээд Нирмала гэмгүй, хуруун чинээ үрдээ хүртэл загнуулжээ. Рукмини нь одоо тэвчиж чадахаа байлаа. Тэдний гэрт энэ хүүхэн амьдарч байгааг үзэн ядах, сайх авгайн хүзүүн дээр энэ лай унах нь дутаж байсан юм байж дээ! Зүрх нь шатан оволзоход хэлнээс нь оч өөрийн эрхгүй бутарлаа. Урьд эелдэг уриалгахан сайхан ааштай гэж гоц хэлэгддэг байсан Нирмала, одоо ямагт хэрүүл хийдэг болжээ. Сайх хүүхэн, ухаанд нь урьдын гуа сайхны ор мөр ч үлдэлгүй, энхрий зөөлөн үгээ мартсан мэт өдөржингөө адгийн муу хатуу ширүүн үгс цацалж байдаг болжээ.

	Тотарамд хэдийнээс зарцлагдаж, хамаг байдагт нь дассан Бхунги, хүүхний хэзээ ямагт ийнхүү донгосож байдгийг нь цаашид тэвчихгүй боллоо. Тэгээд Бхунги яваад өгчээ. Нирмала бурхан заяав гэж үздэг байсан охиноо хүртэл ад үзэж, аль нэг шалтгаар харааж зүхэн заримдаа зоддог ч болжээ. Ингэхэд нь Рукмини уйлсан охиныг тэврэн авч, илж энхрийлэн санааг нь засдаг боллоо. Заяа дутсан хуруун чинээ амьтан гагцхүү энэ авгайн ивээлд амар байдаг болжээ.

	Нирмалагийн сэтгэлээ амраадаг ганцхан газар нь Судхагийн гэр болсон ажээ. Сайх хүүхэн тэднийд очиж амныхаа чилээг гаргахаар аль нэг шалтаг аятайхан ашигладаг байжээ. Гэтэл одоо Ашагаа дагуулж явахыг ч больжээ. Урьд гэр оронд нь элбэг дэлбэг байхад хөөрхий тэр охин очсон айлдаа инээж баясан тоглож нааддаг байсан бол одоо айлын босго алхав уу, үгүй юү л идэж уухыг нэхэж эхэлдэг болжээ. Ингэхэд нь Нирмала охиноо ууртайгаар ширэв татаж, далдуур занавч, цаадах нь хэвээрээ л байдаг аж. Ингэхийн учир эх нь охиноо гэртээ үлдээдэг болсон ажээ.

	Нирмала, Судхагийн дэргэд байхдаа өөрийгөө хүний зэрэгт үзэж, түмэн бодлоосоо түр ангижирдаг байлаа. Архичин авгай дарс балгангуутаа гутарч явснаа мартдагийн адил энэ хүүхэн Судхагийнд ирээд хамгийг мартдаг ажээ. Тэр хүүхнийг гэртээ байхад нь уулзсан хүн лав гайхна аа. Хэрүүлч, түргэн ууртай энэ хүүхэн, шал ондоогоор хувирч сэргэлэн цовоо, хурц ухаантай, аятайхан боллоо. Түүний идэр залуу насны хамаг нууц ганган өнгөөр цэцэглэн дэлгэрлээ. Үс гэзгээ самнаж, сайхан хувцаслаад сэргэн хөгжсөн Нирмала, энд уйлахаар ирсэнгүй, харин зовон шаналснаа, сэтгэлийнхээ гүнд нууж, инээн баясахаар ирдэг ажээ.

	Ганц ингэж баярладаг нь зөвхөн тэр хүүхнийг үзтэл биш ээ. Нирмала голдуу Судхагийн үдийн үес буюу түүнээс жаахан хойхно очдог бөгөөд нэгэн өдөр, өглөө ирж ядартлаа суужээ. Судха голын усанд шумбахаар явж, доктор Синха хувцаслан больниц руу явахаар болоод шивэгчин нь бас л ажилтай байлаа! Нирмала найзынхаа өрөөнд орж амар тайван суугаад түүнийг хүлээх боллоо. Тэгээд Судха одоохон ирнэ байх гэж боджээ.

	Нирмала тийнхүү гурван минут хэр сууснаа, шүүгээнээс ном гарган авч, толгой ороосон сари буулгаад олбогт вандан дээр хэвтэн зураг хөргийг нь үзлээ. Энэ үест доктор саравчаа эрж байснаа, ер анзааралгүй эхнэрийнхээ өрөөнд орж ирэв. Тэнд Нирмала сууж байлаа. Түүнийг харангуутаа хүүхэн, сандран босон харайгаад толгойгоо битүүлэв. Доктор гарахыг завдан эргэсэн боловч хулсан хөшигний хажууд гэнэт зогсоод:

	— Өршөө, Нирмала минь, чамайг энд гэж мэдсэнгүй. Би саравчаа эрж явна. Хаана тавьснаа санадаггүй. Энд байгаа юм биш байгаа даа? гэж асуув.

	Нирмала орны толгойн цоолбор луу харж тэнд саравчны гэр байхыг үзлээ. Тэр хүүхэн, хамаг биеэ атирчхаад толгой даран, ичингүйрч, докторт саравчийг өглөө.

	Үүнээс өмнө Синха, Нирмалаг олонтоо хардаг байсан боловч одоогийнх шиг ийнхүү догдолсон байхыг ажаагүй билээ. Унтарч ер үзээгүй, зүрхэн дэх дөл нь санамсаргүй салхины хийсгэлтээр гэнэт бадарлаа. Докторын гар саравчаа авахад чичгэнэжээ. Энэ хүн талархаад гарахын оронд зогссоор билээ.

	Хамт нэг дор байгаадаа зовсхийсэн Нирмала:

	— Судха хаана байна? гэж асуув.

	Доктор дээш харж сулхан дуугаар:

	— Усанд шумбахаар явсан гэв.

	Нирмала дахин лавлаж:

	— Даруйхан ирэх бол уу? гэж асууна.

	— Удахгүй ирнэ биз дээ.

	Доктор толгой даран зогсож, явахгүй байсаар билээ. 

	Түүний сэтгэлд эсрэг бодол тэмцэлдэв. Байдаг юмаа хэлж болсонгүй, харин их л санд мэнд болов.

	Нирмала эмээсэн янзтай:

	— Хүүхэн чинь усанд шумбачхаад зугаалахаар явчих шиг байна. Тэгэхлээр би ч явъя гэв.

	Энэ хүүхэн одоо явчихна гэж айсандаа доктор зориг оржээ. Ухран түрэгдэж байгаа арми голын өндөр эрэг хүрээд цааш явах зам байхгүйг хараад хүч нь хоёр дахин нэмэгдэв.

	Доктор толгой өндийж Нирмала руу хараад тачаалдан чичгэнэсэн дуугаар:

	— Нирмала минь битгий яваач дээ! Цаадах чинь одоохон ирнэ! Та өдөр болгон Судхатай хүүрнэж байдаг, харин өнөөдөр надтай ярилцаж байна! Ээ чааваас, ямар зовлон бэ! Би дахин ингэж байж чадахгүй! Нирмала аа, намайг чамгүй ганцаараа байгаа гэж бодоорой.

	Гэтэл Нирмала дахин юү ч хэлэхийг дуулсангүй. Түүнийг аянга ниргэх мэт болжээ! Гишгэсэн газар нь зайлан одох мэт хүүхэнд санагджээ. Нирмала толгойгоо алчуураараа түргэн ороож, докторт ганц ч үг хэлэлгүй өрөөнөөс гүйн гарчээ. Харин доктор Синха хүүхний хойноос бачууран харж мөн л зогссоор хоцорчээ. Тэр хүн, хүүхнийг дуудъя, зогсооё гэж огт бодсонгүй.

	Нирмала гудамжинд гүйн гарангуутаа, Судха суучихсан тэргийг харжээ. Найзыгаа үзэнгүүт түргэн бууж түүн рүү алхвал Нирмала гэрийн зүг дуугүйхэн яарсан байжээ. Судха гайхан таг зогсов. 

	Юү болох нь энэ вэ? Санаа зовсон тэр хүүхэн даруйхан эргэж гэртээ ороод шивэгчнээс олныг асуун шалав. Цаадах нь юу ч хэлж чадсангүй тул Судха бүгдийг өөрөө мэдэж байгаад буруутай этгээдийг хөөнө гэж сүрдүүлжээ. Дараа нь өөрийнхөө өрөөнд орж, тэнд нөхрөө байхыг харлаа. Тэр хүн толгой даран орон дээр суужээ.

	Судха:

	— Нирмала үүгээр ирэв үү? гэж асуув.

	Доктор аягүйхэн духаа арчиж:

	— Ирсэн л болов уу гэж өгүүлэв.

	— Түүнийг зарц нараас хүн доромжилсон байх аа. Надтай ч ярихаа байчихсан зугтлаа!

	Докторын царай зэвхий дааж:

	— Тэгвэл энд хүн байгаагүй шүү дээ гэв.

	— Тэр хүүхэн яагаад гомдчихоо вэ? Хэн буруутайг нь яаж ийгээд мэднэ ээ. Тэр хүнд муу юм болно гэдгийг бурхан үзэг.

	Доктор аягүй авирлаж:

	— Түүнийг хүн гомдоолоо гэж чи хаанаас мэдэв? Чамайг анзааралгүй өнгөрсөн байж болно шүү дээ! гэж өчлөө.

	— Анзааралгүй гэнэ ээ? Яалаа гэж дээ? Намайг тэрэгнээс буухад наашаа харсан юм. Тэгсэн чинь огт дуугараагүй. Нирмала энэ өрөөнд байсан уу?

	Доктор айн сандарч:

	— Байсан... гэж шийдгүйхэн хэлжээ.

	— Тэгэхлээр, чамайг энд сууж байхыг чинь хараад зугтаж ээ дээ. Шивэгчдээс ааш гаргав уу. Доод ангийн энэ эмс ч огт биеэ барьж чаддаггүй юм! Хүүе Сүндэряа, нааш ирээч!

	— Тэрийг дуудаж яах нь вэ? Нирмала шулуухан үүд рүү явсан. Тэр чинь шивэгчидтэй дуугараа ч үгүй.

	— Тэгвэл тэрүүнд чи юм хэлжээ дээ?

	Докторын дотор палхийж:

	— Би юү хэлж чадах бил ээ? Би тийм муухай зантай гэж үү? гэж буцна.

	— Орж ирэхэд нь ингээд сууж байсан юм уу?

	— Би өрөөндөө ч байгаагүй. Гийчин буух өрөөнд саравчаа эрж ололгүй энд байж магадгүй гэж бодсон юм чинь Нирмалагийн энд байгаа гэж хэн мэдэх вэ? Намайг гарах гэтэл юм эрж явна уу? гэж асуусан. Энэ өрөөнд миний саравч байна уу хараад өгөхгүй юү гэж би гуйсан. Миний саравч тээр орны толгойн цоолборт байсныг авч өгсөн. Ердөө л энэ дээ. Бид өөр юу ч ярилцаагүй.

	— Тэгвэл яагаад тийм хачин болчихсон явдаг бил ээ?

	— За үгүй дээ, зүгээр л яваад өгсөн. Харин ч би «Суу л даа, эхнэр одоохон ирнэ» гэж хэлсэн.

	Судха бодон санан:

	— Ер мэдэх юм алга. Би одоо тэднийд очиж юү болсныг мэднэ ээ гэв.

	— Заавал одоо юү? Хойшид бүтэн өдөр байна шүү!

	Судха толгойныхоо боолтыг зангидаж:

	— Би сандарч тэвдэж байхад чи бүтэн өдөр байна гэж ярьж байдаг! Бүтэн өдөр би тэсэж сууж чадахгүй! гэж мэдүүлэв.

	Тэр хүн Нирмалагийн гэр лүү түргэн түргэн алхалж хэдхэн минутын дараа хүрээд очсон байна. Нирмала, орон дээрээ хэвтээд уйлчихсан, Аша охин хажууд нь зогсож,

	— Ээж ээ, юунд уйлав? Яагаа вэ? гэж шалгаагаад зогсож байв.

	Судха охиныг тэврэн өргөж:

	— Юү болов, чин үнэнээр нь надад хэлэх үгүй юү? Манайхнаас чамайг гомдоов уу? Би бүгдээс нь асууж шалгаасан чинь юү ч дуугарцгаасангүй.

	Нирмала нулимсаа арчиж:

	— Чи яагаад ингэж байна. Намайг хэн тэнд гомдоох вэ?

	— Тэгвэл чи надтай яагаад дуугарсангүй вэ, одоо яагаад уйлж байна?

	— Сэтгэл хэцүү байна, тэгээд л уйлж сууна... 

	— Чи намайг хуурч байна уу? Үнэнээ хэл л дээ?

	— Яалаа гэж чамайг хуурах вэ?

	— Тэгвэл хэлээч!

	— Яалаа гэж хэлэх вэ... 

	— Хэрэв чамайг бүгдийг нь ярихгүй бол намайг бүр тоодоггүй юм байна гэж бодно! Чи ч аргалж байна л даа! Би чамаас юү ч нуудаггүй, тэгэхэд чи надтай танихгүй хүн шиг ярилцдаг. Чамд их итгэдэг байсан, одоо үзвэл, гагцхүү өөртөө л итгэж явмаар юм байна.

	Судха золтой уйлчихсангүй доош харан толгойгоо унжуулан, үүд рүү явлаа. 

	Нирмала гүйн очиж гараас нь шүүрэн аваад нулимс асгаруулж дуу алдан:

	— Судха, юү ч бүү асуу, чамайгаа гуйя! Хэрэв чи үнэнийг мэдчихвэл зовохын нэмэр. Би чиний урдаас харахаасаа халшраад байна. Хэрэв юү болохыг мэдсэн бол би өнөөдөр танайх руу яалаа гэж очих вэ? Би яасан заяагүй амьтан бэ! Бурхан намайг бушуухан аваачаасай. Одоо ийнхүү зовж байгаа хүн цаашид яана аа? гэж уйлав.

	Судха нэгэн зүйлийг гадарлаж, Нирмалаг доктор доромжилж гэж мэдлээ. Синхагийн займруулан өчөөд байсныг, бас ичсэн байдалтай, өөдөөс нь харахаасаа далдираад байсныг хүүхэн ухааран санаж, дургүй хүрэн чичгэнэлээ. Дахин ганц ч үг хэлэлгүй, Нирмалагийн яриад байгааг ч чагналгүй уурласан өлөгчин арслан мэт болсон Судха үүд рүү харайлгаж, гэрийн зүг гүйлээ. 

	Нирмала зогсоохыг оролдов, тэгсэн ч яах вэ дээ!.. 

	Найз нь хэдийнээ гадаа гарчээ. Тэгэхэд нь Нирмала хөсөр унаад хангинатал уйлжээ.

	
ХОРИН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Нирмала өдөр туж орондоо хэвтлээ. Амьдрал нь тэр хүүхнээс хагацан одож байгаа мэт санагджээ. Гар нүүрээ угаасангүй, юм ч идэж уухаа больж. Оройхноос халуурч эхлээд бие нь шөнөжингөө галд шарсан мэт халуун оргилжээ. Гагцхүү өглөөгүүр халуун нь жаахан намдаж унтсан ажээ. Нирмала нэг юм руу ширтэн гөлөрч, хөдлөлгүй хэвтжээ.

	Сайх хүүхний эргэн тойронд чив чимээгүй, бас сэтгэлд нь санаж, зовон, бодон байгаа юм өчүүхэн ч үгүй. Аль нэгийг бодох тэнхээ тамир ч үгүй болжээ.

	Рукмини охиныг нь тэврэн гэнэт түүний өрөөнд орж ирлээ.

	Нирмала шивнэсэн дуугаар:

	— Наадах чинь их уйлав уу? гэж асуув.

	— Үгүй, уйлагнаа ч үгүй. Судха жаахан сүү явуулж, би түүнийг нь уулгаад шөнөжингөө амар жимэр унтсан.

	— Сүүний хүн, авчирч өгөөгүй юү?

	— Үгүй, харин биднээр хуучин өрөө төлүүлэх гээд байна. Чиний бие чинь ямар байна?

	— Гайгүй. Харин шөнө л сүрхий халуурсан даа.

	— Нөгөө доктор ч өөдгүй юм болжээ!

	Нирмала айн сүрдэж:

	— Сахиус минь!.. Яав аа? Бие нь зүгээр үү? гэж асуув.

	— Юү болсныг ганцхан бурхан л мэднэ. Одоо оршуулах гэж байна. Зарим нь хордож гэж байна, зарим нь зүрх зогссон гэж байна.

	Нирмала амьсгаа дээрдэж байгаагаа мэдлээ.

	Тэгээд тасалдсан дуугаар:

	— Гэгээн минь, одоо Судха яана аа? Цаашид тэр хүүхэн яахин амьдрах бил ээ? гэж хэлээд чарлан уйлжээ.

	Нирмала удтал тайвширсангүй. Дараа нь хүчээр орноосоо түргэн босож найзынх руугаа явах боллоо. Хөл салганах учир хана түшсэн боловч шийдсэнээсээ буцаж шантарсангүй. «Судха нөхөртөө юү тулган яриа бол? Би үнэндээ юү ч хэлээгүй шүү дээ. Тэгэвч миний үгийг яаж ойлгосныг хэн мэдэх вэ?.. Тэр хүний цэвэр, сайхан, их хүч тамирт бие нь үгүй болно гэж үү?» гэж Нирмала боджээ.

	Хэрэв ингээд цөм дуусдагийг мэдэх нь ээ Нирмала гомдсоноо нууж, тоглоом болгон өнгөрөөдөг байжээ. Энэ хүнийг алчихлаа гэж бодохоос Нирмалагийн зүрх дэлбэрэх мэт боллоо. Цээжинд нь хутга эргүүлсэн шиг тэсэхэд бэрх зовуурьтай болжээ.

	Нирмалаг докторын гэрт хүрэхэд бие цогцсыг нь аваад явчихсан, нам жимд умбасан байжээ. Гэрт нь зөвхөн авгайчуул үлджээ. Судха газар суугаад уйлж байснаа, Нирмалаг харангуутаа, чангаар хашхиран тэр хүүхэн өөд тэмүүлж, цорхирон уйлаад элгэнд нь наалдлаа.

	Хүүхнүүд цөм тарж явсны дараа хоёулаа үлдэхэд Нирмала Судхагаас:

	— Эгч ээ, юү болчих нь энэ вэ? Чи юү хэлсэн бэ? гэж асуув.

	Энэ асуултыг Судха өөртөө хэчнээн хариулсан гэж бодно! Тэгээд Нирмалад, өөрийгөө тайвшруулах гэж оролдож байснаа:

	— Би дуугүй байж чадсангүй. Тийм зүйл хийснээс нь хойш, дотроо гомдоод байдаг болсон... 

	— Би чамд юү ч хэлээгүй шүү дээ.

	— Чи надад юү хэлэх вэ? Өөрөө ч хүлээсэн. Тэгээд би удаан хугацаагаар шаналгаж явсан бүхнийг нь хэлсэн. Чамайг ямар нэг үгээр дайрсанд ч уг хэрэг байгаа юм биш. Хүний сэтгэлд юү байгаа нь хамгийн гол, хийсэн ч байлаа, үгүй ч байлаа, тэр нь онц биш ээ. Энэ хялбархан тоглоом тохуу болгочих хамаагүй ч үг биш ээ. Хэрэв чи буцсан бол гэрчгүй үг байх сан билээ. Чам руу яаж харж байхыг нь үзсэн, гэхдээ би чамд даан ч хэлээгүй юм шүү. Тэр үес би ташаарч байгаа болов уу гэж санагдсан авч, чухамдаа тийм байсан юм биш ээ. Хэрвээ би эр хүний сэтгэлийг ихэд мэддэг байсан бол чамайг гэртээ яасан ч ирүүлэхгүй буюу ядаж л чамайг харуулахгүй байж чадах байсан даа. Тэгвэл эрчүүл чинь нэгийг ярьдаг мөртөө өөрийг бодож байдаг гэж би яаж мэдэх вэ? Ингэж л байвал бурханд таалалтай юм байх аа. За яах вэ! Ийм хань нөхөртэй байсанд орвол бэлэвсэн ганцаар явсан нь дээр ээ! Хамаг баялгаа нохой мэт харамладаг баянаас ямар ч гуйлгачин илүү жаргалтай. Хордсон хоол идэж явснаас өлсөж явбал дээр! гэлээ.

	Нирмала юү ч хэлж амжаагүй байтал докторын бага дүү хашаанд орж ирээд дахиад, гэр дүүрэн уйлаан майлаан болжээ.

	
ХОРИН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Оршуулсныхаа нөгөөдрийн маргааш Судха, талийгаач нөхрийнхөө дүүтэй явахад, Нирмала цор ганцаархнаа үлджээ. Судхатай ч гэсэн яриад сэтгэлээ засдаг байсан энэ хүүхэн одоо уйлахаас өөр ажилгүй болжээ. Эрүүл бие нь өдөр ирэх тусам муудлаа. Нирмала зарлагаа багасгахын учир цухалхан гудамж дахь мөчрөөр барьсан өмгөр байшингаа буулгажээ. Одоо тэр хүүхний амьдрах орчин, давчуу хашаа, гэрэл гэгээ ч үгүй, салхи ордог ч үгүй, гадагшаа гарсан бохир усны хоолойноос нялуун муухай үнэр ханхалсан ганцхан өрөөнд багтжээ.

	Нирмалад мөнгө бас л бий боловч, дөнгөж данган амь тэжээх авч олон цагаар өлсгөлөн суудаг болжээ. Зах руу явуулчихъя гэх нь ээ хүн байдаггүй. Хань нөхөр нь эзгүй, хүүхдүүд нь байхгүй, хоол хийж өгөх хүнгүй болж хэн гал түлж өгөх билээ. Хүүхдүүд яах вэ дээ. Өнөөдөр хоол идэцгээсэн бол маргааш мацаг барьж болно. Өдөр бүр, гагцхүү охиндоо шинэ халва бэлдэх буюу талх худалдан авч өгнө. Яаж бие эрүүл чийрэг байх вэ дээ? Санаа сэтгэл зовж, гуньж гутарч байгаа нь зовлонгийн хагас мөн хэдий боловч удахгүй бас солиорч нэрмээс болно оо. Нирмала ямар ч эм уухгүй гэж шийджээ. Хямгадаад байгаа цөөхөн юм нь эмд хүртэнэ гэж үү? Хоолоо дөнгөхгүй байгаа юмыг чинь ярих хэрэг байна уу даа! Хэдэн мөнгө нь өдрөөс өдөр урсан гоожсоор билээ.

	Нэгэн өдөр Рукмини:

	— Хар даа, чамаас юү үлдэв! Ийм байж болох уу! Явъя хоёулаа, чамайг эмчид үзүүлье гэж гуйв.

	Нирмала хайрлах шинжгүй янзтай:

	— Нулимсаа асгаж байдаг хэнд хэрэгтэй юм бэ, үхвэл амарна гэж хариу өчив.

	— Чи яагаад үхэл ёрлоод суудаг бол оо вэ?

	— Үхэл гэдэг чинь хэлэлгүй ирнэ. Одоо удах ч үгүй.

	— Миний өдөрт үрж байсан мөнгийг тоолж болно оо.

	— Тэгж битгий үхээд бай! Чи улам жаргалтай болно!

	— Миний жаргал бололгүй яах вэ! Би ханалаа! Хэрвээ Аша минь байгаагүй сэн бол би аль хэдийн орхиж одох учиртай байсан. Гэвч миний, хуруун чинээ охин яадаг бол доо?

	Хоёр хүүхэн хоёулаа уйллаа. Нирмалаг хэвтсэнээс хойш, Рукминийн зүрх түүний төлөө зовох болжээ. Харж чаддаггүй байснаас нь ул мөр ч үлдсэнгүй. Хэрэв Нирмала дуудвал Рукмини хэдий их ажилтай байсан ч бүгдийг орхиод гүйдэг боллоо. Тэр хүүхэн олон цаг бэрийн хажууд сууж, эртний уламжлалыг ярьж өгдөг болжээ. Нирмалад жаахан ч гэсэн идчихмээр, аль болох амттай хоол хийхийг хичээх бөгөөд, бэрийнхээ инээж байгааг хараад шууд жаргал дэлгэрэх мэт болдог ажээ.

	Рукмини охиндоо чангаар наалдаж, түүнийг бодсоор унтаж, бодсоор сэрдэг болжээ. Сайх авгайд, энэ нарт ертөнц дээр охиноос нь үнэтэй юм үгүй болжээ.

	Рукмини, Нирмалаг итгүүлэхээр дахин:

	— Дүү минь, юунд бухимдана вэ? Хэдэн өдрийн дараа, бурхан чамайг засруулна! Докторт очъё! Их нэр хүндтэй хүн шүү. Ер нь цөмөөрөө л мэднэ! гэж хэлэв.

	— Эгч минь, намайг ямар ч эмч тэтгэхгүй. Та намайг бодоод яах вэ, Ашад л санаа тавь. Хэрэв эрүүл саруул сайхан өсгөж торниулбал сайн айлд бэр болгоорой. Би түүнийхээ төлөө юү ч хийж чадсангүй. Юунд төрүүлэв ээ?.. Миний охиныг өөрт нь таарч тохирохгүй хүнтэй бүү суулгаарай, яах вэ хүнд очихгүй л байна биз. Хор өгчихсөн нь дээр! Миний эцсийн гуйлт энэ ээ! Би мөн хэцүү байна! Танд юугаар ч тус хүргэж чадахгүй нь! Би бүх амьдралынхаа туршид аз жаргалгүй, хэнийг ч баяр цэнгэлтэй байлгасангүй! Хэрвээ хань нөхөр минь хэзээ ч магадгүй гэртээ эргээд ирвэл намайгаа өршөөлгөж үзээрэй, би таныг гуйя. Би түүнд хэчнээн зовлон үзүүлэв ээ!

	Рукмини уйлж, Нирмалаг тайтгаруулахыг оролдож:

	— Дүү минь чамд ямар ч буруу байхгүй. Бурхан харж байгаа. Чамайг юунд ч зэмлэхгүй! Чиний байн байн зүй бус явдал хийсний чинь оронд үхэх хүртлээ би зовно оо гэж хэллээ.

	Нирмала гунигтай дуугаар:

	— Энэ тухай одоо юугаа ярих вэ! Би чин сэтгэлээсээ нөхөртөө үнэнч байсан, харин тэр минь надад итгэл муутайхан байжээ. Ийм хориотой хүн юм хийе гэж зүрх гаргах уу? Сэтгэлээ тийнхүү баллаж чадах байсан уу? Үгүй, би даан ч хэтэрхий зовж байж. Урьдын амьдралдаа ямар, ямар нүгэл хийгээд би ийнхүү шанална вэ, мэдэхгүй байна даа. Хэрэв би одоохон нүгэл үйлдвэл хойшид намайгаа яах бол? Больё доо, больё... 

	Нирмалагийн амьсгаа дээр гарч, орон дээрээ уналаа. Эцсийн удаа охин руугаа ширтэн харжээ. Энэ харж байгааг нь бийрээр бичих үг алга! Хүүхний гашуун амьдралын хамаг гамшиг, хамаг зовлон тэр харцанд нь хуран бөөгнөрчээ.

	Нирмалагийн нүдний нулимс гурван өдөр ундран оргилжээ. Хөөрхий тэр бүсгүй хэнтэй ч үл ярилцах бөгөөд хэнийг ч харсангүй, юү ч чагнасангүй, гагцхүү уйлсаар л байлаа. Энэ хүүхний шаналан зүдэрснийг хэн хэмжиж чадах вэ?

	Дөрөв дэх өдрийнхөө орой Нирмалагийн гашуун амьдрал таалалдаа ойртжээ. Хамаг амьтан үүрэндээ эргэж ирдэг яг энэ бүрий цаг, анчин хүнд буудуулж шархадсан, анчин харцагын саварт, бас аюулт салхины цохилтод салам урагдсан Нирмалагийн сэтгэл мөнх амгаландаа нисэн оджээ.

	Саахалт айлын хүмүүс цугларч түүний биеийг гэрээс гаргав. Хэн түүнийг шатаах39 вэ? гэж асуулт гарч ирлээ. Тэр нь энэ нь гэж марган байтал цугларсан олны дотроос мөрөн дээрээ шуудай тохсон нэгэн өвгөн гэнэт гарч ирлээ. Энэ нь Мунши Тотарам байжээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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Заметки

		[←1]
	 Дээд ангийн ёс журам айхтар баримталдаг айлд охиноо эр нөхөрт өгвөл их инж дагуулдаг учиртай. Бас хүргэний эцэг эхэд бэлэг барьж, хуримдаа олон хүн урих бөгөөд хуримын ёс гүйцэтгүүлж буй ариун санваартан нарт ихээхэн юм өгч нэр төрөө хадгалж хурим хийхийн учир олонх айл, мөнгө, хүүлэгчдээс мөнгө зээлдэг заншилтай аж.




	[←2]
	 Ним — навчсаар нь эмийн зүйл хийдэг мод




	[←3]
	 Сир (сер) — муж болгонд янз бүрээр хэрэглэдэг 600 граммаас 1 кг хүртэл хүндийн жин




	[←4]
	 Энэтхэг бүсгүйчүүд үсээ гялалзуулахаар анхилан үнэртэй тос хэрэглэдэг




	[←5]
	 Бандит — Энэтхэгийн сонгодог ухааны сургууль хийсэн хүнд хүртээх эрдмийн цол




	[←6]
	 Махараж — хүндэтгэл үг




	[←7]
	 Бесан — тээрэмдсэн вандуйн гурил




	[←8]
	 Растулла — таргаар хийсэн амтат зууш




	[←9]
	 «Дээд» кастын хүмүүст олон төрлийн зуушийг хооронд нь хольж хэрэглэхийг хориглосон шашны заншил. Энэ ёсоор бол олон төрлийн зуушийг хайлуулсан шар тосоор «цэвэрлэдэг» гэнэ




	[←10]
	 Анна — Рупийн 1/6-тэй тэнцэх цайрдмал мөнгө




	[←11]
	 Бетель — Навчийг нь авч зажилдаг ногооны зүйл




	[←12]
	 Брахман (буюу брамин) — Энэтхэгийн Кастын системд хоёр мянга гаруй жил тэргүүн байрыг эзэлж байсан нэг анги. Тэдний хийдэг уламжлалт ажил нь сан тавихад оршино. Гэвч 19—20-р зууны үеэр кастын систем задарч эхэлсний дараагаар бас өөр төрлийн ажилтай болж ирэв. Энэ үеэр ном мэддэг чинээлэг брахманууд сэхээтэн болж хувирсан аж




	[←13]
	 Кхичри — Вандуй, тутаргаар хийсэн агшаамал




	[←14]
	 Бати — Нүүрсэнд нурамласан гамбир




	[←15]
	 Пао — хүнд хөнгөний жин. Сирийн 1/4-тэй тэнцэнэ




	[←16]
	 Бурхан шашны номд брахман хүнийг дайлах нь бурхандаа буян үйлдэж байгаа гэж үздэг бөгөөд гэр оронд нь аз жаргал ирэх учиртай аж




	[←17]
	 Гурван гол нийлсэн газрыг ариун буянтай ус гэнэ




	[←18]
	 Эрт урьдын ёс заншлаар бага охиныг насанд хүрмэгц гэрлүүлдэг ёстой. Цаг тухайд нь охиноо гэрлүүлээгүй эх эцгийг бурхан сахиусны улаан нүүрэн дээр охиныхоо төрөөгүй хүүхдүүдийг алав гэж үздэг ажээ




	[←19]
	 Энэтхэг орны охид, хүүхнүүдэд заавал гоёл чимэглэл бэлэглэдэг учиртай. Ийнхүү гоёж гоодох нь баян чинээлгийн баталгаа мөн




	[←20]
	 Хуучны ёс уламжлалт бишрэлт энэтхэг айлын эмэгтэйчүүд тусгай өрөөнд суух бөгөөд тэнд гаднын хүн байхгүй, төрөл садны хүн ч орох эрхгүй




	[←21]
	 Дхела — зэс мөнгө




	[←22]
	 Хна — үс, хумс, зарим үед биеэ ч будаж болох улаан шар шүүстэй ургамал




	[←23]
	 Энэтхэгчүүд амьдралынхаа туршид үйлдсэн нүгэл, заавал өшөөгөө авна гэдэгт итгэдэг юм




	[←24]
	 Барагцаалбал 90 см урт хэмжээ




	[←25]
	 Ладду — арахисаар (газрын самраар, ЦБ) хийсэн шарвин




	[←26]
	 Цельсийн 41,1 градус




	[←27]
	 Үсчин болох нь «Доод» ажил гэж тооцогддог учир хог цэвэрлэгч, юм угаагчид, арьс ширний ажилчид нь «доод ангитын тоонд» ордог байна




	[←28]
	 Энэтхэг оронд айл гэр болсны хамгийн гол нь хүү төрүүлэх явдал гэж үздэг бөгөөд хүү төрвөл өв хөрөнгөний эзэн болоод зогсохгүй, бас төрүүлсэн эх эцгээ «үүрдийн жаргалыг» авчирдаг мөргөлийн ажлыг үйлдэж чадах болно гэж биширдэг аж




	[←29]
	 Энгийн хүмүүсийн нэхдэг ширүүн даавуу. Английн фабрик заводод хийдэг эд таваар, Энэтхэгийн зах зээлд дүүрэхийн эсрэг гэрээр үйлдэх даавууны үйлдвэрлэлийг өргөтгөж үлэмж хэрэглэж байхаар ухуулга хийдэг байв




	[←30]
	 Сарканд — нэг дүрсийн зэгс




	[←31]
	 Зарц бол доод ангийн хүн бөгөөд эзэн хүн тэдний ажлыг хийх ёсгүй




	[←32]
	 Энэтхэгийн «Вишна» бурханд мөргөх шашны сургаал ба түүний залгамжлагчид нь гол төлөв махгүй хоол иддэг аж




	[←33]
	 Пайса — рупийн 1,64-тэй тэнцэнэ




	[←34]
	 Рама — Шүтэж биширдэг дээд бурхан




	[←35]
	 Энэтхэг нутгийн уламжлалт байшинд гудамж руугаа харсан цонх байдаггүй




	[←36]
	 Иог — шашны гүн ухааны сургаалыг залгамжлагсад бөгөөд түүний сургаал ёсоор хүн өөрийн биеийг сэтгэл санаандаа барьж болдог, зарим үед өөрийн хүсэл дагуу сэтгэлээ биеэсээ холдуулж мөн эргүүлээд авчирч болдог гэнэ




	[←37]
	 Харидвар — Хойд Энэтхэгийн шагшин гайхагддаг нутаг




	[←38]
	 Шашны номлолд «дээд» кастын бэлэвсэн эхнэр хань нөхрийнхөө эд хөрөнгөнд эзэн нь бус гагцхүү түүний хүү өрхийн тэргүүлэгч болдог




	[←39]
	 Хүүрийг гагцхүү ойрын төрлийн хамаатан садан болох эрчүүд шатаах заншилтай




cover.jpeg





images/image2.png
6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






images/image.png





